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PATROLOGIE

CURSUS COMPLETUS,

SRU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA. OECONOMICA,

OENILY SS. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUM,

_SIVE LATINORUM, SIVE GRECORUM,

QU] 4B BVO APOSTOLICO AD BTATEM INNOCENTII III (ANN. \218) PRO LATINIS,
8T AD CONCILII FLORENTINI TEMPORA (ANN. 1139) PRO GRAECIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA
OMNIUM QUAE EXSTITERE MONUMENTORUM CATIIOLICE TRADITIONIS PER DUODECIM PRIORA
- ECCLESLE SACULA ET AMPLIUS,

SUNTA EPITIONES ACCURATISSINAS, INTER SR CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIFTIN COLLATAR, PKEQUAM DILIGRN-
TER CASTIGATA ; LISSERTATIONISUS, COMVENTARIIS VARIISQUE LECTIONIRUS CONTINANTER ILLUSTRATA | oMNIRUS
OFRRIBNS POST ANFLISAINAS EDITIONES QUA TRIBUS NOVISSIMIS $ECULIS DENENTUR ARSOLUTAS, BETECTIS
AUCTA ; INDICISUS ORDINARIS VEL ETIAN ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TOMOS8, SIVE AUCTORRS ALICUHIUS
MONENT! SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; CAPITRLIS INTKA iPBUM TEXTHMN RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS
SINGULARUM PAGINARUN NARGINEM SUPKRIOREM DISTINGHENTIBUS SUBJKCTAMQUE MATERIAM SIGNIFI=
CANTIOUS, ADORNATA ; OFKRIBUS CUM DUBLIS, TUM APOCRYPIIS, ALIQUA VEHO ALCTORITATE IN
ORDINK AP TRADITIONEN ECCLENIASTICAN POLLENTIRUS, AMPLIFICATA ;

PrCKNTIS ET QUADRAGIKTA INDICIBUS SUB OMNI RESPECTU, SCILICKT, ALPHABETICH, CURONOLQGICO, ANALYTICO,
ANALOGICO, STATISTICO, SYNTHETICO, ETC., RES £1 AUCTORES EXHIBENTIBUS, ITA UT NON SOLUM STU-
BIuSO , SED NEGOTIS IMPLICATO, ET 8! FORTE RINT, PIGRIS ETIAM ET IMPERITIS PATEANT OMNES
88 PATRES, LOCUPLETATA; SED PRESERTIM DUGBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS INDICIBUS, aLTKRO
scivickr RERUM, quo €ONSULTO, QUIDQUIP NON SOL.UM TALIS TALJSVE PATER, VERUN ETIAM
UNJISQUISQUE PATRAUM, ABSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET THEMA SGRIPSERIT, UNO
INTUITU CONSPICIATUR ; ALTERG SCKIPTURAE SACRAS, £x quo 1ecrom com-

FERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES KT IN QUIBUS OPERUM SUORNM LOCIS
SINGULOS SINGULORUM LIDRORUN SCRIPTURE VERSUS, A PRIMO GENESEOS
USQUE AD NOVISSINUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT
£51T10 ACCORATISSINA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTRPONENDa, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM MITIDITAS,,
CHARTE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, CORRECTIONIS PERFECTIO, OPERUM RECUSORUN TUM VARIKTAN
TUM SUBKRUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIRIQUE IN TOTO PATROLOGIE DECURSU CONSTANTHR
$.¥1L1S, PRKTII EXIGUITAS, PRASERTINQUE 1STA COLLECTIO UNA, MKTHODICA ET CHRONOLUGICA,
SKACKNTORUN FRAGMENTORUN OPMUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLIC SPARSORUM, VEL ETIAM
INEDITURUNM, PRINUM AUTEM IN NOBTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS KT MSS. AD OMNES
ZTATRS, LOCOS, LINCUAS “FONMABQUE PERTINENTIRUS . COADUNATORCM.

SERIES GRZECA PRIOR,

IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORKSQUE ECCLKSIKE GRECE.
A 8. BARNABA AD PHOTIUM,

ACCURANTE J.-P. MIGN £,
Biblietheese clerl universse,
SIYE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITURE.

PATROLOGIA, AD INSTAR iPSIUS ECCLESIR, 1N DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIAN NEMPE LATINAN, ALIAM GRECO-LATINAM
AMBE PARTES PENE JAM INTEGRE EXARATE SUNT. LATINA, DUCENTIS ET VIGINTI DUUBUS VOLUMINIBUS MOLE RUA
STARS, DECEN ET CENTUM SUPRA MILLE FRANCIS VENIT : GRECA DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR
GRAECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATEBALI COMRLECTITUR, NOVEMQUE BT CENTUM VOLUMINA, PRO PRINA
SERIE GRECA, NON EXCEDIT. POSTERIOR AUTEM YERSIONEM LATINAM TANTUM EXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE KT
QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR. S8ECUNDA SERIE3 GRECO-LATINA SEPTUAGINTA VOLUNINA PROBABILITER
N0 SUPKRABIT ; DUM RUJUS VERSIO MERE LATINA QUINQUE ET TRIGINTA VOLUMINIBUS ABSOLVETUR. UNUM- -
QUOBQUR YOLUMEN GRECO-LATINUM 0CTO, UNUMQUOUQUE MERE LATINUNM QUINQUE FRANCIS SOLUNNOVO EMITUR :
UTROBIQUE VERO, UT PRETH AUIUS BENKFICIO FRUATUR EMPTOR, COLLECTIONENM INTEGRAM, SIVE LATINAY,
SIVE.GRACAN COWPARET NEUESSE ERIT: SRCUS ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLITUDINEM NKCNON ET DIFFICUL-
TATES VARIA PRAKTIA .ZQUABUNT. ATTANEN, S1 QUIS-EMAT INTEGRE ET SEORSIM COLLECTIONEN GIEOO—LATINfI..
VEL EANDEM EX GRECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVBM VEL PRO SEX FRANCIS OBTINEMT.
187K CONDITIONES FUTURIS PATROLOGIE SERIEBUS APPLICANTUS, 81 TEMPUS EAS TYPIS MANDANDI NUN NOBIS DEESTa

SR

PATROLOGI.E GRECE TOMUS LXXXIII.
THEODORETUS CYRENSIS EPISCOPUS.

———— et EER—— N
EXCUDEBATUR KT VENIT APUD J.-P. MIGNE, EDITOREM,
IN ¥IA DICTA D’'ANRBOISK, OLIM PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGU D'KNFER
ROMINATAM, SEU PETIT-NONTROUGE, NUNC VERO INTRA MUENIA PARISINA.
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MBRZp  AVIS IMPORTANT.

D'apris sne dulot p&o ntielles qui régissent le monde, rarement les ceuvres au dessus de I'ordinaire se font
sans contradictions plus oa moins fortes el nembreuses. Les Atefiers Casholiques ne pouvaient gudre échapper » ce
‘cachet divin de leur utilité. Tantdt on a nié leur existence ou lepr imnomnee; tsnidt un a dit qu'ils Claient fermés
ou qu'ils sllsient I'étre. Cependant ils poursuivent leur carritre depuls 34 ans, et les produet qui en sortent
deviennent de plus en glns graves el solgnées : sussi parait-il certajn qu'h moins d’événemenic qu'aucune pradenre
bumaine ne saurait prévoir ni empécher, ces Aleliers ne se fermevomt que quaad la Bibliol dn Clergé sera
terminde en ses 2,000 volumes in-4°. Le pass¢ paralt un sir garsnt de.l'avenir, lrounz gu'l ¥ 2 3 espérerou &
eraindre. Cependant. pormi les calomnies auxquelles ils se sont rouvés en butte, il en est deux qui ont &1é conti-
nuellement répéiies, parce quélant plus capiiales, legr ¢ffet entrainaic plus de-conséquences. De pelits et ignares
concurrents se sonl donc acharnés, par leur ronespouxd,u ou leurs voysgeurs, A répéier partout yae nos Editions
dlaient mal corrigées et mal imprimées. Ne pouvant-aitaquer lo fond des Quvrages, qui, pour la plupart,®ne sont
que les chefs-d’ceuvre du Catholicisme reconnus gonr tels dans tous jes lomps et dans tous les pays, il fallait bien
se rejeter sur la forme dans ce qu'elle a de plus sérieux, Ia cotrection el l'impression; en effet, les chefe-d'ceuvre
méme n'auraient qu'une demi-valeur, si le texte en était inesact ou illisible. .

1l est trés-vrai que, dans Je principe, un suceds inoul dans les fastes de la Typographie ayant forcé I'Editear de
récourir sux mécaniques, afin de marcher plus rapidement et de donner les ouvrages A moindre prix, quatre volumes
du double Cours d’Ecriture sainie el de Théolegie furent tirés avec la correciion insuffisante donnde dans les impri-

v meries b presque tout ce qui s'édite; il est vrad sussi qu'un certain nombre d’autres volumes, appartensnt A diverses
Publications, furenl imprimés ou trop noir ou trop blanc. Mals, depuis ces temps éloignés, les mécaniques ont
©£dé le travail aux presses i bras, el I'impression qui en sort, sans &tre du Iuze, atiendu que le luxé jurerait dans
des ouvrages d'une telle nature, est parfaitement convenable sous tous les rapporis. Quant & la correction, il est
de fait qu'slle u's jamais €& portée si loin dans aucune édition ancienne ou conlemporaine. Et comment en serat-il
sutrement, agra toutes les peines et toutes les dépenses que nous subissous pour arriver 3 furger nos épreuves de
toutes fantes? L'habitude, en typographie, méme dans les mejlleures maisons, est de ne corr ger qua deux épreuves
et d’en conférer uue Lroisiéme avec Ia seconde, sans avoir préparé en rien le manuscril de l'auteur.

Daus les Aleliers Catholigues 1a différence est presque incommensurable. Au moyen de correctleors blanchis sous
le barnais et dont le coup d'eml typographique est sans pitié pour les fautes, on commence par préparer la copie d’un
bout i I'aulre sane en exeepler un seul mot. On lit ensuite en premiére épreute avec la copie ainsi préparée. On lit
en seconde de la méme maniére, mais en colistionnant avec la premi2ie. On fait ia méme chose en lierce, en colla-
lionnant avec la seconde. On agil de méme en quarie, en collationnaut avec la lieree. On renouvelle la méme opi-
ration en quinte, en collalionnant avee la quarte. Ces collationnements ont pour but de voir si aucune des fautes
signalées au bureau par MM. les correcteurs, sur la marge des épreuves, n'a échappé A MM. les corrigeurs sur le
marbre et le méial. Aprés ces cinq leetures enliéres cootrdlées 'une par l'autre, el en dehors de la préparation
ci-dessus mentionnée, vient une révision, et souvent il en vieut deux ou trois; puis I'on eliche. Le clichage opéré, rar
eonséquent la pureté du texte se trouvant immobilisée, on fait, avec 1a copie, une nouvelle lecture d'un bout de I'é-
preuve A I'autre, on se livre 2 one nouvelle révision, et le tirage n’arrive qu’aprés ces innombrables précautions.

Aussiya vilh Montrouge des correcteurs de toutes les nations et en plus grand nombre que dans vingi-cing
imprimeries de Paris réunies ! Aussi encore, la correction y colite-t-elle autant que la composition, landis qu'ailleurs
elle ne cotte que le dixiéme ! Aussi enfin, bien que l'asseriion puisse parailre témcraire, I'exaclitude oblenue par
tant de frais et de soins, fait-elle que la plupart des Editious des Aleliers Catlioligues laissent bien loin derridre elies
celles méme ces céleébres Bénédictins Mabiilon et Montfaucoa et des célébres Jésuiles Pelau et Sirmond. Que I'on
compare, en effet, n'importe quelles fevilies de leurs éditions avec celles des pdires qui leur correspondent, en gree
comme en latin, on se convsinera que I'invraisemblable est unc réalité.

Drailleurs, ees savants éminents, plus préoccupés du sens des texles que de la partie typographique et n'étant
Eomt correcleurs de profession, lisaieal, non ce que portsient les épreuves, mais ce qui devait s’y trovver, leur

aule intelligence suppléanl aux fautes de 1'¢dition. De plus les Bénédiclins, comme les Jésuiles, opéraient presque
toujours sur des manuscrils, cause perpétuelle de la multiplicité des faules, pendant que les Aleliers Catholiques,
dont le propre est surtout de ressusciter la Tradition, n'opérent le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésuile Pollandisie de Bruxelles, nous ¢crivait, il y a quelque temps, n'avoir pu trouver enm
dix-hait mois d'étude, une seule faute daus notre Pulrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie a I'Um
versilé de Wurzbourg, et M. Reissmann, Vicaire Général de 1a méme ville, nous mandaient, 2 la date du 19 juille.
R'avoir pu égalemen) surprendre une seule fawre, soit dans le latin soit Jans le gree de notre double Patrologie. Enfin,
le savant P. Pitra, Bénédiclin de Solesme, el M. Bonelly, directeur des Annales de philosophie chrétienne, mis au
défi de nous convaincre d’une seule erreur lypqgraphique, ont été forcés d'avouer que nous n'avions pas trop
présumé de notre parfsite correction. Dans le Clergé se trouvent de bons Jatinistes et de bons hellénistes, et, ce qui
est plus rare, des hommes trés-positifs et trés-pratiques, eh bien ! nous leur promellons une prime de 23 centimes
par_ ehaque faute qu'ils découvriront dans n'importe lequel de 1:0s volumes, surtout dans les grecs.

Malgré ce qui précéde, I'Editenr des Cours com:lm. sentant de plus en plus I'importance et méme la nécessitd
d'une correction parfaile pour qu'un ouvrage soit véritablement utile el estimable, se livre depuis plus d'un an, et
est rdsolu de se livrer jusqu'a la Bn A une opération longue, pénible et codleuse, savoir, la révision entidre et

- universelle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur el A mesure qu'il les remet sous presse,
est corrigé mot pour mot d'un bout A I'antre. Quarante hommes y sont ou y seront occupés pendant 10 ans, et une
somme qui ne saurait étre moindre d'un demi- million de francs est consacree X cet important contréle. De celle
manitre, les Publications des Ateliers Catholirues, qui déjh se distingusient entre toutes par la supériorité de leur
eorrection, n'auront de rivales, sous ce rapport, dans avcun temps oi dans aucun pays; car quel est I'dditeur qui
pourrsit et voudrait se livrer APRES COUP 3 des travaux si gigantesques et d'un prix si exorbilant? -1l faut
certes &ire bien pénéiré d'une vocalion divine i cel effet, pour ne reculer ni devant la peine ni devant Ia dépense,
surlout lorsque I’Europe savante proclame que jamais volumes n'ont é1é édités avec lant d'exactitude que ceux de
la Bibliothéque universelle du Clergé. Le présent volume est du nombre de ceux révisés, et tous ceux qui le seront
A I'avenir porteront cette note. En conséquence, pour joger les productions des Afeliers Catholiques sous le rapport
de la correction, il ne faudra prendre que ceux qui porierout en t&te I'avis ici tracé. Nous ne reconnaissons que cetls
ddilion et celies qui suivront sur nos planches de métal ainsi corrigées. On croyait auttefois que la stéréolypie
immobilisail les faules, altendu qu'un cliché de métal n'est point élastique; pasdu tout, il introduil 1a perfection,
car on a trouve le mo‘yen de le corriger jusqu'd exlinclion de faules. I‘Hébreu a été revu par M. Dracgf; le Gree
par des Grecs, le Latin et le Frangais par les premiers correctenrs de la capitale en _ces langues.
ous avons la consolation de pouvoir finir cet avis par les réflexions suivantes : Enfin, noire exemple a Gni par
¢ébranler les grandes publications en ltalie, en Allemagne, en Belgique et en France, par les Canons grecs de Rome,
I¢ Gerdil de Naples, le Saint Thomas de Parme, 'Encyclopédie religieuse de Munieh, le recueil des déclarations des
viles de Bruxelles, les Bollandisies, le Suarez et le Spicilége de Paris. Jusqu'ici, on n'avait su réimprimer que des
ouvrages de courte haleine. Les 10-4°, ol s’engloutissent les in-folio, faisaient peur, et on n'osait y toucher, par
crainte de se noyer dans ces abimes sans fond el sans rives; n.ais on a fini par se risquer » nous imiter. Bien plus,
sous notre impulsion, d'antres Editeurs se préparent au Bullaire universel, aux Décisions de toules les Congréyations,
a une Biographie et A une Hisloire générale, elc., etc. Malheureusement, la plupart des é&ditions déja faites ou qui se
fon{, sont sans autorité, parce qu'elies sont sans exactitude ; la correction semble en avoir £t8 faite par des aveugles,

L qu'on n'en ail pas septi ls gravilé, soit qu'on ait reculé devant les frais; mais patience! une reproducion

¢ surgira biemiét, ne fil-ce qu'a la lumitre des écoles qui se sont failes ou 'qui se feront eucore.
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SECULUM ¥V, ANNUS b58,.
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BENEVOLO LECTORI JOANN. LUDOY. SCHULZE.
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,

Quse in hoc quarto Operum Theodoreti tome contineantur, qusque ia illo prelis parando a molis
preestita sint, paucis cxl;onemm. Ea omnia que Sirmondus tomo editionis suz quarto complexus est,
maximamgque pariem eorum quw Appendicis nomine subjurxit, imo Epistolas Theodoreti, que omnes ex
tomo iertio relique erant, hoc unicum editionis nostree volumen comprehendit. Suo itaque ordine se
excipiunt tres Dialogi lectu dignissimi, qui communi nomine inscribuntur ‘Epavioths, fizo: Hodvpopgos;
Bercticarum fabularum compendium, quod quinque absolvitur libris; De Providentia orationes x pra-
stantissime ; Grecarsm denique affectionum Curationis libri s. dispulationes xu, quibus perenne nomint
s0 decus paravit Scriptor venustissimus. Ex Appendice subjungitur Libellus ad Sporacium, scriptus
eontre Nestorium. Sequuntur librorum xxvil adversus varias propositiones argumenta, ex Photii cod. xivi.
Pinem hujus tomi faciunt Epistole Theodoreti.

Non erit quod multis demonstremus kibres, quorum indicem jam dedimus, plurimum commendandos
esse ob argumenti dignitatem, emdiﬁmidveopiam et styli elegantiam. Duobus illis, quos primo loco nomi-
navimus, carere non potest quisquis ad solidiorem cognitionem tum discipline tum historia sacre aspi-
rat. Tertium si quis legat et non admiretur, in arte bene et ornate dicendi plane hospes sit necesse ¢st :
tantam esse novimus Orationum de Providentia venustatem. Quartus denique qui evangelicee weritatis cam
gentilium philosophia comparate prestantiam tuetur, tum ab illis qui sanctioris fidei nostre vindiciis
jestum statount pretium, tum ab elegantiorum litterarum dignis stimateribus merito summa laude con-
decoratur : est enim apprime ulilis, sive ad sanclissime fidei nostre dogmata, sive ad anliquiorum philo=
sophorum placita respexeris. Non est itaque quod miremur sepius olim hos quatuor libros seorsim fuisse

.typis exscriptos. His antiquioribus editionibus ad fidlem codicum evulgatis, quantum fleri potuit, usi
samus, imprimis ubi manuscriplis nos destitui vidimus. Liberaliter editiones rariores nobiscum com.
municarunt amici, quibus publice gratum non profiteri animum omnino nefas esset.

Quz ad tres dialogos in scholiis nostris observavimus, maxima ex parte desumpta sunt ex editionibus
Graeis, quz Romz ann. 1547, apud Stephanum Nicolinum Sabiensem in-4, et Lipsi ann. 4591, impensis
Valeatini Vogelini in-8, prodierunt. Latinam quogue Victorini Strigelii versionem sweculo xvi s@pius repe-
titam, in consilium vocavimus, sl lectwnel Sirmondiana & textu edmonum Grecarum diverse erant, aut
Eranistz et Orthodoxi nomina permutata esse videbantur. Nec omittendum esse duximus loca Palrum
Ia fine uniuscujusque dialogi magno numero allata diligentius emulero, quz a nostris lecuombus aliena
easent in scholiis monere, et Sirmondianas lectiones passn'n emendare, ut pag.. .49 et alibi. Hec cum age- -
remus, baud raro in loca Patrum incidimus, qu» emendatione adhuc opus habent, et ex’ Noslro l'ehcuer
restitui possunt, elsi probatissimis plerumque usi simus editionibus, quas in scholus commemorare haud
negleximus. Quae ex Ambrosio in his. dialegis a Theodoreto allata sunt, haud raro aliter in Greco sonant,
et mitiorem sensam fomdunt, quam in textu Latino. Hine suspxcio oritur, Nostrum in codwe suo Ambro-
siano non easdem habuisse lectiones, quas nunc in excusis Ambrosii libris habemus. Ista vero conjecl.ura :
lantem apud nos non valuit, ut abripi nos pateremur, his in locis textuin Latinum Ambrosii, quem edi-
tioni Beaedictinorum exactissime respondere vndnmu ex Grzco renngere , he idem committeremus

vitium, in quod illi inciderunt qui textum ex mterpretauone ahqna restituere temerario ausu aggressi
sunt.

Ad libros Heereticaram fabularom varietatem lectionis congessimus vex editione mere Graca, quz Romas

san. 1547, in-4, prodiit. Operz quoque’pretium esse duximus Scnptorem noatrum cum Eusebio, Ireneo
Patrorn. Gr. LXXXIIL, B
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et Epiphanio comparare, et qu a Petavio,Massgeto, Grabio, Coteletio aliisque jam utiliter observata erant,
In usus nostros convertere. Prolixiora inde enata sunt scholia, et non dubitavimus passim a lectione odi-
tionis Sirmondianz deflectere, ut pag. 354, e alibi.

Textum Greecum prestantissimarum de Providentia orationum eomparavimus-cum editione mere Graeca
Parisiis ann. 1569, in-8, typis exscripta, et in subsidium voeavimus interpretationem Latinam Rodolphi
Gualtheri, que ibid. ann. 1571, in-8, prodiit. Utriusque editionis copiam nobis fecit Rev. Schmidt, sa-
crorum apnd Dobrizenses antjstes, cui publice‘agendnn sunt gratiz. Sirmondi textum passim integritat
suze restituere licuit, supplendo que omifja, corrigendo qua minus recte expressa erant, ut
pag. 527. ' '

Cum ad duodecim libros De curandis Gracorum affectionibus veniremus (a), haud negligend2 fuerunt
Falvii Ursini emendationes ex antiquis potissimum libris collects, quas Garnerius exhibuit in Auctario
s00, pag. 393-436. His Ursini Collectaneis sic usi sumus, ut quz notatu digniora sunt in scholiis nostris»
littera U premissa, paucis complecteremur. His accesserunt varie lectiones e duobus codicibus Floren-
tinis desumpte. Sylburgii editione, quze Heidelbergz ann. 1592, in-fol., prodiit, frui demum licuit, cum tres
priores libri jam typis exscripti essent. Constitueramus quidem ea quz ad hos libros reliqua sunt, hoc

loco suppiere ; sed ob temporis et loci angustiam consilium illud mutavimus. Aptior his aliisque Supple-
mentis locus erit in tomo quinto.

Quz de Appendice dicenda essent, jam monuimus, pag. 1041. De ordine autem, quo Epistolz Theodo-
reli in hoc volumine disposita sunt, dicet V. V. Jo. Aug. Neesselt, cui plurimas debemus gratias pro
eximio studio quod in adornando tomo tertio posuit, cujus partem Epistole illz constituebant. Quod reli-
quum est Deum T. O. M. precamur, ut bos labores in sui nominis gloriam cedere jubeat. Dab. Hale in
acad. Frid. d. xx Maif, A. R. S. MDCCLXXII. ‘

COROLLARIUM J. A, NOESSELTI. .

In recensendo textu Epistolarum Theodoreti, quz sunt in hunc tomum e tertio Sirmondiano translate,
primum adhibuimus lectiones eas, quas ipse Sirmondus e-codice Neapolitano acceperat ; porro cum quam-
plurime epistole sive Theodoreli sive aliorum, eliam alibi, sive Grace sive Latine vers#, ut in concilio-
rum corporibus, in Operibus Marii Merecatoris, in Baronii Annalibus, exstent, harum quoque editionum
diversitatem diligenter contulimus; denique beneficio illustris viri, Ad. Franc. Kollarii, oblinuimus e
bibliotheca Czsarea Vindobonensi exemplum accurate descriptum epistolz Theodoreti ad
Joannem Germaniciz episcopum (cui locum 147 dedimus) alteriusque ad Euphratesiz monachos (n. 151),
quam ad edendum frustra Garnerius expetierat; ubi contigit ut homo Grxcus, cui describenda tradita
esset epistola, in percurrendo codice etiam aliis ex epistolis discrepantes lectiones, quanquam paucas.
excerperet, quas omnes Vindobonenses appellare solemus. De Auctario Garnerii, cujus ordinem sccuti
sumus in epistolis Sirmondian editioni adjectis, textum multis inquinatum vitiis, versionemque Latinam
rastigavimus ; ubi Graca perierant, exhibuimus veterem Latinam interpretationem. Neque tamen placuit
illas addere epistolas Tncodoreti, quz in ccleberrimo Synodico Irenei servate fuerunt; nam illud ipsum
vidi repelitum esse a Garnerio in dissertatione quinta Auctarii de Theodoreti et Orientalium causa,
cujus, ex edilione Mansiana locupletandx repetendeque lomo quinto operumn Theodoreti, spem fecit
Schulzius V. V., in quo volumine repetentur etiam commentarii, quibus Garnerius omnes fere Theo-
uoreti epistolas a se Sirmondoque editas illustravit.

(a) Egregii hujus operis recensionem adhibuimus, quam dclissimus Anglus Thomas Gaisford Osxonii anno 1839
edendam curavit. Epir, Paza.
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THEODORETI

ALIORUMQUE
DE HIS OPERIBUS TESTIMONIA.

——

Centiani Herveti Bialogorum Hereticarumgue fabularum inlerprefis, ad Marcellum Cervinum S. Crucis
cardinalem, in ceoncilio legatum. : .

Inter cwteros Grecos scriptores, qui praclara ingenii sui monimenta in omni disciplinarum genere
literis mandavere, Theodoretus Gyrensis episcopus, si non primum, certe inter primos locum obtinet.
Cum aotem plurima scripserit, quorum nonnulla in linguam Latinam jam pridem traducta suat, ego
quidem Eranisten, seu Polymorphum, quo adversus sui temporis hareticos depugnat, nulli esse eorum
postponendum egistimo. Liber quoque, quem De improbis- hereticorum fabulis et ecclesiasticis doctrinis
inscripsit, est ¢jusmodi, ut vel post Irenzum, Epipbanium et Auguslinum, qui preclare de haresibus
scripserunt, sit lectn omniam dignissimus. Decreta vero ecclesiastica aperte ostendit, eorum que hodie a,
Catbolicis et orthodoxis obeervantur, fuisse perpetuam ct a Christo et apostolis per manus acceplam tra-
ditionem. Hoc ergo pulcherrimum opus Theodoreti, quod bene memoriz cardinalis Ardingellus paucis
abhinc mensibus in lucem Grece edendum curaverat, cam tuo hortatu in linguam Latinam vertisscm,
¢t in lucem edere statuissem, et apud me queererem, cujuspam potissimum auspieiis in doctorum manus
exiret, tu unus mibi occurristi, qui cum suscipiendi hujus muneris causam dederis, id quoque jam per-
fectam omnium optime possis et velis defendere. Quod quidem ee te lubentius factarum mihi persuadeo,
quod, cum preclara doctorum hominum monimenta late propagari, et a carcere a¢ tenebris vindicari
magnopere cupias, et ut flat quoad Jjus a te fleri potest allabores, Theodoretum cerie, propter insignem
ejus doctrinam et eloquentiam, semper singulariter dilexeris, honestaris et summis laudibus ornaris.
Vale. MDXLVI. .-

Nicolai Majorani qui sermones de Providentia Greece primus :didit, ad Nic. Rodulphum cardinalem.

Cum Vaticanz bibliothecee curam Pontificis Maximi jussa recepissem, nihil mihi potius fuit, quam ut
libros superiorom temporum culpa negligentius habitos ad certum ordinem revocarem. Quod cum accura~
tius facerem, Theodoreti librunt De Providentia Dei forte reperi, quem cum hominis ad eum diem ne de
nomine quidem mihi noti cognoscendi causa perlegissem, eo dicendi genere orationisque elegantia, eo
dispositionis ordine, ea argumentorum subtilitale et sententiarum gravilate ac copia scriptum inveni, ut
¢jos lectione, his prasertim lemporibus, Christianarum litterarum amatores fraudare nefas putaverim,
etsi unicum tantum exstaret exemplar, idque a situ et antiquitate adeo confectum, ut plurimis in locis
legi vix posset. Cumque me accingerem, ut quamprimum quam integerrimus is auctor in lucem prodiret,
id etiama curavi, ut sub tuo nomine ederetur, qui et litterarum scientia, et pietate reliquisque virtutibus
prestares. Huc accedit tuorum erga me meritorum magnitudo, qui per viginti fere annos ommnibus officiis
ne ornare, omni humanitate complecti non destitisti. Roma MDXLY, xv Kalend. Julii.

Rodulphi Gualteri sermonum de Providentia interpretis, ad Joachinum Vadianum.

Theodoreti orationes De Providentia Latinitate per nos donatas, tuo potissimum nomini dedicare visum
est, ut ad te rediret quod abs te profectum est. Tu enim nunquam antehsc nobis visas, cum ex Italia
Romz nuper impressas accepisses, praceptori nostro transmisisti : qui easdem mihi obtulit, petens ut
per me Latine loqui discerent, que hactenus Grecis tantum auribus intellect fuerant. Atque utinam hic
mibi ea adfuisset verborum vis, qua fecundissimi scriploris eloquentiam exprimere potuisset! Has tam
div amissas, cumque Lineis et blattis bellum gerentes, Dei providentia tam pie ab illo asserta inventas,
doctissimi viri Nicolai Majorani, VaticAn vel Pontificize bibliothes® prafecti, beneficio reddidit. Tiguri,
vis ldus Februarii, anno MDXLVI.

Ex Fr. Zencbii Acciaoli prologo ad Leonem X pontificem mazimum, in libros Theodoreti, quorum titulus,
Curatio Gracarum affectionum, in Latinum conversos.

Post alia. —Cum itaque-ob ingentia tua in me beneiicia, redundare in te dcbeat quidquid a me per hoo
8bs te mihi concessum otium excudatur, dedicandos tibi putavi quos nuper Theodoreti Cyrensis episcepl
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Graecos libros de spirituali Grreearum affectionum medicina Latinos feci. Ad hgc \'e'ro il.lud me'eliam
invitavit, quod ex his studiorum meorum labori} 18 sperabam, cum certissima officii mei ratione, ahquant
Christianze Ecclesiz utilitatem conjunctam fore. Quz profeclo latiore ambitu sese fundat necesse cst, ubi
‘sedis‘aposlolicaz majestas dedicatis sibi )ibris auctoritatem roburque adjl.mgil.. Cgten!m 'l‘heodoretfn
hic ad usque Theodosii Junioris tempora supervixit. Que sane ipsa maximis suis vmuubus.honcsu}vn.
Probus enim doctusque howmo, quales ea lempesiate plerique omnes episcopi nguen‘mt. (!l!lhlls artibus
ad episcopalem thronum assumptus cst, eas cum ingenti sui laude magnaque ECC]O.SIE uulnale‘ scm.per
exercuit. Complures cnim Scripture sancte libros commentariorum facibus illustravit. Tum et hls.lorm!n
de Ecclesice statu conscripsit, orsus ab Arii persecutione ; decemque preelerea De divina I’.ro_vndenm
libros edidit. Quos autem nuper ipse in Latinam linguam converti, tametsi comtra sui temporis ml{doles
Grecos gentesque conscripsit, tamen non minus ad hiee quogne tempora omnemque posterit?lem pert.mcre
putanda sunt, quam quz olim ab Apostolis aliisque Patribus scripta,ad prmsentis_!:lcclcsue doctrinam,
nostreque vite institutionem scripta esse cognoscimus. Equidem nun sine Dei consilio factum puto, quod
hos mihi Theodoreti libros Joannes Franciscus Picus, princeps ®talis nostre doctissimus, indicarit, meque
ut Latinos facerem magnopere adhortatus sit. Etenim sicut olim, cum Philostrati de Apollonio Tyaneo
historiu typis excusa in vulgum prodiit, ego Cesariensis Eusebii librum mihi ab Joanne Lascari indicatum
Latinum feci, qui contra venenum Philostrati antidotam quoddam esset, ne quis videlicet, ejus fabulosa
historia circumventus, Pythagorici Hicroclis exemplo, Apollonium Tyaneum parem Jesu Christo facere
auderet, sed veneficum hominem plannmque agnosceret : ita nunc quoque, cum Platonem Grzce impressum
circumferri audiam, cujus quidem philosophi singularis est eloquentia, sed plurimis tamen locis perniciosa
Christianz Ecclesi® semper fuit auctoritas et doctrina, non ab re fecisse me putem, qui libros cos Theo-
doreti- Latinos fecerim, guibus et Platonis ¢t multorum preterea philosophorum pugnantes sibi maximis
de rebus sententie, perniciosaque instituta humana: vitx moribus proderentur : ut evitare nostri possint
quz apud philosophos noxia esse cognorint, majorique pietate alque ardentiori studio sacris legendis
Litteris inh@rescant. Marsilius Ficinus, qui, proavi tui liberalitate adjutus, Platonem seeculi nostri hominibus
ac Plotinum Latinos fecit, sepius mihi dicere inter loquendum solebat, factum providentia Florentini
prxsulis Antonini, quominus ¢ Platonis lectione, quam inde a pueris summopere adamavit, in perniciosam
heresim prolapsus fuerit. Bonus enim pastor, cum adolescentem clericum suum nimio plus captam
Platonis eloquentia cerneret, non ante passus est in illius philosaphi leclione frequentem esse, quam eum
divi Thom:e Aquinatis quatuor libris contra gentes conscriptis, quasi quodam antipharmaco premuniret,
Cur autem non his quoque temporibus in {anto littecrarum Gracarum studio, politiorisque philosophiz
desiderio, ahs te, Dbeatissime Pater, tuisque a ministris, pari aliqua rationc consulendum gregi tuo
existimemus ? Ego vero tanto nunc majore studio, tibi tuisque omnibus evigilandum puto, quanto majores
diaboli rugientis insidias idcirco formidare debewnus, quod te preside populi Christiani, quem non turpis
ambitio, sed explorala virtus, Deique providentia in Petri solio collocavit, magna passim exspectatio est,
religionem, fidem, probitatem, liberalesque artes jure quodam postliminii, de situ ac diuturnis tenebris
in nitorem candidissimum redituras ? Ne itaque inimicus homo tam bon segeti zizania sua commisceat,
quze me2 partes fucrunt, non mee quidem, que minus auctoritatis habituree erant, sed doclissima
Theodoreti monumenta studiosis omnibus legenda proposui. Quibus qui legendis oculos animumque
admorint, tam multjplici rerum cognitione plenos invenient, ut facile confessuri sint, nullos eum poetas,
nullos oratores, nullos historicos, nullosque presertim philosophos latuisse : nullusque tam doctus sit
homo, qui ex ejus lectione nova sibi atque inaudita quamplurima non sit accepturus. Quodsi, ut Plinius
quodque testatur, nullus tam malus est liber, quin ex eo boni aliquid capi possit, quam denique charus
vsse ille omnibus debet, qui mali quidem nibil apportat, sed explosa gentium falsitate puram nobis
religionem pollicetur ac preestat !

Photius in Bibliotheca, codice XLvi.

Lecti sunt Theodoreli fibri tres. Titulum prafe- A "Aveyvialnsay 8:0dwpitouidyer T ol ‘Epariorse
runt Eranistes seu Polymorphus. Horum primus  § Modvpoppoc pepov Emypagfv: Gv & piv Tphitog,
Deum Verbum immutabilem esse docet, alter in- &3t &spemro; 6 Bedg Adyos: & Scutepog, Gt dovyyutos
confusam unioncm esse, lertius impatibilem esse  #) Ewwog® 6 tpltos,dte aradhs & Behg Adyog. "Ex. xal
Deum Verbum. Accedit quartus, in quo syllogismis  <ézaptog, &v & oukoyiouol; sfis altig Umobiscwg
ydem argumentum tractat. SmzpasnilaTal.,

Nicephorus iib. xiv Historie, cap. 54.

Ttem libri tres de divinis dogmatibus, quos per N3aizw; 22t wynig tpiat =gt Baion dovphtoye
dialognin conseripsit. CImep 210 Bodaroen: guuitsyhy s,
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Dk LIBRIS HARETICARUM FABULARUM.

Photius in Bibliotheca, codice LvI.
"Aveyviiobn Ocodwpltow Kipou xatd tiv alpéaewy, A  Lectus Theodoreti episcopi Cyri liber contra hae-

v &xd Tlpwvog dplapdvwy, xal péypi Gv ixelvog
hv dxjhy xateidngs, thy fAdatyy mpoballopévuy.

Hpoaguwvsl tatta Inopaxiy, sl¢ altnety tig towms-

¢ punxolag xataovdvee xatdpyetar & péype
Neovoplov, xal ¢ alpéasns adtol, &xpatov adtold
xazayéwv tov Bayyov. Hpbetst 8t xal péypr sfg
Riruyiaviic atpéoews. 'Bv 88t ¢ Myw (tosolzol
& Bvteg td Pibhlov tuyydvouaty), 7y Oelwv xal
Spbary Boypdtwy thy tmitopdy, tv mapabése x=pds
3¢ alpetinds dSulsoylag, t &odyyutov adrdv xal
selapdv tmBaixvict, xat dpudpyeoy. "Eot: & gpdsty
oaphc xal dréprros.

reses, quotquot a Simone Mago ad ipsius usque jam
confirmatam istem germinsrant. Dedicat hunc
Sporacio postulanli talia audire. Pergit porro nsque
ad Nestorium, ejusque haeresin, cujus'miram fandit
reprehensionem, ad Eutychianam quoque progre-
diens haresin. In quinto verolibro (tot enim hoc opus
conficiunt) divinorum rectorumque dogmatum epi-
tome, comparatione cum hzreticorum fabulis facta,

.quam nen confusum pr illis, sed sincerum atque

irreprehensibile catholicum dogma sit, demonstrat.
Stylus hwic perspicuus, minimeque redundams.

Theodorus ablias et philosophus, in argumenta synodi Ephesine.

KL 8 Bovdetal wig yvivas, &5 Ozoddpntog xal
Mav tpioe Neatdprov, dvayvp  xept tiv alpéoewy
adtp Bsodwpfity yeypappévov Pibiov.

Nicephorus libro x1v Hist., cap. Bk.

Kal xatd ®aodv tdv alpéoewv Erepov, 8 eliboug
xad &dnOslag triyphoss Sibyuwaory.

Quod si quis nosse velit exosum valde Theodo-
reto fuisse Nestorium, librum de heresibus a Theo-
doreto ipso scriptum legat.

Adversus hereses omnes volumen alterum, quod
mendacii et veritatis discrimen inscripsit.

DE SERMONIBUS DE PROVIDENTIA.-
Theodoretus ipse in Psalmum Lxvu, vers. 92 de injusta morte Christo illata per diabolum.

Tobro ©d d8henpa Exelvou pdv T xpdtog xaséluae,
wls & &vlpdrmorg cdv §8ny fvéyEev: Anep dv Tolg
zp ¢ Mpovolag Myors 81k mhsedwv £p210n.

Hzc vero injustitia illius quidem imperium ever-
tit, hominibus autem inferos reseravit, quemadmo-

dum in sexmonibus de Providentia pluribus verbis

dictum est, in oratione videlicet x, p. 441.

Idem in Epistola Lxxx11, ad Eusebium episcopum Ancyranum.

Kab puorixh 8 fulv ouyyéypanta: Bibho;, xal
7sp\ Hpovolag dtépa.

Mysticus quoque a nobis conscriplus est liber, et
De Providentia liber alius.

ltem Epistola cxu ad Leonem Papam.

'AL)& xat wept i xafddov Hpovolag.

Sed et de universali Providentia.

- Nicephorus lib. x1v Historie, cap. 8%.

Kal mpt Hpovolag Ttapov ouvtérrer BiMlov.

Et de Providentia librum alium composuit. (Add.

Jocus ex fine c. 10, 1. v. Har. fab.)

DE CURANDIS GRAECORUM AFFECTIONIBUS.

Thoodoreius ipes quastione 14, in Leviticum : Qua de causa Deus offerri sibi sacrificia
: precepit.
, Belayod hubv elpyrac mupl voitwy, xdv <ol npds  De his diximus multis in locis, tum in his que
Blavag suryeypappévois, xdv wic mph alpé- contra Griecos scripsimus, et in ils qua adversua
-, x. 5. A hereses, etc.

Librum antem hujus septimum designat, qui est De sacnificiis, in quo argumentum hoc tractat. Sic
ergo rursum epistole CXII, Ad Leonem Pcpagu, ef cg:tola CXvl, ,fd chaz:m Rzmanc Ecclesie archidia-
comum, cum xpd; “Elnvag, ef xazk ‘ENivwy, contra Graeeos, seu Gentiles, libros a se scriptos sommemorat,
bosce ipsos intelligit.
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- m —_ 1167 — 1017 -— 197 — 0 —_ 133t
- 73 — 1168 — 1018 — i -_— 7 -— 1323
- 973 -— 1170 — 1019 -— 1240 — T - 1324
- 94 -— 1 — 1020 - 1342 — 3 -— 1528
- 73 -— 173 — 1021 -— 1243 - L3 - 18537
- 916 -— 174 — 1022 o= 1348 — ] — 1588
- 17 -— 176 — 1033 — 1246 — 6 — 1539
- 978 — 17T — 1034 — 1248 — 7 — 1351
- 79 ~ 14 — W - 1289 — B - 1398
- 980 — 1180 — 1028 — 1% — 7 —_ 1333
- 981 -_— 18f — 1027 — 1258 — 80 — 1338
- 3 -— 1185 — 1028 -— 1384 — [} —_ 058
- 93 —_— 184 — 1029 — 1388 — 82 — 1538
- 984 —_ 1186 — 1030 — 1257 — 83 — 1340
- 983 —_— 1187 — 1031 — 1258 —~ 84 -_— 1543
g 986 —_ 1189. — 1058 — 12600 — 8% — 1344
- 987 — 190 - 1033 —_ 18l -~ 8B - 1346
- 988 -— 1193 -- 1034 -— 12688 — 87 — 1347
- 989 e 1196 — 1038 - —~ 1984 ~— 88 — 1648
- 990 _— 1198 — 1036 — 1366 -~ 89 —_— 1549
- 991 - 1199 — 1037 — 1268 90 — 1381
- 9 1301 - 1038 — 1200 — 9”1 —_— 1352
- 993 -— 1202 — 1039 — 19l ~- 7 — 1354
- 94 -— 1204 — 1040 -— 17712 — 93 —_— 1354
- 995 — 1203 — 1041 — 1274 — [ 7 - 1583
- 996 — 1207 — C e 478 — [ — 1356
- 97 - 1208 - 96 — 1347
- 9098 — 1900« Garmerii Auctarium. — 9T — 1559
-~ 999 — 1311 Pag. st — i9. — 8. - 1262
- »g - ”“"N — "ﬂ -— 180 — 99 -_— 1363
- - -— - 1981 101 . vid. 1149 sqq.
- 003 - s — s — 1983 — N - 50

% Ia locam epistole hojus pag. 957 — 960, ea, que in  Leonis P, stola ad_Theodoretum 8i
":.-n.. Auclario, pag. 101 — 106 exstat, substitata dus, tomo’ IV Opp. Theodoreti subjecit. quam Slrmoo=

Py . .
™ Pag. 1195 — 1198 oditi addita et 8. Vide suopra o&:o..: Sirmondi Tomi IV, pag 0S.
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'TOY MAKAPIOY OEOAQPHTOY

ENIZKONOY KYPOY

"EPANIXTHE HTOI MOAYMOP®OZ.

BEATI THEODORETI

EPISCOPI CYRI

ERANISTES SEU POLYMORPHUS.

1 PREFATIO.

Sunt nonnulli, qui cum ex genmere, vel erudi-
tione, vel rebus praclare gestis laude dignam ela-
ritatem non habeant, improbis studiis insignes
evadere contendunt. Talis erat Alexander ille faber
srarius !, § qui suspiciendum in se nihil habens,
non generis nobilitatem, non dicendi facultatem,
non regendi populi, aut ducendi exercitys scien-
tiam, non bellicorum facinorum cowmendationem,
ped illiberalem tantum exercens artem, ex sola ad-
versus divinissimum Paulum infania notus exstitit.
Semei quoque *, homo plane obscurus, et ignobilis,
propter suam adversus divinuln Davidem insalen-
tiam celebratur. Imo et Manichzorum hzreseos in-
ventorem ferunt foisse mancipium, et gloriz cupi-
ditate incensum exsecrandam illam superstitionem
litteris consignasse. Hoc ipsum nonnulli nunc quo-
-que faciunt : qui expetendam virtulis gloriam,
propter labores ° qui illam prmcedunt fugientes,
turpissimam et miserrimam sibi famam peperere.
Cum enim novorum dogmatum patroni esse cupe-
rent, ex mullis seclis impietatem emendicarunt, et
hanc perniciosam hzresin conflarunt. Ego igitur
paucis cum eis disserere conabor, tum ut ipsis
aliquid remedii afferam, tum ut eos qui sani sunt
premuniam. Scripli aulem nomen est Eranmistes
seu Polymorphus (hoc est emendicator (1) seu-forma
multiplex). A mullis enim impiis hominibus dete-
standa sua dogmata emendicantes, varium hoc et

TMPOAOTOE.

Elot <ius¢, ol thvix yévoug, §| maidedoews, §f xatop-
Swpdtwy dEunatvoy odx Exovres mepipdveray, Ex ro-
wpdvimisrdevpdtwy Enlorpot yavésdar prloverxobat.
Totoltog fiv ixslvo; 'AAéEavipog & yadxebe, obdty Exoy
nepi6lrenctov, ob dapmpdtnta yévoug, 0d Servérnta Aé-
yov,ol 8rpaywylay,ob ctpatyylay, ob t&sty mohépot;
&v3payablag, pévov 8k Bavavaoy Téyvny petayetptlwv,
Ix pévne tiig xatd 7ol Oeotdtov Haldov pavlac
tydveto yviprpog. Kat Bepest 8 mddwv, dpaviy
&v8pwmos mapray, xal dvipamodulng, dx tf¢ xatd
%63 Beomesiov AablS Bpacitytos Avopastétatog Yé-
Yavs. $act 8 xat tdv =ij¢ Maviyalxijc alpéosws edpé-
oy, pactylay olxémmy yeviofar, xal guotiplag

B {pwtt thy pusapdy xslvyy ouyypddasBat Bpnaxsiav.

Tolto xal viv Spisl Tiveg, xal td &§uépadrov ti¢
&petijc xhdog, 8k Tobg Tadmng fyoupdvoug dmolpdk-
savtsg wdvoug, tHy Suoxdeestdtyy xal tpicalllav
oyl adrols imoplsavte mepipdvetay. Kawviv yp
Soypérwy mpostatas yavishar modficavtes, ix moldav
alpésewy Hpavisavro thy dedbsiav, xat Thy ¢2é6piav
cadtyy cuvébnxav alpeatv. 'Eyd 8t abtols Bpayia
SiadeyBvar metpdoopds, xal tij¢ altdv xdptv Oepa-
melag, xab tig T®v Oytarvdévtwy Evaxa mpopnBelas.
"Ovopa &t suyypéppats (2), 'Eparorig, § Moy
popgpoc. 'Ex moldv y&p dvosiwy &vlpdnwy Epave-
spevor t& Siatnva Sypasa, 1 morxllov toUT0 xal.
moASpopypoy Tpoglpovat ppévpa. T pdv yap Bsdv
pévov dvopdferv tdv Asaméeny Xpiotdy, Ilpwvés

multiforme commentsm proferunt. Quod emim C dove, xat Képduwvo;, xal Mapxiwves, xat &ewv,

Deum solum Christum Dominum nominent, id Si-
monis et Cerdonis, § et Marcionis, et aliorum est,
qui exsecrandz huic sententiz sunt aflines. Quod

I Tim. v, 14. * Il Reg. xv1, 5 seqq.

(1) Emendicator. Ita Hervetus vocem ‘Epavicshs
recte inlerpretatus est, Ambigm est vox Sodalis,
?‘um aliis placuit. Vid. Photii Biblioth., p. 34, edit.

othomag.

3ant Tod pucapol TolTou eTéxoudt Yertoviipaves.
To & thy ix Mapbivow piv yévwnoty dpodoyely,
napoduchy 3t talTyy yevésbar héyetv, xal pundty ix

(2) e2yyp. In editione mere Greca, quz Romze
ann.. 1547, in-4, prodiit, nec non in Ligs ensi, que
a. 1591, in 8, excusa est, premittitur .
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+fc Maplévou tv Ocdv Adyov Labelv, &x t7ic Balev- A vero ex Virgine nativitatem confiteantur quidens,

1ivov, xal Bapdnsdvov (3), xat tdv tovtorg &yyi0d-
puv tspavodoylag tovdneav. Td 3¢ ye plav @iowv
droxalslv thy Bsdtnra Tod Asondtov Xpiotod xal
thv &vdpwndéra, ix Ty Amodwvaplov @rqvépwy
tpeDoveo, Mddiv 8" al, ©d <} Oedenwe Tol Xpraved
xpochrrery T wdbog, x tic "Apsiou xat Edvoplov
Baconplag xexdépasty © i torxévar thvet thv ap-
4 (4) draxvig Tols Ond iy mposarziv dx Siapdpuv
gaxiav suvantopdvorg tabfipacty. 00 &) ypiv, Epari-
o, | Dodbpoppor, w6ls mposayopsie 1 siyypap-
pa. Avadoyueiig (5) jéveot 5 Myag mpoBfiostat, Epu-
thoess Exevxal dmoxploeic, nal xpotdaeig, xat Avseg,

xal &veibéonig, xal T4 &\ia Soa Tob Siadoyixol [Bia

rapaxsijpog. T& 3¢ ye tdv tpwsdvewy xal amoxpe
vopdvey évépata, 0d T chpast 00 Adyou quvtéw,
xabdnzp of nddas tiv 'Eivev gogol, &)’ EEwbev
xapaypdjw tals tav otlywv dpyalc. ‘Exslvor plv
13p volg 81k mavtoBanFc Hypdvors wadelag, xal ofg
Biog 8 2yoq, xposépepov T& auyypdppasa: dyd &
2} volg Adywv &pvfiroig sbabvonzov elvas flodlopas
iy dvkyweay, xal <iic dpedsiag thv edpeotv."Eorar
& wito, lwv Yivopdvuwy Tiv Siadeyopdvey Tpoo-
oxwy ix oV mapaysypappévey ESwlev dvopdtwy.
Kal wp plv dndp sdv &mostohixdy &ywvilopdvey
Soypérav, Vpbddofoc bvopa- & 8t trepog, 'Epari-
ovic Svopdletar. “Nomep Ydp Tdv mapd mMoldAdV
Wi cpepbpevey mpocaltny dvopdlewy eldbapey, xat
youpasiathy tdv culdysw tmotdpevov ypfipata:

sed eam trajeclitiam fuisse dicant, nec Deum Ver-
bum quidquam ex Virgine sumpsisse, ex Valentini
et Bardesauis, et his adhxrentium prodigiosis dietis
hauserunt. Quod antem Christi Domini divinitatem
et humanitatem wnam naturam vecent, ex Apolli-
narii nugis farati sunt. Quod denique Christi divi-
nitati passionem tribuant, ex Arii et Eunomii bla-
sphemia compilarunt, utjure vidcatur hoc eorum
inventum mendicorum vestibus, quas ex diversis
pannis consuunt, non dissimile. Qua de causa Era-
nisten, ut dixi, seu Polymorphum, hunc Hbrum ap-
pello. More autem dialogi procedet oratio, ut qua
interrogationes et responsiones, proposiliones et
solutiones, objectionesque et cstera dialogorum
formse propria contineat. Interrogantium vero et re-
spondentium nomina corpori dialogorum non inse-
ram, sicut veteres Grecorum sapientes fecerunt : sed
versuum initlis ascribam. Illf enim omni genere
doctrine excullis, et quorum vita in litlerarum
studiis consumebatur, sua scripta offerebant, Ego
vero etiam iis qui bonarum artium mysteriis initiati
non sunt, facilem et expeditam esse volo lectio-
nem, et utilitatis inventionem. Planior autem res
erit, si personse disserentium ex ascriptis in mar-
gine nominibus manifeste Sant. Atque illi quidem,
qui pro apostolicis dogmatibus decertat, Orthodoxi §
nomenéest : alter Eranistes appellatur. Quemnadmodum
enim eum * qui a multis per misericordiam alitur, .

odtw 3 xal <oltov cfivle <hv tmwwplav tx tdv C appellare mendicum solemus, et negotiatorem eum

fxrendevpbouy Tedelxapev. "AfD 8t tobg dvrevgo-'
plvolg, xéone mpodidens Slya motficaclar tH¢
Bnlelac thv Bhoavov. Kal vdp Husls saprvsiag
ppovetlovreg, el¢ tpels Suaddyous Siedolpav T avy~
rpeppa. Kal & plv mpditos mapl 10U &vpamrov elvan
90 povoysvoig Ylob thv Osétyra Séfstas wv dydvar
¢ & Setrepog daiyyutov, obv Bed phvar, Selfee ye-
rempéivy thy bvwuaty +ij¢ toU Aeomotov Xpiotol
Gedtneéc ve xal &vOpwxitnros, ‘0.8 ye tpltog mept
sic dxalelac ti¢ Tob Zwiipos fpdv Adywvielta
Selryvoc. Mstx pévror tobg wpels &ydvag, ofov
izzywviopasa, &' &sta wpoobfigopev, Lxdoty
upadaly sulloyiepdy wposappblovres, xat Setxviv-
w25 Svixpus =ap’ iy QuratTopevoy Ty drootiiwy
® xhpoypa.
Ed. Rom. et Lips. Bap:aavou.

Suspecta quidem est hzc lectio, ex-
sal lamen in dtraque edit. Graeca jam commemo-

qui scit pecunias colligere : ita etiam huic ex ejus
studiis et instituto nomen imposuimus. Rogo autem
lectores, ut sine praooccupata opinione verilatem
esaminent. Nos enim perspicuitatis causa librum
in tres dialogos dividemus. Et primus quidem im-
mutabilem esse unigeniti Filii divinitatem conten-
det; secundus autem inconfuzam, BPeo bene ju-
vante, Christi Domini divinitatis et humanitatis
unionem fuisse ostendet : tertius denique impati-
bilem fuisse Salvatoris mostri divinilalem demon-
strabit. His tribus certaminibus quaedam alia velut
ecrtaminum additamenta adjiciemus, unicuique
capiti Drevem summam adjungentes, et aperte
ostendentes id a nobis servari, quod ab apostolis

D pradicatum est.

rala. :
(5) A:ad, Ed.. prior habebat Staloyixés,
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" ATPENTOZ.
ATAAOTOZ A"

OPOO0AOXOZ KAT EPANIXETHI.

 IMMUTABILIS.

DEALOGUS I.
ORTEODOXUS ET ERANISTES.

§ ORTHODOXUS. Melius quidem eseet nos con- A OPOOAOXOE. “Apsivov pbv fiv ovpgovely hudk,

seatire, et doctrinam apostolicam integram ocomser-
vare. Sed quia, mescio quam ob cawsam, elwta
coacordia, nobis mova dogmata nwmc proponilis,
absque ulla, si placet, gontentione veritatem com-
muni epera quseramus.

ERAN. Nos inquisitione non egemus : veritalem
enim explorate perceplam tenemus.

ORTH. Hoc hmretici omnes sibi persuasum ha-
bent : quinetiam Judei et Greci verorum dogma:
tum propugnalores se putant : nec ii modo qui
Platonis * et Pythagora placita sequuntur, sed Epi-
curi quoque discipuli, et qui athei sunt prorsus, et
nihil opinantes. Non convenit autem prazoccupatae
opinioni servire, sed in veram doctrinam inqui-
rere.

ERAN. Admenitioni tuz pareo, et in monitis
acquiesco.

ORTH. Quoniam igitur priorem adhortationem
facile admisisti, rogo etiam, ut humanis rationi-
" bus veritatis @ inquisitionem mnon subjicias, sed
apostolorum et prophetarum, et sanctorum qui hos
secuti sunt, vestigia . Hoc enim facere via-
tores solent, ut cum a via regia deflexerint, semi-
tas considerent, 8i quorumdam abeuntium aut ve-
nientiom vestigia adsint, vel hominum, vel equo-
rum, vel asinorum, vel mulorum : et postquam
invenerint, canum more illa persequuntur, nec
ante desistuut, quam in rectam viam redierint.

xal thy &roctokixhy SBasuadiav gulértewy dxfpa-
tov. "Ensdh 8 olx ol8’ &v0° Stou Ty dpdvoiay Bis-
Xoavseg, xaivk vov ATy npobddicads Séypata, Sixa
wvdg Epidog, sl Soxsl, xowvf {nthowpev thy &df-
fsiav. '

"EPAN. ‘Hpuslg {nthosuc ob Sebpeda- &xpi6ig
Ydp iic ddndelag Eybpsba.

O0PO. Tolzo xal @y alpetizay dxelinpev Ixagvog:
xal péveor xat ‘Tovdalor, xal “EMnves, tov <is
&nOelag Soypbtwy mpocsatedety voulouaty: xat od
pdvor e of t& Métwvog xat Mulayépov Bpnoxedov-
g, G xat of 5fic 'Emixoipov suppoplag, xal ol
mépray &0cot xal d3éEaator. Mposfixas & ph xpo-
Mdee Soudststy, && thy 6T yvaoww Emly-

B zeiv,

EPAN. Hsltopat <ff napaivéost, xal Séyopar thv
slefiynawv.

OPO. ‘Ensidh tolvuv thy wpotépav shweiidg
8ifw maphxdnorv, 85D ot mdhv, ph lovupels
avipwnivorg tmepédar Tig ddndelag <hv Epeuvay,
A& t@v dmogtéiwy, xal Tpopntdv, xal tdv Het’
tucivoug dylwy tminefioas & [xvn. Touvo Y&p mal
zofs Soumbporg @hlav mouwly, Stav kxtpamiver i
AMwpdpov, xal t&5 dtpamods Sasxomely, sl wvev
axidvewy | tpyopdvov Epoust timous Wby, § &v-
Opimwy, f| Tamwy, § Svwv, f Hubvey xad
sBpwar, xatk tobg xlvag lyvmlavtolar, Bet od
wpov dpudory, twg Bv ohy sbbelaw Qv dw
Gwatv.

ERAN. Sic faciamus. Tu itaque prei, ut qui ser- C EPAN. 0Bsw moidpsv. Hyold tolvuv adsdg, &te

monem inchoasti.

ORTH. De divinis ergo nominibus, substantia,
Inquam, et hypostasibus, personisque et proprieta-
tibus, priore loco disseramus, et quomodo inter se
differant cognoscamus et definiamus : tum cetera
deinceps aggrediamur.

ERAN. Pulcherrimum et convenientissimum ser-
moni nostro exordium dedisti. His enim perspicue
explicatis, facilius procedet nostra disputatio.

ORTH. Quoniam igitur hac ita fieri oporters

o Bpka w0 Myou.

OP®. O0xolv mspt tiov Oslwv dvopdtwy, edolag
Pnit, xal dmosthocwy, xal Kpoaimwy, xet iethitwy,
Sueuxpivnopeda TpdTapov, xat Yvipey xal Spiow.
peda ziva Eye. mpds Emda Sagopdve «16' obtew
Aoumdy &opsda sov EEfc.

EPAN. K&wtov xal dvayxaiétatov Hwxas T
Myep td mpoolpiov. Toltwy Tdp sdxpivivy ysvopivwwy,
pdov mpobhsezar § Suddeic.

OPO, 'Ensidh tolvuy dpa xal suveynp:odpsds
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» THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS »
dem innumerabilia sunt, sed producere sermonem A xowf] ®évrwv &vBpwmwv xatyyopdv. Kal pvpla

nihil est opus.

ERAN. Comwmunis et proprii discrimen aperte
ostensum est : sed ad substantiam et hypostasia
redeamus.

ORTH. Sicut ergo nomen Homo commune ést
toti buic natura : ita ‘divine substantiz nmomen
sanctam Trinitatem significare accepimus, * bypo-
stasin vero personam aliquam designare, nempe
vel Patris, vel Filii, vel Spiritus sancti. Nam hypo-
slasin, el personam, et proprietatem idem signifi-
care dicimus, sanclorum Patrum doctrinam se-
guentes.

ERAN. Hzc ita se habere confitemur.

ORTH. Quzcunque ergo de natura divina dicun-
tur, commaunia sunt Patris et Filii et Spiritus sancti,
ut Deus, Dominus, conditor, omnipotens, et quz
his similia.

9 ERAN. Hec citra controversiam Trmmua sunt
communia.

ORTH. Qua autem hypostases seu personas
designant, ea sanclz Trinitati communia non sunt,
sed illius sunt person®, cujus sunt propria : ut
nomen Pater, et Ingenitus, propria sunt Pams
nomen quoque Filius, et Unigenitus, et Deus Ver-
bum, non Patrem significant, nec Spiritum san-
ctum, sed Filium. Spiritus vero sanctus, et Pa-
racletus, Spiritus personam designant.

ERAN. An non igitur Spiritum vocat sacra Scri-

ptura etiam Patrem et Filium?
. ORTH. Spiritum vocavit et Patrem et Filium, ut
significet divinam naturam esse incorpoream, et
circumscribi non posse : Spiritum autem sanctum
solam Spiritus personam appellat.

ERAN. Hoc quoque extra controversiam est pe-
situm.

ORTH. Quoniam ergo aliqua diximus esse sanctz
Yrinitalis communia, aliqua vero cujusque hypo-
slaseos propria, nomen immutabile substantizne
commune dicimus esse, an alicujus personz pro-
privm?

ERAN. Commune est Trinitatis immutabile. Nec

coiabta Eatiy epaly, &21° o0 yoh pyxivecy.

EPAN. Af8uxtar capis ) Siapopk Toi xotved
weds td Brov: &) eig wdv mept <ijc obolag xal <8
Omootdeswg travélOmpey Adyev.

OP®. “0oxsp tolvuy 0 drfpwxoc Bvopa xotvéy
tott tadtng sfic ploswy; Svopa, olrw thy Belav o22-

. olay thv &ylay Tpudda onpalvery elfipaucy * shy 8¢

Y& Omdaracty, mposhmoy Tivde elvat Snlwtixdy, olfov,
f, voU Matpdg, 4| <00 Yiob, §| <o &ylov Mvedpavog.
Thy vép Onéatacy, xaltd wpéswnov, xal <iy Beé-
wnta, taltdv onpalvewy gapdy tols vy kylwv Hacé-
pwv Spotg dxolovbodvsg.

£PAN. Zuvopuloyotpey obtw tals’ Exsev.

OPO. “0ca volvuy mept tij¢ Oclag Aystar giseews,
xotv& taltd dats ol Mazpds xal Tob Yol xal Tob
&ylov Mvelpatog, ofav, w0 Bed¢, t Kipiog, w &n-
wovpyds, T mavtoxphtwp, xat oz Toitois ot
Tapanificia.

EPAN, "Avapgisbntfitug xow& <7¢ Tpiddog toviv.

OP®. "0ca &' al t@v dmostasewy dmboys: Snlw-
cuxd, odxéts tabta tijs &ylag Tpiédos xowvd, &Ai*
txcivyg Lot oij¢ Orosthaswg, f¢ totiv Biov. Olov ©d
Hathp Svopa, xal zd "Ayévviitog, Tob Matpss totiv
Bia, xal ab &k, td Yids vopa, xal td Movoysvie,
xal ©d Oed¢ Adyog, 00 tdv Matépa Irdol, olSk <>
HvsOpa td &ytov, &AA& tdv Ylév. Kal v Ovstpa &
b &yov, xal & Hapéxintog, tfis ol Oveipatog
Umogtdaswg Umapyet Snlwrixd.

EPAN. 00 xa)el tolvuv | Oela Foagh Hvsipa xat
<dv Hatépa xal tdv Yidv;

OP®. Mveipa xéxdnxe xal tdv Hatépa xzat tdvw
Ytby, td dowpatov xal &meplypapov wig Oslag @u-
oewg 8itd toltou epalvovsa * Mvadpa 8t &ytov M\mv
200 Mvedpatog thv dméatasiy dvopdls:.

EPAN. 'Avapplisxtéy tatt xal Touto.

OPO. 'Exedf) tolvuyv tivd plv Epapev tig aylae
Teiabog xouvk, Tiva 8 Exdotne Umostéocws [8ia,
<d &tpemtov Svopa xowdy elvac 1iig odsias gapiy,
R ttvog Umosthaews [Boy

EPAN. Kowdy tsmt thig Tpiddos 10 &tpemrav.

enim fleri potest, utsubstantizz aliud sit mutabile, , 048 Yap oTév te, T piv elvar ;s odoiag Tpemtd
' D P s ™ ¢ TP Vo

aliud immutabile.

ORTH. Praxclare dixisti. Sicut enim mortale
commune est hominum, ita sanctz Trinitatis com-
mune est immutabile, et alterationis expers. Im-
mutabilis igitur etiam unigenitus Filius, sicut et
Pater qui ipsum genuit, et Spiritus sanctus.

ERAN. Immutabilis.

10 ORTH. Quomodo igitur evangelicum illud
dictum « Yerbum caro factum est ® » proferentes,
mutationem immutabili natura tribuitis?

§ Joan. 1, 14.

(9) =p. Ex ed. Rom. et Lips. insertum.

<b &% &rpentov.

OP®. "Apata elpnxag. "Qomep Yap Tov avBpd-
mwv x0tvéy 20Tt 1d Bvntdy, obtw tHs &yiag Tpiddog
xGtvdv b dvpentdy T xal dvallolwrov. "Atps
Totyapaly xal 6 povnyevis Yids, xali xal & Yevve -
oag avtdy Matip, xal b &yiov Mvedpa,

EPAN. "Azpzmrtog.

OPO. Oas tolvuy 30 edayyehndy Exzivo by
mapdyovies, t3, "0 Adyos odp§ tyéveto, » tpomnv 9)
<f atpénty mposdmrzTe QUL
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EPAN. 00 xatd tponfv adsiv Aéyopsv YsYevi- A ERAN. Non per mutationem ipsum ° carnen:

A gdpxa, &' dg olley abtds.

0P®. Ei ph cdpxa AaBiv AMyetas ysyevijsOat
o3pE, Svolv Bdrapov &vdyxn Adyety, §| v sig cdpia
tpoxhy abtdv Smopspevnxdvas, § Soxfigs: Towltov
dpbiivas, xatd 8 <dv a\n0R Myov &sapxov slvas
Bedv.

EPAN. Balsvtiviaviov altn, xal Mapxiwvietdv,
2t Mavtyaiov 4§ $55a. ‘Buslc 8 dupodoyoupévuwg
WiBdyOnpev capxwdijvar tdv Bekv Adyov.

OPO. T capxuﬁmm < vooUvTeg; T adpwa thv,
$ ) l; sdpxa tpanijvar;

EPAN. A Kuels axnxdapev 100 edayyEAGTIU M-
Yovtog® ¢ "0 Abyo; oXp§ tyéveta. .

. OPO. Td & ‘Erérsro nbg vosize ;

EPAN. ‘O <hy ¢ adpxa Tpomhy i';;ﬂutvm; tyé-
vito ckps, xat §8n Eony, i olBev. "Hpel; % lopev
¥z dravra wdtd Suvard, Kat yap td Nethdov dowp
sl; afpa patibaie, xat thy fuépav el vixra, xal
thv fddatzay freipov ESeile, xal wdv &vudgov Kpy-
pov 684twy Exdipuisev. "Axovousr & xal tob Tigo-
¢htou Mysvross « HDavea Gox Héhnoev 3 Kipiog
tolnozv iv 1 odpavd xal iv <f Yil. »

OP®. Tiv xtigwy 6 HDoyshs @g &v i0éhy pera-
axzudlet - tpenth vdp toti, xal tolg Tob qu.zouprl;-
cwrog axohoudel vedpasiv. AvTdg 88 &tpsmrov Exet
<y piow xat avalolwsov. Todtou 81 ydpwv, wepl
pbv 195 xticzwg & mpopfiang pysive « "V mot@y ~dvia
x2t pezasxevilwy e » wspl 8 100 Beod Adyou 6 pé-
yag déyee Ax6I8: ¢ Tb 88 6 adtds i, xal &ty cou olx
dzidoust. » Kal mdhev 6 atsds Bedg mep! Eavtob:
¢ Evd eipt, xal obx 4 olwpat. »

EPAN. T& xexpuppéva ob 8l {ntelv.

OPB. 038k ti Ssdnlwpéva stavicdidg dyvoelv.

EPAN. ’Eut lavbéve: é <ij¢ sapxidoewe ':pdmc
fxou0a 8 3te & Adyos 0apk dyéveto.

OP®. E! zpamels iyivetro odp§, ob pepbvyxev
Sxep mpbrzpov fiv* xal Tolto ix ToAMGY elxdvewy xa-
txpafely sOmetés. Kal ydp % woidds &upos mpos-
optdobsz wupt, wpwtov pbv Poddn; yivatar, clra el;
baloy pecamiiyvusar, xal dpa i Tpord] Thvy Tpos-

tropiay dpeiet. OUx (10) Exc vap Ydppoq, 4NN’ Dadog p commutat :

Sopifezas.

EPAN. O0tws Exse.

028. Kal tijg apmédov tdv xapmdv oraguihy évo-
pifortes, Bzav dmobhidwpev, ob oTagulhy, A&
ooy mpnaavopeiopey.

EPAN. Oavuye.

0P8, Aitdv 8% dv olvov, ixtponiay yevépevov,
wanéz: olvov, &AX’ B5os dvopdfety eli0apey,

EPAN. "A)nGés.
Or8. Cotw <iv Ailov Eloviég T xal Suahdovteg,

‘Joan. 1. 14.

10} #z:. Rom. et Lips. Z3z:.

7 Psal. cxxxwv, 6. ¢ Jerem. x, 6.

?* Psal, a1, 28.

factum esse dicimus, sed quomodo ipse novit.

ORTH. Si non carne assumpta caro factus dicitar,
duorum alterum affirmari necesse est, vel ipsum |
in carnem mutatum esse, vel opinione tantum ta-
lem visum esse, reveraautem carnis expertem esse
Deum.

ERAN. Hec Valenfinianorum, et Marcionistarum
et Manichzorum est opinio. Nos vero sine con-
troversia incarnatum esse Deum Verbum didici-
mus.

ORTH. Incarnatum esse quomodo intelligitis?
carnemne assumpsisse, an in carnem conversum'
esse ?

ERAN. Que nos evangelistam dlcentem audivi-

B mus, « Verbum caro factum est *. »

ORTH. Factum est aulem quomodo intelligi-
lis?

ERAN. Qui mutationem in carnem sustinuit,
caro factus est, et jam dixi, quomodo ipse novit.
Nos autem scimus omnia ipsi pessibilia esse. Nam
et Nili aquam in sanguinem convertit, et diem in
noctent, et mare terram continentem effecit, et
solitudinem aquis carentem aquis replevit. Audi-
mus etiam Prophetam dicentem : « Omnia qucun-
que voluit Dominus fecit in ceelo et in terra ".»

ORTH. Creaturam Conditor transformat ut vult :
est enintmulabilis, et fabricaloris nutum sequitur.
Ipse autem naturam immutabilem et alterationis
experlem habet. Ideo 13 de creatura dicit pro-
pheta : « Qui facit omnia, et transformat *; » de
Deo aatem Verbo dicil magnus David : « Tu autem -
idem ipse es, et anni tui non deficient®. » Ft
rursus Deus ipse de seipso : « Ego sum, et non -
mutor *, »

ERAN. Qua abdita sunt exquiri non debent.

ORTH. Nec qua patefacta penitus ignorari.

ERAN. Incarnationis modum ignoro : audivi au=-
tem quod Verbum caro factum sit.

ORTH. Si mutatioie caro factum est, non man-
sit quod prins erat : quod quidem ex multis simi-
litudinibus intelligi facile potest. Nam arena qua~
dam igni admota primum fluida efficitur, deinde
in vitrum concrescit, et una cum mutatione nomen
non enim amplius arena, sed vilrum
nominatur.

* ERAN. Ita est.

ORTH. Vitis quoque fructum cum uvam appelle-
mus, postquam expressa est, non uvam, sed vinum
dicimus.

ERAN. Omnino.

ORTH. Ipsum vero vinum, cum mutatum fuerit,
non amplius vinum, sed acetum solemus apjycl-
lare.

ERAN. Verum cst.

ORTH. Sic lapidem coctum ct resolutum, nox

0 Malach. m, 6.
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amplius lapidem, sed calcem appellamus. Innumera A odxétt Aibov, &)’ Eabeavov & tizavov xadoUjsy* xat

quoque ejus generis reperire licel, quz una cum
mutatione nomen commutant.

ERAN. In confesso est.

ORTH. Si ergo Deum Verbum in carnem muta-
tum dicilis, 1@ cur Deum et non carnem potius
ipsum appellatis? Congruit enim naturz mutationi
nominis mutatio. Nam si, ubi ea quz mutantur
aliquam retinent cum iis quse prius erant cognatio-
nem (habet enim acetum cum vino aliquam pro-
pinquitatem, et vinum cum fructu vitis, et vitrum
cum arena), post mutationem alia nomina sortiun-
tur : ubi infinita est differentia, et tanta, quanta
culicis ad universam crealuram, visibilem et invi\-
sibilem (tantum enim est ac longe majus discri-
men inter naluram carnis et divinil.ads), quomodo
ficri potest ut post mutationem prier maneat ap-
pellatio?

ERAN. Szpe dixi quod non per mutationem
(Verbum) factum sit caro : sed manens quod erat
factum sit quod non erat.

ORTH. Sed illud factum est, nisi declaretur, mu-
tationem innuit et alterationem. Nisi enim carne
assumpta caro factum est, mutationem subeundo
factum est caro.

ERAN. Assumere istud inventum vestrum est.
Evangelista enim dicit : « Verbum caro factum
est .o

ORTH: Videris aut divinam Scripturam ignorare,
aut sciens improbe agere. Ego vero te vel ignarum
docebo, vel improbum convincam. Responde ergo,
divini Pauli doctrinam faterisne spiritualem?

ERAN. Omnino. :

ORTH. Eumdem Spiritum per evangellstas et
apostolos operatum esse dicis?;

ERAN. Sic existimo. Ita enim me docuit Scriptu-
ra apostolica : « Divisiones enim, inquit, donorum
gratiz 13 sunt, idem autem Spiritus **.» Et rur-
sus :* « Hee autem ommia operalur unus. atque
idem Spiritus, dividens privatim unicuique sicut
vult *. » Et rursus : ¢« Habentes autem eumdem
Spiritum fidei '*. » - i ’

ORTH. Opportune apostolica citasti testimonia.

‘upla 8 towdta foviv edpely, & by <ff sgord ps-
<a6élies Thy Ko

EPAN. Zuvopodrdynat.

OP®. Ei xolvuy 1iv sig cdpxa Spomhy <bv Bibv
Adyov dmopspsvyxivar patd, <l Sfimots Badv abtdy
&4 ph clpxa mpocayopelsts ; "Appdrest ydp tf
& obase tii¢ @uotws f) s xposnyoplag tvallarh.
Eil y&p tvla t& peraballdpsva Eyxet tivd xpds & mpd-
<spov fiv ouyydvetav (med&let ydp muwg xal < 86
< olvy, xal & eivos 7 tT¢ dunilov xapmip, xal ¢}
Yéupy f Dadog), dtépag taita petd thv &l doimaty
petadayybve: mpoanyeplas * Snov tb Sidgpopov Emai-
pov, xal togoutov boov tumilag wpds thy xtiow
&racav thv dpathv xa\ &épatov (tosoLtov TYédp,
p&dov 8k xal ®oAdp mhdov, Td pdoov pictwe sap-
xb¢ xal OsbtnTos)e wing olév e petd Thv Tpomhy
Thv mpotépav pelvat rpooyyoplav;

EPAN. Yodxig Epnv, &tt od xatk zporhy éyd:
veto odpf, &A pdvew 3 fv, yéyovey 3 odx §v.

OP®. "A\AX touto > péyover, sl uh capds vi-
vorto, tpormhy alvittetar xal &llolweiv. El ph vip
gdpxa Aabov tyévezo odpE, Tpamels tyéveto chdpE.

EPAN. Teito td “Edaber Gpérepéy totiv eOpnpa.
‘0 yap shayyshigths, ¢« 'O Adyos odpE tyéveto, s
Adyer,

OP®. "Eowxas #§ whv Bslav Fpaghy &yvosly, § im-
otipevos xaxovpyslv. ‘Eyd 8¢ oe, § dyvooUvea 8i-
84kw, | xaxovpyouvta EAéyEw. "Ambxpivar Toivuy,
70l Osloy Mavdov mvevpatixhy thy Sidasxaliav dpo-
doyels ;

EPAN, Hévuye.

0P8, Kal b aitd Nvebpa, 8i& te Tiv ehayyshe-
otv, 8t4 s TV &nmostédlwy tvepyToas Ayers ;

EPAN. Oltw gnul olww Ydp wapd tiic amosto-
hfic E8:8dylny Tpagiice « Awnploeg vap, enal,
Yapiopdtwy elot, 70 88 adtd Hvebpa.» Kal mdhev
« Tatta 8 mavra tvapyel d v xal td ald Hvelpa,
Suatpolv 18la Ex&otp xablg Boddetar. » Kat ajlig
« "Exovteg 6 1 adsd Mvstpa tig miotews. »

OPO. Elg xapdv t&¢ drostolixd; ﬂdpﬁfam

Si ergo ejusdem Spiritus esse dicimus evangelista- D Faptuplag. El tofvuv 700 aited Hvedpato; sivat

rum et apostolorum doctrinam, audi Apostolum.

Evangelii verba interpretantem. Nam ad Hebrzos
scribens sic ait : « Ndo enim angelos assumit, sed
semen Abrabz assumit **. ». Dic igitur, quid intelii-
gis per semen Abrahe ? An non id quod habuit
Abraham secundum naturam, habuit etiam semen
Abrahaz ? . '

i

ERAN. Non omnia. Christus enim peccatum non
fecit.

ORTH. Peccatum non est nature, sed male vo-
luntatis. ldeo non indefinite dixi : quod habuit
2 Ihid 11.

oan. 1, 13 " I[Cor xn, §.

S Cor. oy, 13,

papey T4 te 70V chayyeAsTdY, Td T8 TGV dmosTs-
Awv madelpata, dxougov %ob "Amostéiev b slay-
yeatxdv gndv Epprvedovos. "E€palo vap imiotéd-
Jow obtwg Epnc <00 Yap Shmov dyyélwv mdapbs-
vizat, dAA& owméppate; "Abpadp tmidapbavitar. )
‘Andxpivas volvuy, tf vosis 0 oxéppa toi "A€pady;
ouxoly Gmzp elye xata @iy 'A6padp, slye xal <}
onéppa tob "ASpadu; ' :

EPAN. 0) zmavza. "Apaptlav yap 6 Xpiatds odx
gmnincev,

OP8. 'H apapiz olx a7t 575 pusews, &M tig
»axf; mpoatpéacw;. Tobtou &7 y&piv, olx doplozus;

13 flebr. n, 16,
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by, Bxzp elyev "Abpaip, &1 6
aw, toutésst copa xal guyhy doyixfv. Eint tolvuy
o153, ¢! quvopodoyils 1 owéppa Tou "Afpaip xal
ciopa elvar xat Juyhv doyixdv. Elmep &oa ph, xat
x172 Tob7o tolg "Awolivapiov svpgipn Anpfipacty.
‘A& yhp xat ¢<épwhlv ot ToUTo GuvopodoyTisat
xatavayxdsw. Eixk tolvuy, ol ‘lovdalor cipa Exou-
o xat quhy doyuev;

EPAN. Afjlov dxg Exovoiv.

OP8. “Orav tolvuv &xolowusy tou n=pegfitov A
Yoveos, « S 8, 'Topahr & mals pov, laxib Bv 3§-
efhpnyv, onippa "Abpadp, 3v fydrnsa ph pdvoy
sapxa; tobs 'TouBalous voolpev, o vooupey &vBp)-
ug Ex Swpbtoy xal Cuydy uvEsTDTaG;

EPAN. "Alvbés.

OPO. Kal w orwéppa w0 "Abpaap, obx &fuyov,
olit &wvouv, A& xdvea Eyov, dmbea thv @UsLy Ya-
paxsnplles Tob "A6gadp;

EPAN. ‘0 za3ta Mywy 8Uo mpeabevet viovg.

OPO. ‘0 & zdv O2dv Adyov el ohpxa tespdpbar
Aywy, o08d Eva yar Yibv. Zdp§ yip alth xabs
adthy oby Yibs.'Huelg 88 Bva Yidv épodoyoUpev,
sxippatog "'A6padp indapbavipevoy xatd tby aluv
Axé3todov, xat Thy t@v &vlpwnwy RPaYHATEVSd-
psvoy swsyplav. El 8 phy otdpyers thy amosrodixhy
Slasxadiav, &viixpug Spordynoov.

EPAN. 'Evavsiz tolvwv gaplv eipnxévar todg
&=cotélov;. ‘Evavtiov yap slval mws Soxs? <, « ‘0
Abyos oapf iyéveso,» <@, « Imépuato; ‘“Abpadp
tx2habevo. »

OP8. Zol tp ph voouvty, §| phenv @overxolvee, ¢

tvavriz Boxst <& svppwva. Telg yép cwppove doyte
cup xeypnpivors ob galvetat. AddIxnae Ydp 6 Oslog
'Axdstodos, 5 o0 tpamsls 6 Bed; Adyos odpf tvé-
w10, A& ordppavo; "Abpadkp ixidabépzvos. Kask
<aisdv &, xat tfs mpd¢ wdv "A6padp ysyevnpévre
tmayyadlag dvapepviioxet, "H ob pépvnoar <dv 1§
zatp:&pyn wapd tob Bsob @ Gy Sobstody Uro-
sgiozwy;

EPAN. flslwv;

OP®. ‘Hvixa aitlv ix tic wazppas éShyaysy
olxta;, xat eis vy Hadaiovivyy Er0elv ~apyyyUncey,
obx Ipn =pds addy, « Ebdovfiow 7ol ebloyolvrds
oe, xal tolg umpwp(vouc st xatapdoopa:, xal

DIALOGUS I. — IMMUTABILIS.
p tiye xat& ¢0- A Abraham, sed, quod habuit secundum naturam,

2

hoc est corpus et animam ratione preditam. Dic
ergo aperte, utrum semen Abrah® fatearis esse
corpus et animam ratione pradilam? Sin minus
enim, in hoc etiam Apollinarii deliria sectaris. Ve-
rum hoc ego te alia etiam ratione fateri compellam.
Dic ergo : Habentne Jud®i corpus et animam ra-
tior.e praeditam ? .

ERAN. Clarum est eos habere.

ORTH. Quando ergo prophetam audierimus di-
centem. « Ettu, Israel serve mi, Jacob quem elegi,
semen Abrahe amici mei *%, » num carnes solum
Judeos arbitramur, an homines ex coréonbns ani-
misque conflatos ?

14 ERAN. Vera dicis.

B ORTH. Et semen Abrahe, non animse nec mentis

expers, sed omnia habens quz Abrabs naturam
exprimunt ?

ERAN. Qui h=c dicit, duos indacit filios.

- ORTH. At qui Deum Verbuin in carnem conver-
sum esse dicit, nullum dicit Filium. Caro enim
ipsa per se non est Filius. Nos autem unum Filium
confitemur qui semen Abrahz assumpsit, ut di-
vinus ait Apostolus 7, et qui hominum salutcm
procuravit. Quodsi tibi non placet docirina aposto-
lica, aperte profitere.

ERAN. Pugnantia erge locuws dicimus aposto-
los. Contradinm enim quodammodo videtur, «Ver-
bum caro factum est'*, » ei quod est, «Semen Abraha
apprehendit . »

* ORTH. Tibi fortasse non intelligenti vel temere
contendenti, pugnare videntur qua omnino con-
sentiunt. fis enim qui sana mente praditi sunt non
videntur. Docet enim divinus Apostolus, non per
mutationcm Deum Verbum carnem factam esse,
sed semine Abrahz apprehienso. Simul etiam datam
Abrah® promissionem in memoriam revocat. An
vero non meministi promissionum quas Deus uni-
versorum patriarchae dedit?

ERAN. Quarumnam ?

ORTH. Quando ex paterna ipsitm domo eduxit
et in Palestinam venire jussit, nonne dixit ¢i :
« Benedicentibus tibi benedicam, et maledicenti-
bus tibi maledicam, et benedicentur in semine tuo

sera¥hooveal v ©p oxippact cov =dvia t& vy p omnes gentes terre *7 )

i »

EPAN. Mipwvnpm t@vds tv Orosyéoewy,

OP®. Olxov avapvfichnts xal tov nph; Toadx
x2l Tax®b yerevnpévoy Rapd tou Beod suvlinxav.
Ti; abtdg y&p xal toutorg Sidwxsv Omooyécesg, Pe-
6zuwv tolg Seutépois xal tplvets X mobrepa.

EPAN. Mépvnpat xal mitwy.

OPO. Tavta; 3 t&; cuvbfixas Epunveduwy 6 Oeiog
"A=8sTodog, oItws tv 1ff ®pd¢ Taddvas grol: « Ty
8 "A6paip tppfiOnoay ai trayyeMar, xal 1) ondp-
Azt z5t03. OO Ay, Kab tol; onéppasty alrod,
; =t mddols, 4N @ t9' &V, & i3t Xpeatds *

% Isa xrs, 8. 7 Hebr.u, 46. ' Joan. 1. 1.

PatRoL. Gr. LXXXIIL

18 ERAN. Memoria teneo has promissiones.

ORTH. Recordare igitur etiam feederum qua a
Deo cum Isaaco et Jacobo facta sunt. Nam easdem
promissiones his quoque dedit, secundis et tertiis
priores confirmans.

ERAN. Harum etiam memini.

ORTH. Hzc autem feedera enarrans divinus Apo-
stolus, sic in Epistola ad Galatas dicit: « Abrahz au-
tem dict sunt promissiones et semini ejus. Non
dicit, Et seminibus ejus, tanquam de mullis, sed
tanquam de uno, qui est Christus * : apertissima

" Hebr. u, 16. " Galat. m,
4

® Gen. xi, 3.
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ostendens humanitatem Christi ex semine Abrah® A tvapvéssasa Ssixvig shv avBpwmétnta tou Xpiatov

germinasse, et Abrahs factam promissionem imple-
visse.

ERAN. Dicta sunt heec ab Apostolo.

ORTH. Poterant hac quidem satis esse ad tollen-
dam omnem controversiam qua bac de re agitatur.
£go tamen aliam quoque pradictionem tibi in me-
moriam revocabo. Jacob patriarcha benedictionem
hanc sibi et patri et avo datam soli Jude filio de-
dit, dicens : « Non deficiet princeps de Juda, et dux
de femoribus ejus, donec veniat cui repositam est,
et ipse erit exspectalio gentium *. » An pradictio-
nem istam nom admittis tanquam de Christo Salva-
tore prenuntiatam?

tx oxéppato; Plactficasav 'Abpakp, xal thy wpd;
<dv "AGpadp ysysvypévny imayyellay minpdea-
cav.

EPAN. Elpnrat tavta sip "Ancatéiy.

UP®. 'Ixavd piv xal talta ndsav thy mepl 7ed-
Tou xivoupdviy épgrebhmyory Avsat. 'Eyo 8% dpas
xal itdpas oe wpopghoews dvapviisw. ‘Taxdb ¢
ratpukpyne Thvds thy sbloylav adtd xat t 3 w2
=zt xat tp mémmy Sobsloav, Toudz v maidl Bidwre
pove. "Egn 8 obtwg: « Oux Exhelgse Spywv 5
"louda, xal Ayodpevog ix <y pnpdv adrod, dug dv
Doy § dnbxastar, xatadnde mposdoxis toviv.) "Nl
ob 8éyq Thvls Thy Tpdppnoty, G mapl Tol Twsijpe;
sipypdvyy Xpiot03 ; '

ERAN. Judei tales prophetias perperam inter- B “EpAN. ‘loudalo: td¢ totadtag mapepunvavoust

pretantur; ego vero Christianus sum, divinis cre-
dens Scripturis, ct (probalas) de Salvatore nosiro
prophetias sine ulla dubitatione recipio.

ORTH. Quoniam-ergo fateris te credere prophetiis,
et que przdicta 1@ sunt de Salvatore nosiro
edita esse dicis, hinc verborum Apostoli scopum
considera. Patriarchis enim factas promissiones ad
exitum perductas fuisse ostendens, admirabilem
illam vocem emisit : « Non enim angelos utique as-
sumit **-%. » Quasi diceret: Vera est promissio, im-
posuit Dominus promissionibus finem, apertus est
gentibus benedictionis fons, Deus semen Abralz
assumpsit, per hoc promissam salulem preesiat, per
boc gentium exspectationem confirmat.

"ERAN. Preeclare cum apostolicis prophetica con-
nexa sunt.

ORTH. Idem rursus divinus Apostolus, de Jude
benedictione nos admonens et huic quoque respon-
.disse eventum ostendens, exclamat : « Manifestum
. -est enim, ex Juda ortum esse Dominum **. » Hoc
ipsum et propheta Michseas, ct Matthzus evangelista
fecerunt. lile enim vaticinium edidit, hic vero histo-
rize propheticum testimonium adjunxit. Et quod ad-
miratione dignum est, manifestos veritatis hostes
Herodi aperte dixisse ait, fore ut Christus in Beth-
Jeem Dasceretur. « Scriptum enim est, inquit : Et
tv, Bethleem terra Judz, nequaquam minima es in
principibus Jude. Ex te enim mihi prodibit dux,
qui reget populum meum Israel *%, » Nos autem id
quoque adjungamus quod Judxi maligne omise-
runt, dum imperfectum proferunt testimoninm. Cum
enim dixisset propheta : « Ex te egredietar mihi
dux, » adjecit : ¢« Et egressus ejus ab initio, a die-
Lus ®2ternitatis. »

17 ERAN. Optime fecisti totum prophetse pro-
ferens testimoniumi ; ostendit enim Deum esse, qui
in Bethleem natus est.

ORTH. Non Deum modo, verum etiam hominem.
* Gen. xvix, 10. **-» Hebr. n, 186.

(11) Fd. Rom. et Lips. véroac.

* Hebr. wn,

npogntelag © tyd 8t Xpiotavés slps, Toig Oslorg
miotebwy Adyorg, xal ¢ mepl tob Dwrijpos Hudv
wpoprselas dvsviordotwg Séyopar.

OPO. 'Ensid} tolvuy matedsy tals wpopyvelats
dpodoysls, xal t& mpoppnbévia mepl ol Twsipos
Hudv ts0eanlodar Aéysrs, vénoov (1) dveelbev i
&rogTodkix@v dmtdy tdv oxomdv. Tas yap wpds Tobs
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oy 1§ th¢ eldoylag Tnyh, <o ‘A6gopralov axép-

C Batos & Bedg imellnnzay, Stk toisou THv Evwlev

tryyyedpévny mpaypatsietal swtrplay, 8:4 Toutoy
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Oclag ExOpabs E9pn 9 "Hpdly cagds slneiy, Gg iv
<% BrOkedp 6 Xpuatd; yevvdtar. « Féypantar yap,

D %nol, Kal ob, Bybhetp, 17 ‘'lovda, obdapig EAa-

xiotn el dv colg fyspdowv 'lovdas ix 6ol Yap pot
tEehedoesar fyolpevog, Satis motpavel tdv Aadv pov
< 'lopafil. » "Exaydyopusy 8 xal fusic xal Inep
"loudalo: xaxofBwg mapdlemov, dTedi| TpoGEVEYXGV-
t5¢ thy papruplav. Elpnxds vap é ngopfmg, « 'Ex
ool t{edeigetal por Hyolpsvos, » Emfiyays: « Kad
ai 8otot abtol &%’ dpyRs 49 fpepdv aiives.r

EPAN. "Apista memoinxag, ndcav Tedsixig oo
moopfitov Thy paptuplav. Aslxvuer yap tdv tv By
Ohety teydévia Geov.

OP8. 0% @by pévov, &id& xal dvlpwmov. "Av-

14 ** Matth. n,.5, 6; coll. Mich. v, 2,
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xat tv By@lstp yevwnOévea: Bedv &t, ; mpd alvvey
dnépyovta. Td 1&p, ¢« 'Ex aob pou $§edsvsesar Hyol-
pevog, » thy xatd ohpxa yéwrow thv in' doydrov
tov fpepy yeyevpdvny Snlol- <3 8¢, ¢« Al EEodo:
altol &x' &pyii; o’ Huspiv aldiveg, » Thv Tpoaud~
viov Omapfiy xnpitter capds. Oltw xat & Oaleg
'Anbarodos tv tfiinpds ‘Puwpalovs ‘Exiatord, tij¢ na-
ads ‘lovdalwy ehxdnplag lopupduevos T Enl 73
wtlpov petaborhy, xal sijc Oelag énayyehlas xat vo-
woBeoiag pvmpoveisag, xal taita wposTéOeixsve
1 "Bv ol watépss, xat 3§ Oy 6 Xpiawds xatd cipxa,
¢ &v inl mévtwy Bed; ebdoyntds sl Tobs alavag
v aldvev. "Apfiv.» Katl xatd tadtdv, xal tov
&réveey Anpiovpydy, xat Aesméeny, xal mpitawey

g Ordv, xal tf Tovdalwv Bebrastnusra i Svipw- B

wov E8¢tEev.

EPAN. "Bob zaita fippfiveveas® xpdsthy Tepe-
ploy mpognzelay =i 3v elmog; 'Exelvy vdp adzdv
Bebv pévov xnplTret.

UPO. Holav éyeig mpoprntelay;

EPAN. ¢« Olro; & Osd5 fipiv, ob doyrsdficeras dre-
,; xpds avtév. 'Bfslpe wdoav 63dv tmiathpys,
2t @Bwxev abthv Clax®b T madl abtev , xal
Topah) ¢ tyamqpévp O’ adwi. Metk tabta inl
¢ Tic Opdn xal w0l avBpinot; suvavestphen.»
"Ev tovtois 6 xpopfitng obte mept capxd;, cbre mept
&lpwnityto;, obte xcpt &vOpimou, &Mk mept pé-
wu Geoi xponYlp=uoev.

nem propagatum et in Bethleem natum : Deum
vero, tanquam ante scula exsistentom. Hoe enim :
« Ex te mihi egredietur dux, » nativitatem secun-
dum carnem, qus in novissimis diebus facta est,
ostendit : illud vero : « Egressus ejus ab initio *, a
diebus mternitatis, » eum ante smcula exslilisse
aperte declarat. Sic etiam diviaus Apostolus in Epi-
stola ad Romanos, veterem Judzorum felicitatem
in deterius mutatam deflens, divinamque promis-
sionem et legem eis datum commemorans, hoc tan-
dem subjecit : ¢« Quorum patres et ex quibus Chri-
stos secundum carnem, qui est super omnia Neus
benedictus in secula seculorum. Amen . » hs-
demque verbis et omnium Conditorem, Dominum,
ac guberpatorem esse oatendit ut Deum, et ex Ju-
dzis ortum ut hominem.

ERAN. Ecce ista interpretatus es : ad Jeremim
prophetiam quid dices? Illa. enim eum solura Deun
esse preedicat.

ORTH. Quam dicis prophetiam?:.

ERAN. « Hic Deus noster, non reputabitur alius
preter ipsum. Inveunit omnem viam scientie,
et dedit eam Jacobo filio suo, et Israeli dilecto suo.
Post bazc in terris visus est, el cum hominibus
conversatus est **.»In his propheta nec de carne, ncc
de humanitate, 18 nec de homine, sed de solo
Deo vaticinalus est.

OP®. Mol tolvuv ypela ouidoyispiv; Tiv 0ziav ¢ ORTH. Ubinam ergo ratiocinationis est usus?

guny &bpatuy stval gapey, # o0 nebépeda o

‘Amootidyg Myovzi, « "AglkpTy, &ophty, péwe

Oap; 0 ’
EPAN. ‘Avappdiéxiw; 4 Ociz plotg &dpazo;.

OP®O. Dix tofvuv olév 7¢ R dpliivac Sixa spato;
sy &bpatov ia:v; "H od pépvnoar t@v dnogtodi-
ziov xslvov pnwiv, & 8iddoxs: capds tfig bala;
gussws Td &Ofatov; Adyst 8 obtuwge ¢ “Ov ¢lley
oilel; &vOpamuy, olts idilv 8ivatar. » El Zulwuy
dlivato; avlpdrmoi;, tyd & orpe xal &yyédow, #
siig Saiag puotwg Oswpla, sint =ig Ent tis Yi¢ 6
tbizzo; xal &épatog Lplr. :

EPAN. ‘0" =popfitne slmay, &m &l tfs Yic D

Lyt

0PO. Kal & 'Améstolos eimav, « 'Agbdptw, dnpk-
g, pbvy Bsp- > xal, 0V cBev obdel; avlpdimwy,
obits 13alv SHvarat. »

EPAN. T odv; {eiletat & mpopfitns;

OPO. M3 yévortol Tob Oswoy Ydp Hveipatos xat
tedt xdaiva Td gfpata.

EPAN. Zythowpev (42) wolvuv z=ds 6 &dpatog

OP.O. Mf ot doyispob xal Sulderespods *(13)
¥ Rom. 1x, 5. * Barueh mi, 35-37.

L\
dote recte tribuuant, et que deinceps sequuntur,

* 1 Tim. 1, 17.

('?) Sequimur edit. Rom. et Lips. que hxzc Mndéva — paptupy, proximis’Eév por, x. v. . ad -

, proxima autem Mf po. — ypagh Ortho- jmzfgnt. Inversum o

Divinam paturam invisibilem esse dicimus, aut Apo-
stolo-non assenlimur dicenti: ¢« Immortali, invisi-
bili, soli Deo *? »

ERAN. Citra controversiam divina natura invi-
sibilis est.

ORTH. Quomodo ergo sine corpore cerni poterat
invisibilis natura? An illorum verborum Apostoli
non meministi, que perspicue docent divinam na-
turam conspici non posse? Sic enim dicit : « Quem
nullus- homirfum vidit, imo ne videre quidem po-
test *.» Siergo nec ab hominibus, dico ego ner
ab-angelis, conspici potest divina natura, dic quo-

_ modo in terra is visus est qui cerni et conspici nou

potest.
ERAN. Propheta dixit, quod in terra visus sic *'.

ORTH. Et Apostolus dixit, « Immortali, invisi-
bili, soli Deo; » et : « Quem nullus hominum vidit,
imo non videre potest. »

ERAN. Quid ergo ? falsumne dicit propheta?

ORTH. Absit ! divini enim Spiritus et hac et illa
sunt verba. :

ERAN. Quezramus ° igitur, guo pacto invisibilis
visus sit.

ORTH. Ne mihi cogilationes et ratiocinationes

» | Tim. x1, 46. *' Baruch mn, 38.

inem tenuit Sirmondus.
) x. oA, Ex edit. Rom. et Lips. insertum,



4
hamanas adduxeris, Ego enim in sola divina ‘Scri-
ptura acquiesco.

19 ERAN. Nallam rationem admittes, quz di-
vinz Scripturz testinionio non confirmetur. Si mibi
ex divina Scriptura dubitationis solutionem attule-
ris, admittam et minime contradicam.

ORTH. Scis quod paulo ante Jictum evangelicum
per Apostoli testimonium declaraverimus, nobisque
expesuit divinus Apostolus quomodo Verbum caro
factum sit, diserte dicens : « Non enim angelos uti-
que assumit, sed semen Abrahz assumit **. » Idem
igitur et nunc docebit nos magister quomodo Deus
Verbum in lerra visus sit et cum hominibus con-
versatus. :

ERAN. Ego et apostolicis et propheticis assen-
tior sermonibus. Profer igitur quam pollicitus es
prophetiz interpretationem.

ORTH. Ad Timotheum scribens divinus Aposto-
Jus hmc etiam adjecit : « Manifeste magnum est pie-
tatis mysterium; Deus manifestatus est in carne,
justificatus in spiritu, visus angclis, predicatus gen-
tibus, creditus est in mnndo, assumptus est in glo-
ria®?.» Manifestam est ergo, quod invisibilis quidem
sit divina natura, visibilis autem caro, et quod per
hane visibilem invisibilis illa conspeeta sit, per eam
edens miracula et suam revelans potentiam. Nam
oculorum sensum manu fabricavil, et cecum a na-
tivitate sanavit, et surdo auditum restituit, et lin-
gnam @0 Vinctam solvit, digitorum utens instru-

niento, et tanquam salutare quoddam pharmacum C

adbibens sputum. Ita rursus in mari ambulans di-
vinitatis omnipotentiam patefecit. Apte ergo divinus
dixit Apostolus : « Deus manifestatus est in carne. »
Siquidem per hanc apparuit natura, qua cerni non
-paterat : per hanc illam quoque viderunt angelorum
-tuemae : .« Visus est enim, inquit, angelis. » Nobis-
cum igitur hujus doni particeps facta cst etiam in-
corporea natura.

ERAN. Angeli ergo ante Salvatoris®adventum
Deum non videbant?

ORTH. Apostolus dixit, quod manifestatus in
-carne angelis visus sit.

ERAN. Atqoi Dominus dixit : « Videte, ne ‘con-
lemnatis unum ex his pusillis minimis : dico enim
vobis, quod angeli eorum semper videant faciem
Patris nostriqui in ccelis cst . »

ORTH. Sed Dominus rursus dixit : « Non quod
Patrem quis viderit, nisi i3 qui est a Deo, hie vidit
Patrem *. » Ideo etiam Evangelisia aperte clamat :
¢+ Peum nemo vidil unquam, » et confirmat quod a
Domino dictum est : « Unigenitus enim, inquit, Fi-

# Hebr. u, 46. * I Tim. 1, 16.

(14) Utraque ed. habet 34§q Aéywy. Mallem au-
tem legere ofSopat Adyov, quam lectionem prodit

versio Lat. a Strigelio Lips., ann. 1591, in- 8
edita,
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EPAN. 'Eyo xa\ tolg drostolixels xal Tols xpo-
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Unéexeary, tij¢ Rpogntsias thy Epunvsiav.
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tmepdvy @uaig, 8¢ dxeivrg aithy eldov xal tav dv-
téhwv ol 8Tipol - « "0y y&p, gmaly, dyyélog. »
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OPB. "AM)’ & Kipiog méhv slmev, ¢« Ody 8t wdy
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oo tdpaxe tdv Matépa. » Ak tor toUto xal &
Elayyehothc &vrixgug Bod, 1 9sdv addel¢ tipaxs i~
wose, » xal Sebaiol vo3 Kupiow wdv Adyov: ¢ °0 pove-
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% Joan. w1, 46.

18) Ed. Rom. et Lips. Opiv,
glsg vov. Ex utraque ediﬁ insertum.
17) hp. Infra leg, vpirv. Utraque lectio insolens,
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wis Ydp, gnaly, Ylb;, & &v el wv xéAwov %0 A lius, qui est in sinu Patris ipse narravit?.» Eji

flatpds, txelvog E5nyficato. » Kal Mwiaic 6 péyas, -

wmificag Belv thy adpatov @ucty, fxougsv abrob
Myovtog te0 Acombtov Beod, « OUdels Bdotar T
spéswndéy pov, xal {foetat, »

EPAN. Hiag odv vofiowpaev (18) &t « OF &yyedos
shtiov xa8® fudpav Spiat T mpbswmy ol Mavpds
Spiv 5o

OPY. ‘Oc voelv slmBapzv 2 mept v Ewpaxévar
v Bsdy vouusdérwy &vlpdmwy.

EPAN. Eixt capdazepov: ol vevénxa yép. Mh (19)
it vl &vlpdmotg dpatds & Beds;

0P8, 00dapis.

EPAN. AN Bpwg dxovopev tiis Oclag Tpagis

magnus Moses, cupicns invisibilem naturam videre,
audivit ipsum Dominum Deum dicentem : « Noy
videbit faciem meam homo, et vivel . »

ERAN. Quomodo ergo intelligemus illud, ¢« An-
geli eorum semper vident faciem Patris vestri?»

21X ORTH. Sicut ea intelligere solemus que de
hominibus dicuntur, qui Deum vidisse exictimati
sunt.

ERAN. Dic clarius, non enim intellexi. An etiam
ab hominibus cerni potest Deus?

ORTH. Neguaquam. '

ERAN. Attamen divinam Scripturam audimus di-

Nyodomg: « "0gdy & Bed; tp "Abpaip mpds tff 3put B centem: « Apparuit Deus Abrahz ad quercum Mam<

o} Mapbpfi » xal ‘Hoalou Myovro; * ¢ Eidov 7dv
Kipwv xa@fuevov int Opdvov Udmlol xal immppé-
vou. » Kat 6 Miyalag 8 taltd touto Aéyse, xal &
daviph, xat & ‘Telextfid. Mzpl .8k tob Mwotws tol
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Muwiofl, tviimiog bvwxiy, g el s dadhost mpds
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eithy Sl Tou dpwpdvou Thy @lcy. 008k Tap # Tob
Bzoldws eixdv abtou Belxvuor <ol Paoidéws thy
g, xdv tvapysls Suashiq 100 Basikéwg Tobg ya-
paxtipas.

EPAN. "A8n)év kot woutd ys xal &sagés. OU-
00y (21) 008k ol Beod thv obalav sWov ol Td; dmno-
xahbjarg Exebvag Oeasdpevor ;

OP®. Ti5 vip ofvw péunwey H3ITs toUT0 Gavas
tolpficar ;

. EPAN. Elpyra: & Suw; O twpdnasiy,

OP®. Efpntar. Hpsel 8t xa\ hoytapol stosbian ypn-
sdpevor, xat cals dnopdsest zals Oclais mevsioveeg,
a? Poiiae 8:apPiAny, « Bedy obdels ddpaxs mbmore, »

% Joan. 1,
8.0 Ose. xu, 10.
(18) vof,s. Ita ed. Rom. et Lips. vofiswpusv. Siem.

J0eY,

19) My — 6 8:65. Hec in ed. Rom. et Lips. no-
mea odoxi pre se ferunt. OWdapis Eraniste
tribuitar. Sicque mutato ordine oratio procedit

ad (lawu ye, post érmoxal. petpel. Eumdem
tenet versio Strigelii. )
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48. ¥ Exod. xxxum, 20. ** Gen. xvim, 4.

brz ;) et Isaiam dicentem : ¢« Vidi Dominum se«
dentem super threnum excelsum et elevatum ¥, ».
Eodemque modo. loquuntur Michaaa, et Daniel, et
Ezechiel. De Mose vero legislatore narrat historia **,
quod locutus sit Dominus cum Mose de facie ad fa-
ciem, sicut solet logui homo ad amicum suum. Et
" ipse quoque universorum Deus dicit : « QOre ad os
loquar ei palam ct non per @nigmata *'. » Quid ergo
dicemus? quod divinam contemplati sint naturam?

ORTH. Minime. Ipse enim Dcus dixit : « Nemo
videbit faciem meam, et vivet. »

ERAN. Mentiuntur ergo qui se DPeum vidisse
dixerunt? ,

ORTII. Absit ! Viderunt enim qua ipsos cernere
fas erat.

ERAN. Ad spectantium ergo captum benignus Do-
minus revelationes atltemperat? .

ORTH. Omnino. Et hec ita se habere per pro-
phetam tesitatur. « Ego, * inquit, visienes multipli-
cavi, et in propbetaram 2% manibus assimilatus.
sum “-*%,» Non ait, Visus sum, sed, « Assimilatus
sum.» Similitudo autem noa ipeam ostendit rei qusm
cernitur naturam. Neque enim regis imago ipsius
regis demonstrat Raturam, etiamsi distincte expres-
sam referat regis effigiem.

ERAN. Hoc obscurum est, et non satis explica-
tum. Ergo nec Dei essentiam viderant qui revelatio-
nes illas contemplati sunt? :

ORTH. Quis adeo mente captus est, ut hoc affir-
mare audeat?

ERAN. Et tamen dictum est quod ‘vidérint:

ORTH. Dictum est. Nos vero, et piis cogitationi<.
bus utentes, et divinis asseverationibus credentes,
qué diserte affirmant quod Deum nemo viderit un-

®sa. v1, 4. ** Exod. xxuu, 1. **' Num. nr,

30) Kal zobto, x. T. A. Ab his verbis incipit ser-
mo Orthodoxi in editt. jam commemotatis.

(21) O0xobv — Beasépusvor. Hec 11, cc. Orthodoxo,
Téc — roApfoar autem Eranistz tribuuntur. Proxi-
ma ad Orv}xoduxum referuntur, scquens efpyzac
Eranist est. Reliqua consestiunt.
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quam, dicimus ipsos non divinam naturam vidisse, A paplv adtodg od Thv Oclav piow bwpaxdvar, 5’

sed visiones quasdam ipsorum captui accommo-
datas.

ERAN. Ita dicimus.

ORTH. Sic ergo de angelis intelligamus, audien-
tesquod «Semper vident faciem Patris vestri **.»Non
enim vident divinam- substantiam, que nec circum-
scribi, nec comprehendi, nec mente percipi potest,
et quz universa comprehendit, sed splendorem
quemdam ipsorum nature accommodatum.

ERAN. Hac ita se habere in confesso est.

ORTH. Post incaruationem vero, visus est ctiam
angelis, secandum divinum Apostolum non in simi-
litudine glorim. sed vero ac vivo utens, quasi vela-

mine, carnis 23 integumento. « Manifestatus est g

cnim, inquit, Deus in carne, justificatus in spiritu,
visus angelis **. »

ERAN. Hoc quidem tanquam Scriptura lestimo-
nium admisi : vocum vero novitates non recipio.

ORTH. Quodnam novum nomen excogitavimvs ?
ERAN. Velaminis nomen. Quenam.enim Scri-
ptura carnem Domini velamen appellavit?

ORTH. Videris parum diligenter divinam legere
Scripturam : aliequi non reprehendisses propositam
a nobis similitudinem. Primum enim, quod per
carnem manifestatam esse naturam invisibilem dixit
Apostolus,” permittit ul carnem divinitatis velamen
esse intelligamnus. Deinde divinus Apostolus in Epi-

taig Tivdg Tf) opdv Suvdue: cuppérgous.

FPAN. 00zwg gapév.

UPB. UTzw Tolwuy xal megh tdv &ryHov wicen-
v, dxovovre &tz «Kad' #pépav dp@an b mpbownoy
503 Matpds Gpdv. » 05 Yap shy Belav obalav piar,
=ty dxsplypamtoy, thy dxavéigntov, Thy dmeptvén-
zav, Thy mepAnatichy thv Slwv, &AMk 346av wvi 7}
aditm UGEL suppeTpoupévny.

EPAN. ‘Qpoxdyrtac tauta odtwg Exewv.

OPB. Metk péumor thy tvavBponnow, bply xa
zoi; &yvédalg, xatk tdv Oelov 'Anéatodoy, ody dpotd-
pas 86Ens, & &bl xat J@vet xpnodpsvos, olév
Tivt mapantetéIpase, 1 s oapxd; wpoxakipparti.
« 8cd; tgavepby Yap, gyoly, iv sagcx!, duxaudly tv
wvebpatt, H@in dyyého. »

EPAN. Toito piv o5 Fpagixdy 28eképuny, tag 8
TGV dvopdtwy xatvosoplag ob Séyopat.

. OP®. Molov #pel; xexatvotopixapmey Svoua ;

EPAN. Tb 103 mapamnstéopatog. Mola yv&p Tpagh
<hv 105 Kuplov adpxa mapanésaspa mposnrdpsusey;

OP8®. "Emxas ph pdda smoudalwe thy Belav dva-
ywhsxery Fpaghv, "A v3p &v, odx dv ipépdw 9
wap’ fudv OF by elxéwe gnbévee. NMpitov piv yap
xal td &:2 capxd; gavepwlivar thy &dpatov @iey
@avay by Oclov "Awmdstolov, maparnitaspa t7¢ 0cb-
<rwog Emspéne thy shpxa voelv, "Encita 8t cagds

stola ad Hebreos aperte hoc nomine usus est. Sic ¢ ¢ Oclog 'Andatodog bv 1§} mpd¢ ‘E6paloug "Emavol

enim dicit: « Habentes itaque, fratres, fiduciam ad
Introitum sanctorum, in sanguine Jesu, quam ini-
tiavit nobis viam novam et viventem, per velamen,
id est, carnem suam, et sacerdotem magnum super
domum Dei, accedentem cuin veritate, ingredien-
tem cum vero corde, in plenitudine fidei, » et qua
sequuntur **,

ERAN. Demonstratio hwec est, cui contradici
non potest. Apostolico enim testimonio confir-
matar.

ORTH. Ne nos ergo rerum novarum accuses.
Tibi enim alind etiam proponemus propheticam
testimonium, quod carnem Domini stolam et pallium
uperte nominat.

24 FRAN. Si perplexum et anfbiguum non vide-
Litur, minime contradicemus, et gratiam habebimus.

ORTH. Efficiain ut veritati promissi tu ipse per-
Libeas testimonium. Nosti Jacobum patriarcham,
<um Jud® benediceret, Jude principatum Domini
nativitate vircumscripsisse? « Non deficiet, inquit,
princeps ex Juda, nec dux e femoribus ejus, donec
veniat cui reposilum est, et fpse erit exdpectatio

%+ Matth. xvmn, 10. 31 Tim. m, 16.

(92) =p. Hanc leclionein rarius obviaw tuetur
ed. Rom. et Lips. Strigelii versio exprimit rece-
plam lectionem nposspywusda, 7, 5. X, quam etimn

typtoazo T dvépats. Adyst 8 olsws: « Exovrsg oly,
adedgat, mappnoiav sig thy slandoy siv &yiwv iv 79
alpate 'Inood, fv Exafvioey fulv 6dv mpdoyatov xal
Loy, Bk T0l xatamztdopasos, 109t Eott Tij¢ oxp-
xb; abzob, xal lepéa wéyav &nt <dv oixav tol Osov,
nmpogepybuevoy (22) petd dnbelag, elaepydpevoy
petd ddn0ivis xapdiag tv mhnpopopia wistrws, »
%al i &5q¢. .

EPAN. “Avavtipimros § amdde:its-
vip xexUpwiar paptvple.

&nogtodix

OPO. M4 toivuv fpds Ypdysy ratvetoplas. Hap-
e5opeba yap sot xal dtépav mpoprichy paptuplay,
stoMyy &vrixpug 100 Kuplou thv cdpxa xal =epibo-

D My évopddovezy.

EPAN. E! ph alviynasadng é¢0:in, xal duplbo-
Aos, obx &vriAéZopey, xal yiptv dpoloyfigopey.

OP8. Altdv as ff adnlsla tiic imayyediag napa-
ox2vdow pagivpioat. Olada Bxt tov "lodlav eddoyav
axw6 6 mazprépyns, tals Asamotixals mepéypags
yovaig kv 'lobda fiyspoviav; « Obx ixdeides yip,
tym, &pywy 2§ 'lodda, xal fiyoipevos ix tdv pypdv
abtol, tws v D01 (23) § andxerta, xal adtds nooa-

‘¢ Hebi-. x, 19-22.

Noster alibi vequutus est. Vid. tom. I, p. 607.
(25) Ed. Rom. et Lips. av¢16y. d



3 DIALOGUS I. — IMMUTABILIS.

54

Soxla 40v@v. » Tadtny 8¢ ys tol Eunposhev dpadé- A gentium*’. » Hanc aulem prophetiam de Chrlm

moag wept tou Ewtipes telsonicla thv mpogn-
wsiav.
EPAN. ‘Opoldéynea.
OPO. “Auapvhslnt coiyapolv tav £7c. Adye
1dp doadtwss « OV thy mapovestay <& L0vy mpooti-
yszar xiuvel by olvy Thy otodv adsol , xal &v al-
pate oaguals Thv wspibolhy adtod. »
EPAN. Hept patluy slpnxev & natpidpyns, od
TPt SWRATOS.
OPO. Aciov olv myvixa § ®ob by alpat ovagulis
Exduve Ty wepiBorv.
EPAN. I 3:18ov ¥r1 td sdpa todtoig tpolviev.

editam esse antea confessus es.

ERAN. Con(lessus sam.

ORTH. Repete igitur memoria etiam illa que se~
quuntur. Sic enim dicit: « Cujus adventum gentes
exspectant. Lavabit in vino stolam suam, et in san-
guine uve pallium suum **. »

ERAN. De vestimentis locutus est ‘patriarcha,
non de corpore.

ORTH. Ostende igitur, ubi aut quando in san-
guine uvae laverit pallium?

ERAN. Tu vero demonstra, eum corpus his tin-
xisse.

OPB. A ot puosindtepov &moxpivasta. Tzvtc B ORTH. Oro le ut obscurius respondeas. Adsant

tip lows mapsrshixacy dpinror.

EPAN. OUtwg &xojsopar, xal obtwg &moxpivod-
pat.

OPO. O%od’ &1 &pmedov & Kipuog tavtdy mpos-
r,7épeussy ;

EPAN. 0i3a &; slpnxsy: « 'lyu el r‘) &predog )
andvh. »

UPY. ‘O & <¥¢ apnidov xapnds msabel molav
§1ev mpoovyopiav;

EPAN. Ofvog wposayopedetar.

OPO. ‘Hvixa 8 thv mheupiv tob Zwtijpos Espweay
ol stpanidtar 7 Myyy, %l wpoysbival gaswv ix
taitr; ol ouyyeypaplte; t& Euannm,

EPAN. Alpa xat D3wp.

enim fortasse aliqui mysteriis non initiati.
ERAN. Sic audiam, et sic respondebo.

ORTH. Scis quod vilem Dominus seipsum ap-
pellaverit?

ERAN. Scio eum dixisse :
vera'.»

ORTH. Fructus vero vilis expressus quomodo
appellatur?

*ERAN. Vinum nuncupatur.

25 ORTH. Quundo autem Salvatoris latas milites
lancea sauciarunt, quid inde manasse dicunt Evan-
geliorum scriptores -8 ?

ERAN. Sanguinem et aqvam.

« Ega sum vitis

ore. Afpa dpa otapulijs td tol Ewtiipo; mpoo- C  ORTH. Sanguinem igitur uva Salvatoris appel-

répsugey alpa. Et Yap &umedoc b Acamdtng dvépa-

otxe, & 8 ¢ duwdlov xapndg olvog mposayopele-,

tat, alpatos 8 xal Udazog Ex tifis ToU Aconérou
wisupds xgouvol upoxsotvitc (24) 8k 7ol dotmnd
copato nd t& xdtw Sifilov, eixdtw; dpa xal mpos-
odzug xposimsy & matpidpyng ¢« Muvel &v olvy
thv azoddfv adtod, xal tv.alpate gragulij Ty nepi-
Sadkv altol. » "onep yap fpels v pusTixdy <ijg
duxéloy xapmby, petd tdv &ywacpdy, alua Azgmott-
xbv éwopdlopey, obtw TH¢ Adn0uviis dunéiov b alpa
oragulis ovépascey alpa.

EPAN. Muotuing dpa xal sapis & mpoxelpnsvo;
&2388ccxzar Adyos.

OP®. El xal adtpxn oot &i¢ mlstv 1 eipnpéva,
&0° Suws xat dripay axddaifty sls Bebalwaty Tig

@nbeizg xposhfsw.

EPAN. Xaptfj pot wolto Spdv e v yvip dpédziay
adlhon:.

OP8. Olsba 3t: &ptov & Beds td oluelov wpoot,ys- -

pEVSE CHRUA;
EPAN. 03z,
OPO. Kat itépwl: 8 thy sépxa slrov dvépasey;

EPAN. OBZa xal 7eUto. “Hxousx yip aldsod M-
route; o Exfilufev ) Hpa Tva SoSaadf & Yid; 1ot

v Gen. xux, 10. ** Ibid. 2. **Joan. xv, 1.
{24) Ed. Rom; et Lips. mpoyedéstos vgouvol,

lavit sanguinem. Si enim Dominus vitis appellatas
est, et fructus vitis vinum appellatur, sanguinis
vero et aque rivi ex Domini latere profusi perre-
liquum corpus deorsum manarunt, jure omnino et
apposite vaticinalus est patriarcha : « Lavabit in
vino stolam. suam, ¢t in sanguine uva pallium
suum. » Sicut enim nos mysticum vitis fructum
post sanctificalionem sanguinem Dominicum appel-
Jamus, sic verz vitis sanguinem uva sapguinem
nominavit.

ERAN. Mystice quidem, sed simul et dilucide
quod prorositum fuerat demonstratum est.

ORTH. Etsi hec tibi ad fidem faciendam suffi-
ciunt, ad veritatem tamen confirmandamaliametiam
probationem adjiciam.

ERAN. Si hoc feceris, rem mihi gratarm facies :
ulilitatem enim auxeris.

ORTH. Scis, quod pancm Deus proprium corpus.
appellaverit?

ERAN. Scio.

ORTH. Ame ethm alibi carnem frumentam no-
minavit ?

ERAN. Hoc etliam scio. Audivi enim illum di-
centem : « Venit hora ut glorificetur Filius homi-

$0-31 Joan. xix, 34.
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nis*; > et: « Nisi granum frumenti cadene in A &vBpdmou *» xal* « 'Eav ph & xbxxog T0d oizov me-
terram mortuum fuerit, ipsum solum manet: si  edvsic =iy yijv &roldvn, péves péuse: bav 8t &xmo-
autem mortuum fuerit, multum fructum affert **. »  Qdvy, muAbv xap=dy @épet. »

926-ORTH. In mysteriorum vero institutione pa- 0P8. ‘Ev & ye <% tav puotnpluv wapadber,
nem appellavit corpus. et quod mistum erat, owpa <dv Gprov Exdhess, xal alua 1 xpdpa.

sanguinem °°. -
ERAN. Sic nominavit, EPAN. OUtwg dvépasey.
CRTH. Atqui secundum naturam, et corpus jure OP®. 'AM.A xal xati ¢iav, td chpa owpa &y
corpus vocabitlur, et sanguis sanguis. elxdzug (25) xdnBein, xal tb alpa alua (26).
ERAN. In confesso est. " EPAN. "Qpoléynat.
ORTH. Salvator autem noster nomina perau- OPO. 'O 5 ye Twrthp & Huérepos tvidafe td

tavit et corpori quidem id quod eral symboli no- dv/,y_ata. xal 4;(":, y,&y qd)paﬂ =5 ToL auy,mou wE0et-
men imposuit: symbolo vero quod erat corporis. xev Buopa, T 8% cup6éhy Td 70U sdpazos: oitex
Sic vitem seipsum qui- nominavit, sanguinis nomen  gumedov Eautdv vopdsag, alpa td spbodov mous-
symbolo tribuit. nydpsuge,

ERAN. Hoc quidem vere dixisti. Vellem autem- EPAN. Toito pdv &in0d¢ slpnxas. "EGcuMpry
permutationis nominum causam ediscere. St thy alslay pabely iig Tidv Gvopdrav tvailariis.

*ORTH. Manifestus est scopus iis qui divinis my- OP8. Afdog 6 axomds tols t& Osla pepunpéverg.
steriis sunt initiati. Volebat enim eos, qui divinis  “HEouMf,8n y&p tobg T@v Beiwv puotnplwy pstzday-
mysteriis participant, non attendere ad naturam  ygvovtac, pi <) gUoer t@v Plemopévev Tposéyetv,
eorum que cernuntur,. sed per nominum mutatio-  &iik 5:& ti¢ Ty dvopdrwy tvaddayfi, motedew 1}
mem mutationi que ex gratia facta est fidem adhi-  &x tiig ydpivos yeyewnuévy pezaboldi. ‘0 yap &h b
bere. Qui enim corpus natursle frumentum et  @ioz sdua sitov xat &ptov xposayopeisas, xal el
panem appellavit, et vilem rursus seipsvm nomina- iy tautdv Eumedov dvopdsag, oltos T& dplipeva
vit, is visibilia symbola corporis et sanguninis ap- gipbora tf 700 sdpatos xal afpasos mpoonyopla
pellatione honoravit, non natarain mutans, sed na-  zgtipnxev, ob thy @Uowv petabaddv, @ thy y&pv

sure gratiam addens. <f} pice: mpouTedeixis,
ERAN. Et mystice mystica dicta sunt, et perspi- EPAN. Kal puotixdg tpo60n t& puotixd, xal
:ue declarata quz non omaibus sunt nota. sapds endfn t& =detv ol yviiprpa. .

ORTH. Quoniam igitur constat et stolam et pal- ¢ OP®. 'Emsid}) <olvuv suvwpoléymrar, xal ctoddv
hKum a patriarcha corpus Dominicam appellari *®, za\ mepi6odhv Omd <ol mavpidpyov 0 Acomorixdy
atque in sermonem de divinis mysteriis ingressi dopdsfas sdpa, elg 8t v mept TV 0:iwy pusTH-
ssmus, dic per verilatem, cujus putas symbolum et  piwy elosdniiBapey Adyov, elnt mpd; ti¢ dAnlslas,
figuram esse cibam sanctissimum? divinitatisne <ivos #vf} sUp60dév te xal tUmov thy mavaylav Tpo-
9’7 Christi Domini, an corporis et sanguinis ¥ ¢fv; ths Osdtnrog Tob Asomézou Xpotou, # Tl

' sopato; xat ol almatos;
ERAN. Non dubium quin illorum, quorum et EPAN. Afdov ¢ dxsivwy, &v xal t3; =pomnys-

momina acceperunt. oAag t8éEavro.
ORTH. Corporis et sanguinis dicls ? OPO. Tol odpates xal tob alpatos Aéyets ;
ERAN. lta dico. EPAN. 0%tw Adyw.

ORTH. Ut veritatis amicumn decet, locutus es. OP8. #iadfbuwg slprxas. Kal yap 6 Kipwg b
Nam Deminus accepto symbolo non dixit: Hee est  gyu6oroy Aabirv, odx slzs- Tovts tatey 1) 046 pou-
divinitas mea, » sed, « Hoc est corpus meum ; » et 433, ¢ Todté ot 1 gpd podc » xal mANeye
rursus: ¢ Hic est sanguis meus **; » et alibi: «Pa- | T34 igrt = afpd pout » xal évépwde: « "0 8t &p-
uis vero quem ego dabo, caro mea est. quam ego D ; 3, tyi Sirow, 1 63pE pos dotty, v ivd Ebae

dabo pro mundi vita®’. » Srp Tig %05 xbauo {uwis. »

ERAN. Vera sunt hec, divina enim sunt ora- EPAN. A <alta, Otz ydp 2372 Myia.
cala. . ' )

ORTH. S§ ergo vera, corpus ulique habuit Do- 0P8, El zulvuv 406, sidpa Shrtu elyey 6 Ko~
rainus, prog.

ERAN. Ego vero ipsum corporis experie:n 2io  EPAN. 'Eyd yip altdv doduasov Adve.
fuisse.

ORTH. Sed confiteris ipsum habuisse eorpus. UP@. "ALN épodoyeis adedv taynxévar obpa.
ERAN. Ego dico gnnd Verbum caro factum sit. EPAN. 'Eyd Myw &5t 6 Adyog oXof iyéveto 05—
e enim didici. wws Y&p E8i34y0nv.

* Joan. xu, 23. M 1bid. 25 * Matth. xxvi. 26-28. 5 Gen. xmix, 2. % Matth. xxvi, 26-28.
¥ Joam. v1, 5 ’

{38) v ¢lx. Ex ed. Rom, et Lips. suppletum. (26) afwz. Des. Il cc.

- . -
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Or8. Katx thv mapoplay, o foixey, eig teten- A ORTH. In pertusam, quod aiunt, dolium, wt ap-

pévov wiBov &vthoUpev: petd v&p txsivag dxdoas T&5
axole(Zacg, xal t&; TV dviiBéstwy Maerg, toug ad-
10b; Myous dvaxvxlele.

EPAN. Oix tpavtob got Adyous , &AL edayysic-
x0bg wEacpépw.

OPO. 'Eyd & v elayyehxdv thy Epurvsiay
odx tx mpogNTIX@Y got xal dmodTohix( wpoocvi-
voya Mywy ; '

EPAN. O0x &moypdoty #xzivor b {nwodpevey
Xsac

Or®. Kal phv idellapev.ag , &épato; v, toave-
pubn 8cx capxd;. Kat adsis (27) 8 < sxpxds thv
ouyydvertay mapd t@v Oslwv &vipiv §8:5aybnmev.
«Inipuatec v&p 'Abpadp imdapbavetar. » Kal é
Azométng Aeds mpds dv matptapyrny Epn - ¢« 'Ev 1o
oxtppati sov eGloynBfisetar avea T ¥0v <5 Yiis»
xal 6 "Amdovolos - « Mpddndav yap, Gt é§ “lovda
avatdzalxev 6 Kiptog. » Kal ¢xépas 8t modrds totad-
<a; Rapnydyopey paprupoias. 'Enaidl 8 xal étépuy
dxobear woleis, &xovsov 0l "Armogtélou Aéyovros®
¢ ldg yap dpyreoeds, t§ AvBpwrwy hapbGavépusvos,
€5 b wpoopépey Swpa xal Ouslag xablgtatat.d
“08cv dvayxaiov Eystv v xat toutov & ®poseviyxy.

EPAN. Aclfov rofvav &t sdpa habwv mposhvey-
xzv.

OPO. Ad<ds 3 O:los ’Amictolos v aldtd Ye 1Q)
quply &Bdaxer cagd;. Mt éMiya yip obter gnois
¢ Awh eloepydpevog eis TV xéapov Réyer Ouaiav xal
T000p0pdv odx 10£dn32g, sopa 8t xatnpticw pot. s g
Oix elnev, Eis sopa petabiblyxaes, &Ai, ¢« Zopa
xxtnprisw pot. » Andol & thy Und s0U Hvevgpatos
00 swpatos yzyevnpéviy Sukmhacty, xatx thy Tod
Edayyelov guviiv: « MY gobnbfic yp, onsl, mapa-
Aab:tv Mapiap <hv yuvaixa oous 30 y&p &v oi:f
et Oty ix Mveipatéds Eatev &ylov. »

EPAN. Zapa volvuy §) apBévos uévoy éyévwmaey.

OP8. 04& altqy, b Eoixe, xatevwdncag T@V Gul-
Jabiv thy euvBfixny, fixov ye iy Stdvatav. Tdv y&p
thg ouikfibews, od tdv 175 Yzuvfioswg Tpémov, 5id-
exs: tdv “loshp. 00 Yap einz: T E§ abric yevwn iy,
o’ €3t o0y, §) mhaaldy, éx Mvedpatés totiy
ario. Exeidh) Yao 6 'lushy, ayvodv td pusthpiey,
uorygeiay Omiratevaey, t8i8ay0n gaz®; 10l Mvedpa-
265 thy S:émdactv. Taita 82 To0 Dpoghizoy pnviuy,
efoqxz ¢« Zopa & xatypriow pot. » Ivsvpatixdg
4 ye v, 6 Oclo; "Amd3tore; Rpufveuss thy =edp-
inmv. Ei zolvuy [Biov tepéduwv ) Spa mpospépety,
o1l Gt 6 Xpuawhs xatd  avigwmivoy iypnpdsos,
=pozeviveyz 8 0ix DAny Tvd Ovsiay, &2d% b chpa
< dxswd, sdpa dpa slyzy 6 dsanding Xpissés.

EPAN. Molixes siztw, 63 o8t tyw &sopazoy
cxAvar thy Ochy Adyoy onuic od piy 8 addy
cbuz dviurpivar, dnnk saoxa viuéslar M,

 Hebr. n, 16, " Gen. san, 18, ¢ lebr. va, 11

¢ Paaloai, 7.

& Ed. Rom. et Lips. 2z

parel, infundimus. Nam post omnes. illas demon-~
strationes,. et objectionum solutiones, eodem re-
volveris.

ERAN. Non ego tibi verba mea, sed cvangelica
profero.

ORTIL Ego vero nonne evangelicorum dietorum
interpretationcwm tibi .ex propheticis et apostolicis
verhis attuli?

FRAN. Non sufficiunt illa ad dirimendam qux-
stionem. :

* ORTH. Alqui ostendimus, quod cum invisibilis
esset, manifestatus sit per carnem. Ipsius vero carnis
cognationem a divinis virisdidicimus. 98 « Semen
enim Abrahe assumit *. » Et Dominus Dcus patriar-

B che dixit: ¢ In semine tuo lenedicentur omncs

gentes lerre **; » et Apostolus : « Manifestum est
enim, quod ex Juda ortus sit Dominus*. » Et alia
multa ejusmodi adduximus -testimonia. Quoniam
aulem alia etiam audire eupis, audi Apostolum
dicentem : ¢« Omnis enim pontifex ex hominibus
assumptas conslituitur, ut offerat dona et sacri-
ficia *. » Unde etiam necesse est hunc quogue ha-
bere aliquid quod assumat.

ERAN. Ostende ergo, quod assumpto corpore
obtulerit.

ORTII. Hoc ipse divinus Apostolus in eodem loco
aperle docet. Paulo post enim sic dicit: « Ideo in-
grediens in mundum dicit : Hostiam et oblationem
noluisli, corpus autem adaptasti wihi**. » Non
dixit, In corpus converlisti, sed, « Corpus adaplasti
mibi. » Significat autem a Spiritu profectam cor- *
poris formationew, ut cst in Evangelio: « Ne ti-
meas assumerc “Mariam conjugem tuam. Quod
enim in ca natum est, de Spirita sancto est **.»

ERAN. Solum ergo corpus Virgo genuit. i

ORTII. Nec ipsas, ut apparet, verborum sylla-
bas, nedum sententiam, assecutus es. Modum enim
conceptionis, non generationis Josephum docet.
Non enim dixit, Quod ex ea natum, hoc est factum
vel formatum, ex Spiritu sanclo est. Quia enim Jo-
scph, ignarus mysterii, adulterium suspicakatur,
de formatione a Spiritu sancto facia perspicuc edo-

D ctus est. Hec 89 per Prophetam significans, dixit,

« Corpus autem adaptasti mihi **. » Divinus autem
Apostolus, Spiritu plenus, pradictionem interpre-
tatus est. Si ergo sacerdotum proprium est offerre
munera, Christus autem secundum humanitatem
sacerdos appellatus est, hostiam porro aliam, quam
corpus suum, non ohtulit, sequitur Christum Do-
minnm corpus habuisse.

ERAN. Quod sepe jam dixi, neque egv incor-
porcum apparuisse Deum Verbum dico: ipsum
tamen non corpus assnmpsisse, sed carnem facturn
esse affirmo.

 llebr. v, ]

 Ihebr. x, 5. * Mauth. 1, 20,
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*ORTII. Quantam video, cum Valentini, et Mar- A OP8. 'Q¢ épd, ®pd¢ Tobs Badevtivou, xal Map.

cionis, et Manetis sodalibus nobis certamen est.
Imo nec illi unquam dicere ausi. sunt immutabilem
naturam in carnem fuisse conversam.

FRAN. Convitiis lacessere a Christianis alie-
hum est.

ORTH. Non lacessimus convitiis, sed pro veri-
tate pugnamus, et ®gre admodum ferimus, quod
de rebus minime dubiis tanquam de dubiis litiga-
tis. Ego vero illiberalem hanc pertinaciam tuam
compescere conabor. Responde igitur, an pro-
nissionum, qua Davidi a Deo facle sunt, we-
mineris?

ERAN. Quarum?

ORTH. Quas in octogesimo octavo psalmo Pro-
pheta posuil.

EKAN. Multas scio Davidi promissiones factas
esse. Quasnam ergo in presentia requiris ?

ORTH. Quz de Christo Domino factz sunt.

ERAN. Tu ipse (psalmi) verba revoca in memo-
riam. Demonstratliones enim te allaturum pollici-
tus es.

30 ORTH. Audi ergo Prophetam Deum statim in
principio psalmi collaudantem. Nam cum prophe-
ticis oculis praviderel populi iniquitatem atque
hujus comitem futuram caplivitatem, promissionum
minime fallentium auctorem Deum suum cele-
bravit. Sic antem dixit : « Misericordias tuas, Do-
mine, in 2ternum cantabo ; in generationem et ge-
nerationem annuntiabo verilatem tuam ore meo.
Quoniam dixisti : in ®ternum misericordia wedifi-
cabitar, in ccelis parabitar veritas tua**.» Per hac
aulem omnia docet Propheta, et promissionem
Dei benignitate factam et promissionis veritatem.
Deinde addit, quenam ct quibus promiserit, fpsum
Deum loquentem inducens. « Disposui enim, in-
quit, testamentum electis meis **. » Electos vero
vocavil patriarchas. Postea subjungit: « Juravi Da-
vidi servo meo **.» Dicil porro qua de re juraverit:
« Usque in 2ternum praparabo semen tuum, et
xdificabo in generationem et generationem sedem
tuam **, » Dic ergo quemnam semen Davidis appel-
latum existimes ?

ERAN. De Salomone hac promissio facla est.

*ORTH. Ergo etiam de Salomone cum patriar-
chis foedera  constituit. Ante illa enim, qu ibi de
Davide dicta sunt, promissionum illis factarum
mentionem fecit. « Disposui enim, 3] inquit, te-
slamentuam electis meis. » Promisit autem patriar-

¢ Pual. Lxxxvin, 2-3,

¢ Ibid. 4. ** Ibid,

(28) EJ. Rom. et Lips. mgcpépetv.

29) Promissionum £ cele‘_;ar?m?t‘. Editio Sirm. ha-
bebat : Domino suo vera ipsius promissa commemo
ravit. Sic vero legendum esset dvéuvnse pro &v-
vuvn s, cum tamen posterior lectio omuium, quas
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veuedv Anayyedd thy alfleidv oov tv T créparl
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vnv Emayyedlav, xal thg imayyedlas td ddeudis,
Elza Myet tiva te 2al tlsty Uméoyers, abrdy gbey-
vopevoy Emideixvig Tdv Bedv. « Awcbiuny ydp, enol,
S:abfuny ol Exhextols pov. » "Exdextovc 8t volg
w2tpuapyas txakeasy(30)."Exnzita Emgépeit« "Quosa
Aa6:8, T Sovdty pov. » Adyet & xal mept xlvog
Oposev* « “Eug 105 aldveg Etoipdow td anéppa
dou, xa) oixoSopfiow eig yevedv xa yevedv tdv 0pd-
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vr=at,
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mep' toU A2613 eipnpéviay, Tdv Umooydscwy T mpde
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c

¢ Ibid. 5.

vidi mus, antiquiorum editionum auctorilate munia-
tur. Emendavimus itaque interpretationem latinam
ex SCrif:zlii editione.

(30) Plura de hoc loco vide suprat. I, p. 1330,
seqq.
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eB5um; ouvnyopily, §| ol Soxel oot wpbpasig ed-
ioywtdty tolg thaebiay elvat mpd; dvavaxtnoty
arn;

EPAN. Kal zlowv dy® ouvnyépnea mapatatropé-
wou; =g vy Difdetay ;
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gentibus. Ostende igitur, per Salomonem bene-
dictas essc gentes.

ERAN. Promissionem hanc ergo, non per Salo-
monem, sed per Salvatorem nostrum, ‘implevit
Deus? -

ORTH. Promissis ilaque, quae Davidi facta sunt,
Christus Dominus finem imposuit.

ERAN. Ego has promissiones vel de Salomone,
vel de Zorobabele a Deo factas puto.

ORTH. Paulo ante Marcionis, el Valentini, et Ma-
netis verbis utebare : nunc ad contrariam ex dia-
mietro factionem te contuiisti. Judeorum cnim im-
pudenti patrocinaris. Est autem hoc proprium
eorum qui a recta via deflectunt. Huc enim et illue
oberrant, per viam miniwe tritam ingredicntes.

ERAN. Conviliatores Apostolus ejicit * ¢x regno
ccelorum.

ORTH. §| lemere convmenlur Nam et ipse di-
vinus Apostolus opportune nonnunquam hoc genere
vsus est, el Galatas quidem stultos vocat ™; de
aliis vero dicit : « Homines mente corrupti™ ;» et
de aliis rursus : « Quorum deus venter est, ct
gloria in confusione ipsorum, » ct cxtera ™.

ERAN. Quam vero tibi convitiandi occasionem
prabui ?

ORTH. Aperlissimis hoslibus veritatis libenter
patrocinari, annon tibi videtur justissima occasio
ista piis esse ut indignentur ?

22 ERAN. Quorumnam ego patrocinium suscepi,
qui veritati bellum inferant ?

ORTIH. Nunc Judzorum,

ERAN. Quomodo et qua ratione ?

ORTH. Judzi Salomoni et Zorobabeli tales pro-
phetias accommodant, ut Christianorum quastionem
consistere non posse oslendant. Sufficiunt autem
vel ipsa verba ad confutandam illorum perversita-
tem.*Nam « usque in 2lernum, inquit, praparabo
sedem tuam ™. > Non solum enim Salomon et Zo-
robabel, quibus tales prophetias accommodant, ex-

by opopévoy Brisavteg ypdvov, Tob Plov td téppa D pleto vile cursu prescripto, vite finem habuerunt,

xaz8abov, &)X xat &rmay amdoby tou Aabld 1> yé-
ws. Tig y&p txlotatar ofjuspov tx s Aavituxig
.Sva xataydusvoy Pilng ;

EPAN. O! xadolpevot olv  tav  ‘lovdaiwy
=tprépyar, obx tx tij¢ Aavitixijs dndpyovst guy-
Tevetas ;

OPO. Oilapsx.

EPAN. "A)A& nd0sv dppivvea: ;

OP®. 'Ef 'Hpadou tob &hiopilou, 3¢ matpéev
piv "Acxadwyitng driyyavey v, pyzpédey 8k "ISou-
zalos. “Addw; =3 xal attol mavsedids Hpavisdnaay,
xzt ypévos 3zhfdubev, §§ 0D xal 4 wdzwy Hyspovia

* Cor.av, 10. ™ Galat, s, §. 7' W Tim. w, 8. " Philipp. w, 19

sed universum quoque Davidis genus exslinctum
est. Quis enim novit hodie aliquem ex Davidica
stirpe prognatum ?

ERAN. Qui ergo Judxzorum patriarche dicuntur,
an ex Davidica stirpe non sunt ?

CRTH. Nequaquam.

ERAN. Unde igitur orti sunt ?

ORTH. Ex Herode alienigena, qui paterna quidem
origine Ascaloniles fuit, matcrna vero ldumzeus.
Quanquam hi quoque omnino intericrunt, et dudum
est ex quo horum quoque priiicipatus fincn cepit.

T Psal. Lxxxvw, b,
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Dominus autem Deus, non solum Davidis semen in
zternum servaturum, scd ejus eliam regnum sine
fine conservalurum promisit. ¢ Xdificabo enim,
inquit, in generationem et generalionem sedem
tuam ™, » Videmus aulem et genus ejus periisse,.
el regnum finem cepisse. Atque haec cernentes sci~
mus tamen universorum Deum veracem esse.

ERAN. Constat Deum minime mentiri.

83 ORTH. 8i ergo Deus verax esl, ul reipsa
verax est, Davidi autem promisit, fore ut et genus
ipsius et regnum in perpeluum servaret, neque
tamen aut genus aut regnum videmus (utrumque
enim cessavit), quomodo adversariis Deum veracem
esge persuadebimus ?

ERAN. Dubium itaq,u% non est, quin hzc pro-
pbetia Christum designet.

ORTH. Quoniam igitur hoc concedis, age, mediany
quoque psalmi partem una consideremus : prophe-
tiz enim sententiam facilius assequemur.

ERAN. Prai indagationi : ego enim vestigiis tuis.
insistam. P

ORTH. Cum multa de hoc filio (Davidis) promi-
sisset Deus, quod et terre et mari dominatarus sit,
et excelsior futurus regibus terr, et primogeniti Bei
nomen habiturus, Deumque cum tiducia Patrem
vocaturus, hee quoque adjecit : ¢ In zternum ser-
vabo illi misericordiam meam, et * feedus meum
fidele erit ipsi : et ponam in seculam seculi semen
e¢jus, et thronum ejus sicut dies ceeli ™. »

ERAN. Superat naturam humanam hacpromissio.
Jinmortalitatem enim et slernitatem habet, tum
vita, tum gloria : homines vero exigui sunt tempo-
ris. Nam el natura brevis est vite, et regnum, etiam
in vita, maultiplices et varias habet mutationes.
Quare toli Christo Salvatori congruit hujus pro-
mijssi magnitudo.

ORTH. Perge itaque etiam ad reliqua, que Ranc
tibi opinionem @k magis confirmabunt. Picit enim
rursus universorum Deus: ¢ Semel juravi sancto
meo, si Davidi mentiar. Semen e¢jus in mtermum
manebit, et thronus ejus sicut sol in conspectu meo,
et sicul luna perfecta in 2ternum. » Et ut veritatem
promissionis ostenderet, subjecit : ¢ Et testis in
ceelo fidelis ', »

ERAN. Oportet iis que a fideli teste promissa
sunt sine dubitatione credere. Nam si hominibus
qui polliciti sunt sc vera dicturos esse, etiamsi non
addant verbis suis juramentum, fidemm adhibere
solemus, quis est adeo vecors et altonitus, ut rerum
omnium Conditori juramentum interponenti idem
non habeat ? Qui enim akios jurare velat, ut consilil
sui immobilitatem ostenderet, sicut etiam dicit
Apostolus, jusjurandum interposuit , « Ut per duas

res immobiles, quibus impossibile est mentiri Deum,
s Psal. ¢.xxxvim, 5. "*Ibid. 29-30.

(31) Ed. Romn. et Lips. 730,
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0P8. Et tofvuy dvappikéxtws &hnbhs 1§ vmboyeats,
oy Spiopsy & mapa 'Jovdalor;, olte T yévos , olte
<v Pastkslav tol mpogfitou Aabld, msTEloWUEY
dpudhlws <dv Kiptov fudv 'Ingodv Xpistdy onéppa
<05 Aabid xatk T avBpdmivov dvop.dafscia. Abtds
Tap ¥yet xal thy {whv xal thy Bactdelav aldviov.

EPAN. 04x tvdodfopev, &\ ofvw zalt’ Exewv
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200 Oeol 4t Ewtdipos hpidv, v dvellnpey ix ondp-
uave; A8, avlpuwmitatz. “lva 8 =f Tdv mhewd-
vav paptuply ndeav Siydvaiay d§eddowpey, dxodow-
usv veb Bs0% & i t0i "Hoalov tou mpopfitou

ad tenendam propositam spem 7. »

ORTIH. Si ergo sine canlroversia vera est pro-
n}iasio. et apud Judzos nec genus, nec regnum
Davidis prophet® cernimnus, credamus haud dubie,
Dominum nostrum Jesum Christum semen Davidis
secundum humanam naturam appellari. Ipse enim
et vitam et regnum habet xzternum. 3

ERAN. Non dubitamus, sed hxc ita se habere
confiteor. :

ORTH. Sufficicbant igitur hze quidem ad demon-
strandan Dei et Salvatloris nostri, quam ex semine
Davidis assumpsit, humanitatem. Tamen ut plurinm
testimonio omnem dubitationem tellamus, Deum
audiamus, dum 3§ Isaie prophete voce ° factas

puvis tiov npbs by AablS Vrooyécewy uvnpovelov- B pavidi pollicitationes commemorat. « Feriam enim,

vo5. « A:abfiow yap, Pyoly, dplv Stadfixyy aldviov. »
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v dmboyeotv. Kal v3 i&fs & tiic apopyreiag Tov-
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W3 Sdwxa aitdv, &pyovia xal mpagtésdovia v
Wvearv. Bob #0vn & obx ofasi e Emixalécovral
ez, xal daat of odx ixlstavial oe iml ot xatagel-
fovtar. » Tavra 33 ovBewt tdv ix AdHiS dppérret.
Ti; yap v &x Aa0\3, xatd wdv 'Hodlav, &pywv
Mviv dvadeiyby ; Dola 5t E0vn Tivd Tav Ex Aabld
ola &) Oedv ixsxadésavo mpogsuybueva ;

EPAN, Hept tov tvapydv o mpodfixet urxi-
vy - xal taUta. ydp-dinfo; v Asondey mposijxs
Xprozip. -

OPO. Oixodv el irépay perabidpey xpegnriahy
papruplay, % 60 &itol mpopivov Adyovio; im-
axobowpev- « ‘KisisVartar pdblog dx i line
“Iesoal (32), xat &vlo; ix tiig $i{n¢ dvabioetar. »

EPAN. Tastyv olpa: vhy Rpepntelay mept ol Zo-
po6aGe). yeysvioBuas.

OP®. 'Eav (83) xat wiv 57c ¢maxodoys, obx u-
pavels oew o} 3Ey. Oltw y&p obte "loudalor tvie
wiv =pépmery vevofixaay. ‘Emdyes yip 6 mpoghimne*
« Kai imavemadortar &% adtdv Ovedpa Beob,
xveipe cogleg xal ouviscw;, wvabpa Povdijs xal
loysos, wvepa Yvostw; xal sboebsfa;, wvelpa

inquit, vobiscum paetum sempiternum '*. » Et
ostendens legislatorem, addit, « Sancta Davidis fide~
lia".» Quia-hzc Davidi promisit, et per Isaiam lo-
cutus est, promissionem reipsa perficiet. Sed et qua
deinceps in prophetia sequuntur his congruunt.
Dieit enim : ¢« Ecce testimonium inter populos con-
stitui eum, ducem ac prazceptorcm gentibus. Ecce
gentes que non noverunt te invocabunt le, et po-
puli qui te nesciurt ad te confugient.”™. » Hec au-
tem nulli ex posteris Davidis conveniunt. Quis enim
ex prosapia Davidis dux gentium, ut scribit Isaias,
constitutus est ? quz porro gentes aliquem a Davide
oriundum orando tanquam Decum invocarunt ?

ERAN. De rcbus manifestis non est pluribus dis-
screndum; h®c epim verissime Christo Domino
congruuut. .

ORTiI. Ad aliud ergo propheticum testimonium
transcamus, eumdemque prophetam dicentem aun-
diamus : « Egredietur virga e radice Jesse et flos
e radice proveniet *. »

ERAN. Haanc ego prophetiam de Zorobabele edi-
tan esse arbitror. )

ORTIL. Si etiam sequentia audiveris, nen per-
manebis in tua opinione. Sic enim nec ipsi Judei
hanc pradiclionem intellexere. Addit enim pro-
pheta : « Et requiescet super eum Spiritus Domini,
spiritus sapientiz et intellectus, spiritus consilii
et fortitudinis, spirisas scientiz et 3@ pietatis,

§86ouv Geol tpmiiort abtév. » Tatza &k odx Sv % P et replebit eum spiritus tiwmoris Domini *'. » Hec

iv0pimy duUig wposapudseis: xal yap ol Hyav
&yioig xatd &aipsowv SiSotar tod Mvidpatos <&
rapiopcta. Kal p&ptug 6 Oelo; ’Amdovtodog Aéywy
« "Q piv vkp Slotar 8:4 7ol Ivedpasos Abyos go-
giag, &y 8 Myog Ywicews xata tH adzd lvedpa, »
xat & iSf¢. Kvraila 8 6 wmpophitns tdv éx 4i{ng
Je302t Plastiicavia wisa; elpnxev Eyewy tig tv-
spysia; w03 Mvaipasog.

EPAN. Tolrotg dvuiseivaty pavia sash;.

OPO. Oixelv &xovaoy xat twv &5 dyzt vip

7 Hebre. v, 17-18. " Isa.iv, 5. % Ihid.

32) Tscao® — pifgs. Des. in cd. Rom. ct Lips.
que comma ad Ja83~5 ponunt.

™ 1bid. 4, 8.

vero nemo unquam nude homini tribuerit : nam
ctiam valde sanclis per divisionem dantur dona
Spiritus, ut testatur divinus Apostolus, dicens :
« Elenim alii datur per Spiritum sermo sapientie
alii autem sermo scientiz secundum eumdem
Spiritum®,)» et cetera. Hic vero propheta eumn qui o
radice Jesse germinavit, omnes Spiritus operationes
habere affirmat.
ERAN. His adversari aperta cst insania.

ORTII. Audi ergo ctiam sequentia. Videhis enim
® fsa. u, 1. *1bid. 2-3. ** [ Cor. xu, 8.

(%) Bhv,x. =. 2. Conf. tom. U, p. 23 scq.
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in his quedam humanam naturam excedentia. Sic A aitdy fvia xal thy dvbpwralay OrepBaivavia plstv,

sutem dicit : « Non secundum opinionem * judicabit,
neque secundum famam arguet : sed in justitia jus
dicet humili, et arguet in rectitudine nobiles terre,
et percutict terram sermone oris sui, et spiritu la-
biorum suorum interficiet .impiam *. » Harum
pradictionum partes quedam humane sunt nature,
quzdam divine : justilia enim, et veritas et recti-
tudo, et immota in judicando constantin humanam
virtutem declarant.

ERAN. Ex his aperte didicimus, quod Christi
Salvatoris nostri adventum propheta pradixerit.

ORTH. Que subsequuntur interpretationis veri-
tatem evidentius te docebunt. Addit enim : ¢« Tune
simul pascetur lupus cum agno**, » el quze se-
quuntur ; quibus docet tum morum discrepantiam,
tum fidei coneordiam. Ac testem praedictionis ha-
bemas rerum experientiam. Nam et eos qui divitiis
affluunt, et eos qui cum paupertate 37 conflictan-
tur, servos ac dominos, magistratus et subditos,
milites et privatos, et eos qui orbis terrarum sce-
ptra tenent, unum excipit lavacrum, una omnibus
offertur doetrina, una omnibus mystica mensa in-
struitur, et quilibet credentium zquali parte frui-
tur.

ERAN. Sed bhxzc Deum esse, de quo propheta
loquitur, ostendunt.

ORTH. Non solum Deum, sed etiam hominem.

" 1deo statim ab initio bujus prophetie virgam ex ra- c

dice Jesse germinaturam dixit *, et predictionem
claudens exordium repetiit. Sic enim ait : « Et erit
radix Jesse, et exsurgens ad imperandum gentibus.
In eo gentes sperabunt, et erit requies ejus ho-
nor *“. » Jesse autem fuit pater Davidis ; Davidi
vero facta est cum jurejurando promissio. Nec vero
virgam germinantem ex Jesse appellasset Christum
Dominum, si Deum lantum agnovisset. Praedixit
autem prophetia etiam orbis terrarum mutationem.
¢« Impleta "enim est, inquit, universs terra cogni-
tione Domini, et quasi aqua multa operit maria *'. »

ERAN. Audivi prophetica vaticinia. Vellem nunc
distincte scire, an divinus quoque apostolorum
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chorus Christum Dominum ex semine Davidis ger- p gséAwy 6 Osioc yopds Ex onéppatos Aabrd Bebrastr-

minasse dicat secandum carnem.

* ORTH. Rem postulasti minime arduam, sed
valde facilem el expeditam. Audi ergo principem
apostolorum clamantem : ¢« Propheta cum esset Da-
vid, et sciret jurejurando jurasse illi Deum, futu-
rum ut de fructu lumbi ejus 3§ secundum carmem
exoriretor Christas qui sederet super sedem ejus,
providens locutus est dc resurrectione ejus, quod
neque derelicta est in inferno anima cjus, neque
caro ejus vidit corruptionem **.» Ex his facile intel-
ligere potes, ex semine Davidis etiam secundum

8 Isa. u, 3, 4.  Ibid. 6, ** Isa. xi, 1.
(34) xab. Ed. prior habebat xx97aa:.

$¢ Ibid. 10.
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i Aesmdtng Xoraths, xal ob odpxa pévov, &id xal A carnem germinasze Christum Domnum, cumgue

foxky elxev.

EPAN. Tig Ezspog tabte t@v amostédlwy éxfi-
pkav; .
' OPO. "Hoxst pdv xa\ pévog 8 piyag Métpos <
anBeig cuppaptupdy * xat Ydp dAsoRitT¢ Rapk (55)
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dxd 1ol exéppatog xatv’ Emayyeliav Kysipe P
legai) Ewsiipa ‘Ingolv, » xat T EE7c. Kal Teyo-

‘ non solum carnem, sed eliam animam habuisse.

ERAN. Quis reliquorum apostolorum eadem prz-
dicavit ?

ORTH. Satis quidem foret solius magni Petri
testimonium ad confirmandam veritatem : nam
ct Dominus ab hoc solo cditam veritatis confessio-
nem recipiens insigni ban. approbatione ormavit.
Sed quoniam alios hac dec re testificantes audiro
cupis, audi Paulum et Barnabam in Antiochia Pi-
sidiz concionantes. Hi enim, cum Davidis’ mentio-

nem fecissent, hac addiderunt : « Hujus Deus ex -~

semine secundum promissionem eduxit Israeli Sal-
vatorem Jesum *,» et que s~quuntur. Et ad Ti-

Vip & tmatélwv 8 Oeaniciog Daidog xat taita B motheum scribens divinus Apostolus hec inter
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EPAN. Todad¢ pdv xal &mogtoktxds xal ®popqTi-
x3c xmpfiyarss paptuplas . tyd 8 ©¢ Edayyediotf
saibopras Aéynvee® « ‘0 Adyog okpf tyéveto. »
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® Aet. xm, 25.
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Ed. Rom. et Lips. =epf.
&. Utraqne editio habet sbssfsias.

*I Tim. n, 8. ** Rom.1. 1-3.

cetera posuit : « Memor esto Dominum Jesum
Christum resurrexisse a mortuis ex scmine Davidis
secundum Evangelium meum **. » Et ad Romanas
scribens ctatim in principio meminit Davidica
cognationis. Sic enim dicit : « Paulus servus Jesu
Christi,vocatus apostolus, scgregatus ad Evangeiium
Dei, quod ante promiserat per prophetas suos in
Scripturis sanctis de Filio suo, qui natus cst ex
semine Davidis secundum carnem *',» et qua
sequuntur.

89 ERAN. Conferte quidem sunt h® ac vere
demonstrativnes. Dic mihi autem, cur reliquam te-
stimonii partem omiseris ?

ORTH. Quia de humana natura, .non de divina
ambigis. Quod si de divinitate dubitares, de ea tibi
demonstrationes protulissem. Sufficit tamen dicere,
« secundum carnem, » ad declarandam divinitatem

_ quz non exprimilur. De communis enim hominis
‘cognatione verba facicns non dico : Hic illius secun-
dum* carnem flius, sed simpliciter dico : filius. Sic
et divinus evangelista genealogiam describens :
¢ Abraham enim, inquit, genuit Isaacum *,» 2t non
adjecit secundum carnem, quia Isaac homo tantum
erat. Eodemque modo alios etiam commemorat :
homines enim erant, ncc quidquam habebant
preter (humanam) nataram. At de Christo Domino
disserenleg veritatis praecones, et ignaris cognatio-
nem cum inferiore natara ostendentes, addunt

p secundum carnem , hac ratione divinitatem in-
dicantes, et docentes non hominem solum, sed
etiam Deum ®ternum esse Christum Dowminum.

ERAN. Multa sane et apostolica et prophetica pro-
tulisti testimonia : ego vero Evangeliste credo di-
centi : « Verbum caro factum est?®®. »

ORTH. Ego quoque assentior huic divinz doetri-
nz, sed pie illam intelligo, quod carnem assumens,
et animam rationalem, caro factum esse dicitur..
Qued si nibil ex nostra natura assumpsit Deus Ver-
bum, vere non sunt patriarchis a Deo universon-

" Matth.y, 2. 2 Joan. 1, 4.

(37) 3:. Locis cit. sequitur xaf.
(38) xai. Ex ed. Rom. et Lips. suppleium.
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vum jurejurando sancite promissiones, inutilis au- A G wy ped’ Spxwy yryempévar ouvBijxat, dvévi-

tem 40 Judz benedictio , et falsa que Davidi fa-
cta est promissio. Supervacanea vero etiam Virgo,
quaz Deo incarnato nihil naturz nostrz contulit.
Propbetarum quoque predictiones finem non ha-
bent. Quare inanis quoque est pradicatio nostra,
inanis tides nostra, vana quoque spes resurrectio-
nis. Mentitur enim, at videtur, Apostolus dicens :
« Una resuscitavit et sedere nos fecit in celestibus
cum Christo Jesu®. » Si enim nostre naturz
Christus Dominus nihil habuit, falso primitiz no-
strae appellatus est : corporis porro natura ex mor-
{uis excilata non est, neque in ceelo sedem a dex-
teris consecuta. Quod si vero nihil horum obtinuit,
quomode nos Deus una resuscifavit et cum Christo
sedere fecit, qui nihil ad enm secundum naturam
attinemus ? Sed impium est ha:c dicere. Nam divi-
nus Apostolus, licet nondam facta sit communis
resurreclio, nec regnum ccelorum credentibus exhi-
bitum, clamat tamen : « Una resnscitavit et se-
dere nos fecit in ceelestibus cum Christo Jesu, »
docens, cam primitiz nostra resurrexerint’, et ad
dexteram consederint, nos quoque resurrectionem
omnino consecuturos esse; et primitiarum glorie
participes esse futuros qui naturam participant,
fidemque susceperunt.

ERAN. Et multa et vera enarrasti : sed ego dictd
evangelici sententiam scire velim.

ORTH. Interpretalione peregrina tibi non est
epus : Evangelista enim seipsum interpretatur.
Cum enim dixisset : ¢ Verbum care factum
est, » subjunzit : « Et babitavit in nobis *2-%¢; )
hoc est, £l fixo in nobis tabernaculo earneque
ex nobis assumpta quasi templo quodam utlens,
caro factum dicitur. Et docens eum imniutabile
wmansisse adjecit : ¢« Et vidimus gloriam ejus, glo-
riam quasi Unigeniti a Patre, plenum gratie et ve-
ritatis?”. » Etenim carne amictus paternam nobili-
tatem pre se fercbat, divinitatisque radios sparge-
bat, et Dominice potestatis fulgorem evibrabat,
Jatemlem naturam miraculis patefaciens. His similia
sunt que ad Philippenses scripsit divinus Aposto-
lus : « Hoc sentite in vobis quod et in Christo Jesu :
qui cem in forma Dei esset, non rapinam arbitra-
tus cst esse se #qualem Deo, sed semetipsum ex-
inanivit, formam servi assumens, ad similitudinem
hominum factus, et habitu inventus ut homo. Hu-
wiliavit semetipsum faclus obediens usque ad mor-
tem, moriem autem crucis®®. » Vide predicationis
consonantiam. Evangelista dixil : ¢« Verbum caro
factum est, et habitavit in nobis; » Apostolus :
« Servi formam accipiens.» Rursus dixit Evange-
lista : ¢ Vidimus gloriam ejus, gloriam quasi Uni-
geniti a Patre; » Apostolus : « Qui cum in forma
Dei ¢sset, non rapinam arbitratus est esse se xqua-
lam Deo. » Et, ut paucis dicam, ambo docent, eun,
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8Eav, xal thy abtiy Ixwv glow xal Sivapmy
Tevvhivopt, & dv dpyf &v, xal mpdg 1dv Bsdv Gy, nal
Osd¢ &v, xal Thy xzlowy qu.wupﬁcac. popphy Brabe
8a¥dou. Kal #86xst pbv todro pévov slvar 3 dwplvo®
fv & Bed;, dvipunsiav wepixelpevos giav, xal
thy <év &vipimwy =paypatevdpevos cwtnplav.
Toi<o Sndol 13, ¢ 'O Adyos o&p§ tydvero, » xal sd,
« "By Spoubpatt &vlpirwy yevéusvog, xat oxhpast
dpebels ¢ &vBpwmos. » Tolito Ydp pévov E6Aerov
ol "loudalot, &b xat xpd¢ abzdv Eheyov: «Mepl xakod
foyov od M@&fopudv o, &M mepl fAasppiag, St
&Bpwwo; v wouslg ceautdy Beév. » Kat mdhw*

« OBvo¢ & EvBpwmo; obx oty dnd Beol, 8te b B46- B

Savov o Typel. »

EPAN. ‘'Tovdalo: & <hy cqwrtpav ttw)unwov
dmatiav, xal toUtov ydptv tolroig typvto olg
Myoss.

OP®O. El 8 xal tobg dmootélous sbpors mpbd <¥¢
dvasthsewg  talta Myovtag, Séxn thy Epunvelav;
"Axolu (39) solvuv abtav dv = mdoly, petd iy
peyictqy tijc Yalfvne Oavpavoupylav, Asydvrwy*
« Hotané; oty & EvBpwntog obtog, dt xal 4 OA-
dagoa xat of Svepol Umaxovovaty adtdH ;> )

EPAN. Toiro pbv &xodidetxtar ixelvo 5 p.o(
sixt - § Oclog "Anbatodog iv dpoubpatt abtdy &vlpu-
xov yeyevijodar Adyet.

OP®O. Td ingbty, oby dpolwpa &vBphmov, &M&
pioig &fpidmou. Mopgh yap Satdov [¢iarg Sou-
dov (80)], xa0énsp xal ) popeh Tol B0l plaic vosi-
<as Gsob. Adtdg pévtot & Tavany dabhy, iv dpoud-
patt &vbpornou dyévsto, xal tv ayfipase edpély g
&vBpwnas. B¢ds Ydp bv, E8éxer EvBpwrog elvas &'
fv -&veiddnpe @ioty, ‘0 pévror edayyedioths, 7 tv
Spouduan avlpawow tvevéeBar, chpra Eon ye-

wisBar. “Iva & yvps Sn w00 Evavtiov mveipatds-

elot padnral ol thv sdpxa 1ol Twrfipos fpidv dpvet-
pevot, &xcuooy 500 peyddov Twévvoy tv 1fj Kalokexf
Myoveos© « Dy xvslpa 8 Spodoyel "Ingotv Xpuatdy
iv capxt LmAvBévar, 8x 700 Beol iatic xal mdy
wvebpa, 8 ph dpodoyel wdv ‘Inaolv tv sapxt thniv-
Oévar, &x vov Os00 obx Eate, xal ToUtd kot 35 Tod
“Avtiypigcov. »

tus, eamdemque haberet cum Genitore nataram et
potentiam, et cum esset in prjncipio, et esset apud
Deum, et Deus esset, creaturasque esset fabricatus,
servi formam assumpsisse. Et videbatur quidem hoc
solum esse quod cernebatur ; erat autem Deus hu-
mana natura indutus, et hominum gQ reparans
salutem. "Hoc significat illud : « Verbum caro fa~

.ctum est, » et illud, « Ad similitudinem hominum

factus, et habitu inventus ut homo: » Hoc enim so-
lum videbant Judei, et ideo dicebant illi : ¢ Ob bo-
num opus * nen lapidamus te, sed ob blasphemiam,
qued, cum sis homo, facias te ipsum Deum *. » Et
rursus : < Hic homo non est ex Deo, quia Sabbatum
non servat®. »

ERAN. Judsi propter infidelitalem suam camcu-
tiebant, et hanc’ ob causam his verbis utebantur.

ORTH. At si etiam apostolos ante resurrectionem
talia dixisse inveneris, recipisne interpretationem?
Audio itaque illos in navi, post reddilam ingenti
miraculo tranquillitatem dicentes : « Qualis est hie
homo, siquidem et mare et venti obediunt ei *? »

-

ERAN. Hoc quidem demonstratum est :illud vero

' explica mibi, quomodo divinus Apostolus eum ad

similitudinem hominis factum’ dicat

ORTH. Id quod assumpsit non similitudo homi=
nis est, sed hominis natura. Nam forma servi [na-
tura servi}, sicut et forma Dei natura Dei intelligi-
tur. Ipse vero hac eassumpta ad similitudinem ho-
minis factus est, et habitu inventus ut homo. Cum
enim Deus esset, homo esse videbalur propter
assomptam naluram. Evangelista autem illud, ad
similitudinem hominis factum esse, dicit carnem
factum esse. Ut autem agnoscas 43 contrarii spi-
ritus discipulos esse, qui Salvatoris nostri carnem
negant, audi magnum Joannem in Catholica dicen-
tem: ¢« Omnis spiritus, qui confitetar Jesum Chri-
stum in carne venisse, ex Deo est; et omnis spi-
ritus qui non confitetur Jesum in carne venisse, ex
Deo non est, et hic est spiritus Antichristi *. »

EPAN. Dibavig pdv fppfvevoac. ‘Eyd 8 padety p ERAN. Probabiliter hoc enarrasti. Ego autem

1600ddpny, dnwg ol malawl sfi¢ ‘Exxdnsiag &
8éoxaldot td, ¢« ‘0 Adyog o&p§ tydveo, » vevofixacty.

OPO. "Ele pdv os weiabfivar tal; &mogtolxal;
xat mpognrixale &nolsifaciv. ‘Encidh) 8 xat tag
sisy &ylwv Dasépwy dppnyelag dmlnrels, dyd oot
xal tadmy, v Ochp @évar, mpocolow Thv Ospa-
==iav.

EPAN. Mfj po mapayéyye &wdpas dofiuoug 4
dpocBllou - Tav Yap <owodtwy thy Eppnvelay ob
m:

* Joan. x,33. * Joan. 1z, 16. * Mauh. vm, 7.

(W) &b — Omax. abrp. Hee una cum seq.
Youwy — Aéyst Eranistz tribouatur in edu Rom.

ot Lips.
Patroc¢ Gm. LXXXII.

scire velim, quomodo antiqui Ecclesizze doctores
illud, «Verbum caro factum est?®, » intellexerint.
ORTH. Decebat quidem te in apostolicis et pro-
pheticis probationibus acquiescere. Quia vero etinm
sanctorum Patrum interpretationes requiris, ego
hanc quoque tibi, Deo juvante, adhibebo megdicinam.

ERAN. Ne mihi obscuros viros vel ambiguos ad-
duxeris. Talium enim interpretationes non reci-

piam.
* Philipp. 1,7. *I Jcan. v, 2,3. °® Joan. 1, 44.

(40) e, 6 Desid. 1. cc. Abest eliam a versic:2
Lat. Strigelii.
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ORTH. Videturne tibi fide dignus celeberrimus A OP®. °Afubypews shal oot Soxst 'Alavisig

ille Athanssius, clarissimum lumen Ecclesiz Alexan-
grinm ?

ERAN. Omnino, ut qui veritatis® doctrinam
Zrumnis quas perpessus est confirmavit.

ORTH. Audi ergo ipsum scribentem ad Epicte-
tam. Sic autem dicit : « Id quod a Joanne dicitur :
Verbum caro 'factum est, hanc habet sententiam,
quatenus ex simili exemplo elici potest. Paulijenim
verba sunt : Christus factus est pro nobis maledi-
ctio *. &k Quemadmodum non quod ipse maledi-
cuo factus sit, sed quod pro nobis maledictio-
nem suscepit, factus dicitur maledictio : itz non
quod conversus sit in carmem, sed quod pro
nobis carnem assumpsit, dicitur factus caro. »

txsTvog & modluBpuddnrog, & pavétatos ¥ T@v Ak
avdpdwy "Exxdnolas quathp;

EPAN. Hévuys - tolg Yap Ondp «Hs &nbelag xa-
Ofipact vhy Sibasxaklav dxipuasy (42).

OP®. "Axoue volvuy altol wpds "Exixtnzov ys-
ypagérog - Myst & obtwe- ¢ Td yip (43) xapd @
Twévvy Aeydpavov, "0 Adroc odpf érérsto, tad-
v Ee thy Sibvotav, xabi xal &x <ol dpolow
todty (44) Suvatdv edpsly, Téypantal y&p mapk
Naddp* Xpwrtde Oxdp Nudr pérovs xardps.
“Qorep (46) oby 3t abidg véyove xasédpa, 4AX' ¥t
2}y Ondp fpudv L8éEaro xatdpay, xatépa (46) slpn-
tas yeyovévat, obrwe oby 3t Tpamsic elg okpxa, &N’
I chpxa Onkp Ay dvélabe, Mystat 02p§ yeyoud-

Hee quidem divinissimus Athanasius. Gregorius B vai. » Tabra pdv é Bewdtazog "Abavéatog. Tpnydprss

vero (Nazianzenus) , cojus apud omnes illustre Bo- &,  xhéos mapd xdo wodb, 6 m&dat pbv thy aat-

men est, qui olim regiam urbem in Bospori ostio Asjousav méhv thy ixt 2p ovdpatt v Boomdpou

sitam rexit, et postea Nazianzum incoluit, contra  xecpévyy 185vag, Dozepov 8 thy Naftaw(dv olxficas,

Apollinaris prestigias sic ad Cledonium scripsit. xatd 7ij¢ "Amodivaplov teppelag Ol mpds Kinds-
. viov Evpadev.

ERAN Clarus vir, et veritatis propugnator fuit. EPAN. Ispipavhs & &vhp, xal mpdpayos t7j¢ sb-
esBeiag yeyévnrat.

ORTH. Audi ergoipsum djcentem : « Hoc igitur, . OP®. "Axous olvuv adtod Méyoveog Td odv (47)
Verbum caro factum est, simile videtur illi, quod -'0 Adyoc odapk drévsro, laoy pot Soxst ylveaBar (48)
et peccatum factus esse dicitor, et malediclio : / ¢§ xal &paptiav adtdv yeyovévas Mdyeofac xal
non quod Dominus in hec mutatus sit, (qui enim id  yazépav, odx sig (49) taita wob Kuplov peramoin-

fieri posset?) sed quia per id quod hac suscepit,
iniquitates nostras sustulit, et morbos portavit *-*.

ERAN. Cougruit ulriusque interpretatio.

ORTH. Quoniam ergo tibi australium et borea-
lium partivm pastores consentire ostendimus, age
ad celeberrimos quoque occidentis episcopos te
velut hospitem deducamus, qui alia quidem lingua,
sed non alia sententia, enarrationem conscripse-
runt.

%% ERAN. Audio Ambrosium, qui Medidlani

episcopalem sedem ornavit, et contra cmnes here-
ses preclare decertasse, et pulcherrima apostolo-
rumque doctrin® congruentia scripsisse.

ORTH. Ejus tibi interpretationem proferam.
Haec autem dicit in libro De fide (#1) : « Scriptum
ost, inquiunt, quia Verbum caro factum est. Scri-
ptum est, non nego. Considera quid sequatur. Se-

¢ Galat. 1, 13. ' Isa. L, 4.

;

Oévrog, (max Ydp ;) &A)' G5 Sk tol talta 8éEaclar
%&¢ dvoplag Audv dvadabivrog, xal t&¢ weous Pa-
gr&cavtos.

C EPAN. Ijppuvos dugotépwy § ¢ppqvsia.

OP®. 'Emcedf) oot tobg ©& witia xal Bépea wor-
pévaveag supguvobvea; tdelfapey, Selipo 8 ot xal
npds wobg- doblpoug tiig dameplag Eevayhowpsy &ie
Saoxddovg, ol yhirry pdv drépy, Siavelg 8% oby
txépg, thy tppnvslav ouvéypadav.

EPAN. "Ap.6péotov &xoiw, tdv 1l Madtoddvuy (30)
<dv dpyrepatixdy Saxoophicavea Opdvov, fpioTeuxd-
vay pdv xatd méong alpéoews, ovyyeypavévar B
x@iata xal tf viv &moovéhwy Sidasxalig supba
vovta. -

OP®. Adtob oot thy Eppnvelay mposolow. Adyst &
sabta tv +p Mepl xlorswe Myyw: ¢ A&, gnat,
Yéypartar &t "0 Adroc cdpf dyévero (31). Td
Ypagty obx dpvoUpat. ‘AdA& Ockoacle td Asydpevov.

%u) De incamationis Dominice sacramento, P ma ad Cledonium, t.' s edit. Paris. p. 744,
c. 8,

t. Il edit. Benedict. p. 716 seq.

(42) wolg —Exvpwosy. in ed. Rom. et Lips.
cohzrent cum sequentibus “Axove x. . A,

(43) T yv&p x. 7. X Locus iste exstat in edit.
Bened. tom. I, p. 11, p. 907.

44) ovtp. Loco cit. leg. sofito.

48) danep — oip§ yeyovévai. Editio Bened. ita
habet : Kal &omep obx aldtdg véyove xatdpa, AN
&t chy Omip fpdv avedéfato xavdpav, elpnrac
xatdpa yeyovévar obtw xat 6&p§ yéyovsv, ob tpansig
slg.s rxu, &\’ &t chpxa §ocav Ontp fpdv &vidale, .
xat ‘z yovev &v0pwmog.

xaedpa. Des. in edit. Rom. et Lips.
47) % olv x. <. ). Exstat hic locus in epist. pri-

(48) fo. p. 8. yiv. Loc. cit. leg. loov Soxa?
&Uvacdat. # s ot

(49) olx elg — Bastdsavros.In edit. Rom. et Lips.
exstant tantum hac pauca, ¥ws xal tdc véooug
fuiv Bagtdsavios. Strig., sicut et infirmitates no—
stras portavit. Sed.editio Paris. consentit cum no-
stra lectione.

50) Ed. Rom. et Lips. Me3io\&vou.

51) &0& — tyévero. Hec Eraniste tribvuntar
in ed. Rom. et Lips., sed perperam, cum sint ver—
ba Ambrosii. Interpretatio Grzca non consentit
quidem cum Latinis ; noluimus tamen textum Ao~
brosii mutare..
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“Bmaraz 7ép* Kal doxfiywoer év iy, tods" fotiy, A quitur enim : E¢ habii :vit in nobis, hoc est, in-

tv capxt toxfivesey dvdpwmelas. Bavpdfeg olv i’
ols yéypantat, ‘0 Adyoc okpk dyérevo, tig oapxds
dvadngBsions xapd Toi Bsol Adyou, éméts xal mepl
dpapriag, fiv uh Eaxev, elpnea Bre yevdpevog &pap-
cla. Tour' Lotiv, 00 @Uoig xal ivlpyewa &paptiag
brévera, D' s shy-pevipay dpaprlay avaupboy
sapxl. "Antoywvtas ofv Mystv iy 50U Adyou glsiv
pslpbar, petedfigbat. "Addog yép dontv & dvada-
63w, xal &o td &valnylév. » Mesd zobtoug Tpos-
fixes TV xpds Hheov dviayovia Bdaonddwy &xoloat*
wito ydp fiptv pévov s olxovpdvng dmolddeimrat
cpfipa. Kal 8o pdv todtovs xpirtoug paptupijoat
tf &dnlelx © xpdwor Yap peséoyov TdV dmosTohixdv
mpuyphtwy. "Entidh & xatd tiv mpwtetdxwy ¢

carne inhabitavit hama~a (5). Miraris ergo quia®
scriptum est :-Verbum caro fact 'n est, cum caro
assumpla sit a Deo Verbo, quando et de peccato
quod non habuit, scriptum est quia peccatum fa-
ctus est. Hoc est, non peccati natura et opertio
éffectus est, sed ut peccatum nostrum fu carrte cru-
cifigeret. Desinant ergo dicere, Verbi naturam rou-
tatam esse, quod caro assumpta sit.'Aliud est enim
qui assumpsit, et aliud quod assumptum est (85).»
Post hos convenit doctores orientales audire : hec
cnim nobissola pars restat ex orbe terrarum. 4@ Et
decebat hos primos testimonium perhibere veri-
tati, qui doctrinam apostolicam primi sunt amplexi.
Sed quoniam adversus primogenitos pietatis filios

sdasbela xalbwy 2a¢ Spstipas Hxoviisate YMhooas, B linguas vestras acuistis, meridacii cotem adhibentes,

tf) wb Jeddoug attds xapadffaveeg Onydvy, thy
loydenv altols &xsvelpapey yopay, la tiv Edwy
izaxovcavrsg xpiroy, elva sols ixsivay xgpalbiéyreg
<4 toltav, Baupdonte piv v ovpouviav, mad-
anele 3 tijg yhwssadylag. "Axodoatz tofvuy #la-
Giavoi, 3¢ tiig "Avtioytev 'Exadneiag inl mdelotov
soping Ixlvnos & tmddha, xad 1ol ‘Apriavixod
 Xodwveg xpelttou dnépnvev &¢ dxubipvnasy ‘Ex-
analag, td sdayyehixdy Pndy dppnvedoviog. « 'O
Adrog, gno\, JapE érérevo, xal éoxirwcsr ér
Ruir. Obx elg chpxa perabéblntar, oldt &mést
00 elvar Beds, 2N txclvo piv fv atlws;, soUto &b
7éyovev olxovopuxiig, adrds olxcdopfisas tdv tavtod
vaby, xal tvouxfisas tp mabnrd yewhpatw (52). »
' Bt 8 xa) tiv madadw-Hadaroriviv &xolaat mobsl;,
Sméoye; Fadasly 1§ Oavpacly tds dxods, 3¢ thy
Katsaplwy dmipeddg tyspynoe. Adyes 8 xal taita
sle <y sfic Asomotixiis tmipavsla; maviyupw©
« M&Se: chy dfetav mapk 'lwdvvoy ToU dhuduwg
Myowtes, Kal & Adyoc cdp€ dpérero, olx altdg
petaBlnbsis, A tv fulv oxqvieas. "Etepov cunvh,
x3} Etepov & Adyog- Brepov & vads, xal Evepov &
tvotxay altd Beds. »
EPAN. Bavpdlw Aav thv supgwvlav.

OPO. 'lwéwyy &, v péyav =i olxovpéwng

Azpwtipa, 5 wpdtov wiv thy "Aviioyfwy prlotipwg
fplevary ‘Exxdnoiav, elza thy Pastdelovsay sopig
trswpymoey, oby #rf v &mestohixdy thg wlotews
Tesypnxival xavéva;

EPAN. H4évuys dEdyastov tottov Omeldnea -tiv
&Biaxadov.

OP®. 0lrtog & mévsa &pratog 68s T ebayyehixdy
Apphvevae ywplov, &3¢ 3¢ pnowv ¢ “Qate (33) Sray

Ed. Rom. et Lips. =&0et wp ysviipast.

date x. 5. ). Integrum lucum vide t. Il Ope-
rem Chrys. Edit. Savilii, p. 598.
(B4) hoc est—humana. Ia legimus apud Ambros.
L e « Hoc est istad Verbamn quod carnem susce-
pit, boc habitavit in nobis, hoc est, in carne babi-
tavit humana. » Desunt hoc loco Tue apud Am-
beus. ‘sequuntur, « et ideo Emmanuel-—qui pendet
i . )

) hoc est — assumpfuin esl. Hiee ita apud Am-

oltimum eis locum dedimms, ut cum alios prius au-
diveritis, horum deinde dicta cum illorum dictis
comparantes, concordiam omnium admiremini, ct
linguee petulantiam comprimatis. Audite igitur Fla-
vidnum, qui Antiochen Ecclesis clavam longissimo
tempore sapienter tenuii, Arfaneque tempestatis
victrices effecit Ecclesias quas gubernabat, evange-
licum dictum explanantem. ¢ Verbum, inquit, caro
factum ess, et habitavitin nobis. Non in carnem mu-
tatum est, neque Deus esse desiit : sed illud quidem
erat ab ®ternitate, hoc vero factum est ex dispen-
satione, ipse sibi templum ®dificans, et habitans in
passibili creatura. » Si autem eliam veteres Pale-
stinos vis audire, prebe aures admirando impri-
mis Gelasio, qui Cesareensem Ecclesiam diligen-
ter excoluit. Hac autem ejus sunt verba in con-
cione de apparitione Dominica : ¢« Disce veritatem a
Joanne piscatore dicente : Verbum caro factum est,
non ipsum mutatum, sed in nobis tanquam in
tabernaculo habitans. Aliud est tabernaculum,
aliud Verbum : aliud templum, et aliud in ipso ha-
bitans Deus. »

ERAN. Valde miror consonantiam,

ORTH. Joannem vero (Chrysostomum), magnum
orbis lumen, qpi primum quidem 47 Anliochenam
magna cum jaude irrigavit Ecclesiam, deinde re-
giam urbem sapienter coluit, annon putas aposio-

D licam fidei regulam tenuisse?

*ERAN. Admiratione dignissimum hunc doctorem
cxistimo.

ORTIL Hic igitur longe prastantissimus evange-
licum' hunc locum interpretatus est. Sic. autem lo-

bros. legimus : « Hoc est non natura operatione-
que peccati, utpote in similitudinem carnis pec-
cali factus, sed ut peccatum nostrum in sua carne
crucifigeret, susceptionem vro nobis infirmitatum
obnoxii jam corporis peccali carnalis assumpsit.
Desinant ergo dicere naturam Verbi in corporis
naluram-~esse mutatam; ne pari interpretalione
~ideatur natura Verbi in contagium mutata pec-
cati. Aliud est eniin quod assumpsit, et aliud qued
assumptum est.
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quitur : « Quare quando audis, Verbum caro factum A dxolays, ‘0 Adrog cdpt drévero, pi) Gopubnbiic,

est, ne tarberis, nec animum dejicias. Non enim
sabstantia in carnem mutata est (hoc enim extremz
impietatia est), sed id quod erat-manens, sic servi
formam accepit. Quemadmodum enjm, quando di-
cit : Christus nos redemit a maledictione legis , factus
pro nobis maledictio ***'*, non hoc dicit, quod ejus
substantia propriam gloriam exuens in maledi-
ctionis substantiam conversa sit (hoc emim nec
demones ipsi cogitarint, neque qui valde amentes,
et communi sensu naturali orbati fuerint ; tantam
res habet cum impietate conjunctam insaniam) :
non hoc ergo dicit, sed quod nostram in se trans-
ferens maledictionem, non permitit nos esse dein-
ceps malediclos : ita etiam hic carnem dicit ipsum

pndt xavamione. 00 vdp 1 olola petémesevels
chpxa: couto Y&p tis doydtne (56) dsebelag Totiv:
&)& pévovoa Sxsp tatly, cltw Tob Soblov Thy pop-
oty Babev (57). “Qomsp vap, &tav Aéyp, Xptorde
fude &§nrdpacer éx tijc xardpac tov ydpov,
revdusrog Oxép fudr xardpa, ob woUTé @ra,
%t § odola altoU <fj¢ olxslag dmostdsa EéEme el
xatdpay obouiln (Tolto yap ol3t ol Zalpoves dv
tyvofjcatev, 008’ ol opddpa avdntor, xal zav xatd
pualy amecteprpévor @pevidy: vosadtny Eyet pstd
<ij¢ aasbelag xal thy mapévoay ), ob tolto (38) oUv
Ayer, &) &t thy xa0’ fpdv xasdpav SsEapevos,
obx aginow Huds tnapdrous elvar doxdv* obrtw 3
xa\ tvtaifa cdpxa ¢nolv altdv ysyevijebar (59;,

factum esse, non mutala in carnem substantia, sed g 00 wetaSadévza el sdpxa why obolav, &) dvala-

hanc assumendo, illa manente integra.» Quod si 48
tibi cordi est etiam Severianum Gabalorum audire
pastorem, ejus quoque interpretationem tibi pro-
ponam, tu aurem adhibe. « llud, Verbum caro fa-
clum est, non ipsum a sua natura excidisse, ‘sed
nostram naturam suscepisse significat. Si enim fa-
ctum est de mutatione intelligis, si audieris Paulum
dicentem : Christus nos redemit a maledictione legis,
factus pro nobis maledictio, an de natura et in male-
dictionem mulatione accipies? Sicut ergo factus
maledictio, nihil aliud significat, quam quod maledi~
clionem nostram in se susceperit : sic etiam Verbum
caro factum est, et habitavit in nobis, nihil aliud quam
carnis assumptionem significat. »

ERAN. Admiror virorum istorum concordiam
et consensum. Ommes enim dicta evangelica sic
interpretati sunt, ac si unum in lecum convenientes
opinionem suam simul una conscripsissent.

‘ORTH. Maximo quidem illos intervallo et montes
et maria distinguunt, sed eorum consensioni distan-
tia nihil obstitit : omnes enim eadem spirituali-gra-
tia affati sunt. Proferrem esiam tibi fortissimorum
veritatis propugnatorum Diodori et Theodori enar-
rationes, nisi viderem * vos infenso in hos animo
esse, Apollinarisque in eos odio et malevolentize
successisse. Vidisses enim hos etiam cwteris con-
sonantia scripsisse, et ex divino fonle fluenta hau-
sisse, rivosque et ipsos quoque Spiritus cxstitisse.
&9 Sed hos quidem praetermiltam, quia implaca-
bile bellum adversus eos suscepistis. Ostendam vero
tibi celeberrimum Ecclesiz doctorem, et illiqs de
divina incarnatione sentenliam, ut cognoscas de
suscepta natura quid senserit. Audivisti eniin pror-

1011 Galgt. 'wm, 13,

(56) tay. Des. 1. c. ubi sic leg. toUto Y&p <7¢
dotbslag $¢ly xal tvwofjeat.

(57) B Loco cit. leg. avédabe. Quee h. ). desunt,
itase habent: Tivog olv Evexev 19, Lydveto, xéypyras
phpnat; t& t@v alpstxdyv tpgpdttwy otépata. 'E-
el vép elow of Ayovreg, 61t paviasia i Ry, xat
Ondxupiatg, xal dmdvoa t& tiic olxovoulas &navta,
Svwlev absdy wpoavaipdy Ty Blasenulay, b érd-

166vta abthy, dvemdgov pevolame dxalvng. » EL' 84
oot @pfhov xal Teunpiavot ol Tabddwv tmaxoloas
wotpévog, dyd xal toltou cot mpogoiow thy Epuvn-
vilay, adzds 3t mapdoyec thv dxofiv. « Td y&p, ‘O
Adyo¢ cap€ drérero, o petdmIwsty ThHE PUCEwWS
onpaiver, &AA& thv dvaindey 3¢ fpetépag pisews.
El yap <b, "Erérsro, 1etabolhy voplletg, tav dxov-
one Havdov Myovrog, Xpiords pdc é€nrdpacer
&x tii¢ xardpag ToU yépov, 78vdusyoc VXL Nu@r
xazdpa, tly oLy xal petatponty xatdpas ixhap-
6aveig Thy MEw ; "Qanep olv T yevdueroc xardpa
oi8ty trepoy onpalver, §) &t xatdpay thy xad’ fudv
eig tavtdv EAabev, oltw xal td, ‘O Adro; capk
érévero xal éoxjrwosy &r fuir, obélv &llo w=ap-

C lomnow # tijc capxde thv dvaindrv.

EPAN. "Ayapat (60) tfig supzwvias tobs &vipag.
“Amavteg Ydp Hv abshy Epuyvelay tdv edayyehixdv
gntav Ernoificavto, Giomep elg tadtdv ouvedBévreg,
xat 70 xowvf 86§av aurypddavzes. :

OP8. Méyista piv altobs &x' &flwv xal Spy
xal mEA&yn bilaTawy, &A& Thy ouppwviay odx &7ch-
pavey ) Bidotactgr Omd il ydp Amavtes mveupa-
wuxiie bvnyfOnoay ydpitos. Mposhveyxa &v oot xal
TV vixngdpwy tiic shosbelag dywviotin Ato&f:pou
xal Beodipou t&; Epunvelag, sl ph Auspevig dpdg

. Gbpwv mept Tobg dvipag Suaxerpdvoug, xal TR¢
*Amolvaplov, mept abtobs &nexbelag xAnpovépou;:
yeyevnuévous. 'Efcdow & &v xal mitous ouwg:Si
TsYpaghias, xat ix tis Oslag mmyfc dpuoapévou;
©& vapata, xal xpouvobg xal altobs yeyevmpévoug
w00 Ivedpatos. 'AMA& zoltou; pbv mapadeiden *
&omovdoy Y&p xat' abtdv dvedéEache nédepov. 'Emie
Selfw 8¢ cor Tdv maveSpnuov tig 'Exdvsiag Si5i-
oxadov, xal b Exelvev mept tRg Oelag tvavbpwsri-

ysro 7é0eixev, ob perabolly olslag, &xmays, &))
oapxde &Anbuviic dvddndty mapacthoat Id'

58) touto. vl?oco cit?%mm.chTq eodégavos

59 ysY- Ed. Savil. yevéobar.

60) "Ayapa x. 5. A. Tantus omnino est utrinsque
loci consensus, ut prioris quasi epitome sit poste-
rior. Exstant etiam nonnulla inter Chrysostonj
scripla, qua ab aliis Severiano. tribuuntur,
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swwg @pdvnpa, tva Yvips tlva mept <fic Anpdelsns A sus Ignatium illum, qui de Petri dextera pontifica-

WéEaoe piotws. "Axfixoag 8 ndvrws ‘Iyvétiov thel-
vov 8¢, Suk tfi¢ Tob peyddov Hétpov 3e§idg, =g
Gpyrepwadvng Thy ydptv t8é€aro, xal thy "Exxdysiay
‘Avewoydwy t00vag, by To0 paprupiov otdpavov
&vedficato: xal Elpnvaloy, 8¢ tii¢ Moluxdpmouv Sida-
oxallag &xhlavssy, tysydve: & quathp Tadatdv

tus gratiam suscepit, et post administratam Eccle-
siam Antiochenam martyrii coronam adeptus est;
et Irenzum, qui Polycarpi auditor et discipulus fuit,
lumengue occidentalium Gallorum, et Hippolytam
ac Methodium pontifices et martyres, et alios, quo-
rum placitis nomina quoque adjungam.

iy Somepiuy, xat ‘Inmdlutov, xal MeO¢Siovy, Tobg dpyrsplag xal pdptupag, xal zobg &ldoug, Ov alg

Silaoxadlag t&s mpoanyoplag ouvddw.
EPAN. WofoUvef por xal thods mpogolosis g
paprvplas.
OPO, "Axousaoy tidv &v3phy thy &mogtohixiy Tpo-
gepiviwy Sibacxallav. -
] ’ "Artioxsla
Tov dyiov Irra::lov “;;t:px&m Artioxslac

B
‘Ex tijc Zzpic Zpvpralove (61) &miorodic.

Nerdnpogopypévovs (62) &lnbisg (63) el tov Kiprov
Huiov, Bvra Ex vévous Aab\ xatdk chpxa, Yidy B:00
xatd Bedtnra xal SVvapwv (64), yeyevvnudvov (65)
&noax tx Maphévov, PeCantiopdvov Omd Twhvvou,
ba mnpwdf wdsa Sixawsivy Ox' adrol, ddnbdg
tn! Hovtiov Mckétov xat "Hpwdou tetppyov xal-
topévov Intp Huav sapxl. — Tov abdzov éx tiic
abrijc dmworoldijc. TL yap Ogedsl, elmsp ps
tzatvel g, v & Kopiév pou PAaoompel, ph bpo-

doyiov abtdv capxopipov; 'O 3k tolto ph déywv, -

tedalng adtdv dwxhpvnrar &v vexpogbpos (66). —
Tov abrov éx ti¢ adriic dmorolic. E! vip p
Soxcly tavta txpdydn Ond ol Kupiov hpdv, xdyd

ERAN. Valde cupienti mihi etiam hac testimoniz
propones.

ORTH. Audi ergo viros apostolicamn doctrinam
sonantes.

. Sancti lgiatii episcopi Antiocheni et martyris,

Ex epistola ad Smyrneeos. Plane cumulateque per-
suasos de Domino nostro, qui est ex genere Davidis
secundum carnem, et Filius Dei secundum divini-
tatem et potentiam : qui B{) vere natus est ex Vir-
gine, et baptizatus a Joanne, ut omnis ab ipso justi-
tia impleretur : vere sub Pontio Pilato et Herode
tetrarchra pro nobis crucifixus’in carne. — Ejusdem,
ex eadem epistola. Quid enim prodest, si quis me
landet, Dominum autem meum blasphemet, non
confitens eum carnem gestare? Quod qui non pro-
fitetur, plane ipsum negat, cadaver portans. —
Ejusdem, ex eadem epistola. Si enim opinione tantum
hzc a Domino nostro gesta sunt, égo quoque opi-~
nione vinctus sum. Cur autem meipsum morti tra-

op Suxely 5&3epaz. TI 8 xal dpavtdy Exdotov 8édwxa ¢ didi, ad ignem, ad gladium, ad bestias? Verum qui

<ip Bavdry, mpds xlp, ®pd¢ péyatpay, mpds Onpla ;
*AWX 6 tyyue payalpag, tyybs Ocou (67). Mévov dv
i évépate 'Inood Xpiatod, sl td oupnalelv adtd
=4vta Smopdvw, adtod pe twduvapolvior, Tob Te-
Asiou &vBphrmou (68), 8v Tuveg &yvooUvreg dpvolvrar.
— Tov attov éx tic 7pdc 'Epeciove xiorodnc.

0 yap Osd¢ fipdv ‘Ingovs Xpiatds, Exvopophbn Oxb,

Mapiag, xat'olxovoplay 8co, tx onépuatos ukvAabis,
x (69) Mvstpatog 8¢ &yiou, 8¢ tyevviBy, xal t6arsi-
ody, va 3 Ovnzdv dudv xalapiadf (70). — Tou
airois #x tic adric dmwrodiic. EU v (71) of
xav’ Evlpa xowvl méveeg by off yxdpits ¢ dvbpatog
cuvdpysate v pd xlatst, xal ¢t (72) 'Inool Xpi-
otip, xatk (T3) chpxa tx yévoug Aab\3, i Yip <ol

Edpdmou xa\ Yi o3 Beod.'— Tob utrod éx tijc D

(64) Euvpy. Ita legendum esse dudum Usserius,
Pearsonus sliique viderunt. Nec dubitationi locus
esse potest, cam eadem hzc sit epistola, quz in
dialogo 2 et 3, recte § mpds Epvpvalovg audit,
Deserenda itaque fuit lectio Sirm., Pwpalovs, etsi
ed. Rom. et Lips. istam toeri videantur.

{62) Hsw). x. z. ). Pertinent ista ad initium
ztns!olc. cohzrent autem cum verbis cgn praece-

t, tvénaa Opd; et que sequuntur. Propius ad
codicem Mediceum quam ad vulgatum Gracum ac-
cedunt Joca ex Ignatianis epistolis a Nostro allata.
Conf. Christoph. Beyeri Diss. altera de Ignatio ve-
ntatis confessore et martyre, pag. 39 seq.

&iq9. Alii ponunt post t3v Kidpiov fpiv.

% xatd 0. x. SUv. . Medic. xatd 6éanpx xal
Sivap:y Gech, Vid. Pearson. ad h. ). -

vicinus gladio, vicinus et Deo. Solum in nomine
Jesu Christi, ut passionum ejus socius flam, omnia
sustineo, ipso me corroborante, homine perfecto,
quem aliqui ignorantes negant. — Ejusdem, ex epi-
stola ad Ephesios. Deus enim noster Jesus Christus
in Mariz utero gestatus est secandum Dei dispensa-
tionem, ex semine quidem Davidis, sed ex Spirilu

_sancto : qui natus est, et baptizatus, ut mortalitas

nostra purgetur. — Ejusdem, ex eadem epistola. Si
quidem singuli omnes universe in gratia nominatim
convenitis in una fide, et in uno Jesu Christo, secun-
dum carnem ex genere Davidis, Filio hominis et
Filio Dei. — §] Ejusdem, ex eadem epistola. Unus est
medicus carnalis et spiritualis, genitus et ingenitus,
in homine Deus, in morte vita %terna, et ex Maria

65) yey. Ed. prior habebat yevevnpévov,

66} Ti—vexpop. Cod. Medic. : Tlnydp e Opedel
wg, et Sk Emawel, v — capxopbpov. 'O Zx—
&rnhpwmtar &v vexpopépos. Ex his ultimis verbis
emendanda fyit lectio Sirm. ¢ vexpopbpov. Vid.
Pearson. ad h. 1.

gﬁ 8s05. Cod. Medic. addit peragb Onplwy, ps-
ugs a°‘3‘ Ibid it et

vBp. Ibid. sequitur yevopdvou.

6 tx.PAhect a cod. Med.{c. .

70) Cod. Medic. lva t§ ndber w G8wp xabaplay
Vid. Thom. Smith ad h. 1.

74) El 5. Cod. Medic. &,
72) dvi. Ibid. &v.
13) xaté. Ib. prem. ¢,

.
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et ex Deo, primo quidem passibilis tanc vero im- A ébrﬁc dmioroldije. Elg latpds tatt capxunds xal

passibilis, Jesus Christus Dominus noster. — Ejus-
dem , ex epistola ad Trallianos. Obturate itaque
aures vestras, quando vobis loquitur quispiam sine
Jesu Christo, qui est ex genere Davidis, qui est ex
Maris, qui vere natus est, verg comedit et bibit,
qui sub Pontio Pilato . persecutiones subiit, cruci-
fixus et mortuus est, videntibus terrestribus, co-
lestibus, et inferis.

aveupatixds, yewwnsds xal dyévwmtog (74), v dv-
0pdimy Bsdg (75), dv Bavérey Jwh &Anbivl, xal dx Ma-
plag xal tx Bsol, mpdrvov =albyeds, xal téve dmabis,
"Inaols Xptowdg 6 Képios fipidv.— Tob adrod dxviy
xpd¢ Tpallarode dxiorodiic. Kugulnte ody, brav
xwels Tnood Xprotod dpulv (76) Aadf %ig, Tob ix vi-
vou; Aabid, tob ix Maplag, 8¢ dlnbds dyswihin,
tpayt te xal Emev &n0d¢, tdubyly imt Howtlow

midétov, dasavowby (77), xal mom‘,.pxcmm v tmyelwy (78) xat imoupaviwy xal xasaybo.

viwy.,
Irenai episcopi Lugdunensis, ex tertio libro Contra
heereses 19,

Quorsum autém haec verba in civitate David ad-

diderunt '*, nisi ut promissionem quz Davidi a

Elpnralov éxioxdxov Aovydodyov éx tov tpltov
Adbrov tar Elg ti¢ alpioeg.
Elg =i (79) 8k xa\ %d Ey xdls: Aabld npooifnxay,

el ph va thy Oxd Osol yeyevnpévyy < Aafld

Deo facta erat **, fore ut ex ventris ipsius fructu B dnéaysacy, v tx xapmod 57 xotklag adrod alowés

rex sempiternus exsisteret, expletam annuntiarent,
quam videlicet universitatis hujus conditor fecerat?
B2 —Ejusdem ex eodem libro 3. Et cum diceret :
« Audite *domus Davidis !*, » significabat, sempiter-
num illum regem, quem Deus Davidi de ventris
ipsius fructu excitaturum se promiserat, hunc ipsum
esse, qui ex Davidica Virgine natus est. — Ejusdem,
ez eodem libro ''. Proinde si primss Adam patrem
hominem habuisset, alque ex semine procreatus
fuisset, non abs re dicere quis posset, sccundum
quoque Adamum ex Josepho ortum esse. At vero,
cum ille ex terra sumptus, atque a Deo formatus
sit, opertet utique eum qui hominem a Deo effictum
in seipso instauraret, eamdem cum illo generationis

tore Basidebs, meminpwpévyy ehayyediowvras (80),
fiv (81) 6 Snpovpyds ToUde ol mavtdg memolnto
tnayyeday ; — Tob adrov éx rov adrot Adrov.
Kal bv 1 ebmelv, « "Axoloate (82) 3, olxog Aabid,s
aqualvoveos fv, Fxt 3y (83) trmyyelaro i AxG3 &
Bed¢, dx x1pTob sT¢ xotklag adtob aldviov &vaocw-
osty Basiréa, alrés Eotey bx (84) v Aabld Haphé-
vou Yevépevos. — Tob adrob éx rod adroy Adrov.
E! otwuy & mpitog "Adap Eoye matépa &vbpwmov, xat
x onéppatog (83) iyewvh0n, sixdg §v xal wdv 8l-
sepov 'ABap Méyewv adedy (86) iE Twohe ysyevd-
ofat. Ei 5t txelvog tx yHig thfpln, mAdatng & adtod
6 Bedg, Eder xal tdv dvaxepalatoipevov elg adtdy
Omd tou Beob memdacpévov Evlpwmov, thy abthy

similitudinem habere. Quid igitur cause est, quam- C txelvy 7 yevvfioews Exsiv potbenza. Eig =i olv

obrem Deus limum rursus non sumpserit, * sed ope-
ram dederit, ut ex Maria formatio fieret? Nimirum
ne alia esset effictio, aut aliud esse. quod salvare-
tur, sed ille ipsemet instauraretur servata similiiu-
-dine. Valde igitur errant, qui dicant, eum nihil
assumpsisse ex Virgine, ut rejiciant carnis heredi-
tatem, et similitudinem repudient. — Ejusdem, ex
eodem libro **. Quandoquidem ipsius quoque in Ma-
riam descensus supervacaneus fuit. Ecquid enim in
eam descendebat, si nihil ab ea sampcurus erat? Ad

méhy obx Ehale yoUv & Bedg, &A)' tx Maplag dvip-
nes thy mhety yevégBai; “Iva ph &n =whdow
yéwmrar, pndt &do 1 cwldpevov (87), &' adtds
txelvog &vaxepalausbf], Tnpovpévns tijg SpoiéTyrog.
“Ayav oUy mintoust xal of Aéyovteg adwdv pnddv
ehnpévar tx tijg Hapbivov, Iv' tx6liwet Thy =g
capxds xhnpovoplav, xal &mobddwvtalthy époé-
wnta. — Tov adtov éx tov adrod JAdyrov. 'Emst
mepiach (88) xal # si¢ thv Maplav abrol x&Bodos.
Tt yap xal elg adshy xatfist, i pndlv Epsdde

9 Cap. 3. '*Luc. n, 4. ' Psal. cxxxi, 2. % Cap. 27, ¢ [sa. vin. 43, ¥ Cap. 31. ** Cap. 32.

(74) yevv. xal &yéw. Sirm. ysvvnidg E§ &ysvvii- D pleret in edit. sua Ireni.

<ou, qu leclio jam Petavio corrupta visa est. De
vera hujus loci lectione adhuc dubitari posse vide-
tur. Nos sequimur lectionem cod. Medic. secandum
Vulg. interpretem, et Athanasii in libro De synodis
Arimini et Seleuc. Gelasius autem in libro De dua-
dus Christi maturis secutus est lectionem yewntdg
xal &yévrrog factus et non factus. Vid. Smithv?.'c-
et Beyer 1. c. p. 47.

(75) tv 4vBp, Bséc. Cod. Medic. tv capx! yevéue
vog 8ed. Que ibid. sequuntur, Ev dBavity Juf) dﬁq-
Ow'g. in mendo cubant.

(76) dp. Edit. Rom. et Lips. ﬁpiv, sed cum no-
stra lectione consentit codex Medic. Eamdem ex-
primit Strigelii interpretatio.
é77g tataup. Cod. Medic. prain. dinio;.

78) Cod. Medic. tav Emovpaviwy, Emiyelwy xat
6mxgﬂovlwv.

(79) Eig =l x. 7. A. Hoc et sequentibus fragmen-
tis usus est Grabius, ut lacunas lextos Grivei ex-

(80)-ebayy. Ed. Rom. et Lips. addunt t§ Aa6i3

dnéayeaty.
8?5 fiv. Aliam lectionem habuit vetus interpres.
Vid. Grab. ad h. 1. ..
(8‘2& "Ax. Ed. Rom. et Lips. &xolagste. Ita quo-
que Grabius legit.
(83) 3v. Inserenda fuit hzc vox, ut bene monuit
Grabius.
}84 tx. Edit. Rom. et Lips. prem. é.
85 cntpﬁ;scrab. inseri jubet &vdpés, sed sine
auctoritate . aut editionum antiquiorum. Ro-
mana et Lips. ed. nihil addunt.
86; adtév. Abundat, judice Grabio.
87) owl. x. . A. Alianr lectionem habuit vetus
Ir()ile}rplies ab Herveto jam emendatus. Vid. Grab.
ad h. ).
(88) 'Exel mepizsh. Edit. Rom. ct Lips. txnsinsp
Ysn. Minus bene.
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ifjectar o’ adtfic; Est t¢ ol pnsly eiMjgst A hee si nihil a Maria sumpsisset, non utique cibos

®pd s Maplag, odx &v a5 (89) amd ¥s
sDyppévas wposleto Tpopds, 8" Ov w &nd yiie An-
¢hlv tpépetar spa obd’ v si¢ seacaplxovea fipé-
pas Spolw; o5 Muwdaiic xal "HhMag ynotsicag ixsi-
wmoe , Tob spato; tmintouvees thy Wlav tpopfiv:
oif &v Twévvng 6 palythe adrol mepl adtob ypd-
quy elpfixsic ¢« ‘O & 'Inools xexomiaxds ix <Hg
Bumoplag txabdéleto’ » 0d8 dv & Aab\S mpoavams-
guvixet wapt adtovs « Kal dxl ©d Edyog Ty tpav-
pévov pou xpo3iBnxav: » 008 &v i3dxpusey It Tod
Aalépov, obd’ &v Wpwos 0pdpuboue alpazos: o0 dv
dlphxes, dre « MepDuwd; Eatey §f Yuyh pov: » od8 Ay
woyslang adzol tig mhevpds tERABsy alpa xat G8wp.
Talta yap mdvia cipfola capxis tiig &md yig el-

B8 eos qui e terra sumpti sunt, et quibus corpus
e terra sumptum alitor, admisisset, nec cum qua-
draginta dies, sicat Moses et Elias, jejunasset, in
famem incidisset, corpore videlicet alimentum
suum exposcente. Nec preterea Joannes ipsiac
discipulus de ipso scribens dixisset : ¢« Jesus autem
fatigatus ex itinere sedebat **.» Nec ilem David
de eo pradixigset : « Et super dolorem vulnerum
meorum addiderunt **. » Nec Lazari causa lacry-
mas fudisset, nec sanguinis guttas sudoris instar
emisisset ; nec dixisset : « Tristis est anima mea *';»
nec denique icto ipsius latere sanguis una cum
aqua exiisset. Hic enim cuncta camnis e terra
sumpte argumenta sunt, quam in se instauravit,

Inppévng, fiv elg adrdv dvexegadauscato > v Byt figmento suo salutem afferret. — Ejusdem, es

KUdspa ow{wv. — Tov adrod &xtov adtov Adyov.
‘Nrxsp vap Bix <fig mapaxofic ToU Ewd; &vBpu

o0 Tpwtes dx YR¢ dvepydotov memdaspévou dpap-
cwlol xatestdlnoav of mollol, xal &miéGadov Thv
{why © olveg E3ec xat & Omaxofic dvdg &vBpdimov,
00 xpdrws Ex mapbivou yeyevnpévou , Sixawsbivas
=ldodg, xal dmolabslv thy swtnplav. — Toi adrod
&x o abrov Adyov. 'Eyd elna: « Yiot (90) Yi-
otou d3tk wdvreg xal Osol, Opels 8 O &vbpuwrmor
dsodvfioxste. » Tatsa Ayst (91) mpds Tobg ph) Seka-
pévoug thv Swpedv tij; violsalzg, &X' dripdlovrag
thy cdpxwoy i xa02pds yevvioewg Tob Adyou
703 Beod, xx\ dmostepolvias tdv Evlpwmov ¢, el¢

eodem libro ** Quemadmodum enim per unius ho-
minis ex rudi terra ficti inobedientiam peccatores
multi constituti sunt *, vitamque amiserunt : ita
etiam conveniebat, ut per unius hominis primum
ex Virgine procreati obedientiam multi justitiam
consequerentur, ac salutem recuperarent. — Ejus-
dem, ez eodem libro **. «Ego dixi : Filii Altissimi
estis omnes, 2t dii : vos autem ut homines mori-
mini **. » Hzc illis dicit, qui adoptionis munus non
acceperunt, sed pure Verbi Dei generationis incar-
pationem aspernantur, hominique ascensum ad
Deum eripiunt, ac Dei Verbo ipsorum causa incar-
nato ingratos se prebent. Propterea §f enim

Oedv &véBou , xal é&yapiotobwias tip Omdp abriv ¢ Verbum (97) (Dei) est homo, ut homo Verbum ca-

capxwlévte Adyy tob Beob. Elg tolro yap 6 Ad-
Y05 (92) &vlpuwog, Iva & &vBpwmog ywpficas Tdv
Adyov (93) , xat <thv vioBeolay Aabhv, vidg Yévntar
805, — Toi avroi dx tod avrov Adpov. Tab Mved-
patos.odv xateddéviog &1k Thv mpowpropévyy oixo-
voplav, xal tob Ylob 60 Bgod povoysvoug, 3¢ xal
Adyos Lot to0 Matpds, 1A06vtog tol mhnpdaatos
b ypévou, dapxwdéviog tv &vlpdmy (94), xal
=2say thy xat’ &v0pwrev oixovoufay Exminpioav-
<85 00 Kvuplov fiudv ‘Ingot Xpistou (95), dvds xal
wb adtov bvrog, B adtds & Kipiog paprupel, xat
ol &mbotolot dpoloyolar, xal ol wpopijtat xvpit-
tovot , Jevdel; axedelybnoav wdoar al Stdaoxaliat
v t&; dydoddag, xal cetpadag, xal Joxfioes map-
SrupnxdTev.

Tot dyiov ‘IzxzolVrov dxicxdzov xal pdprvpog.

Ex (96) roi 1d1ov tob sl¢ 0, « Kipiog morpalver
- poe » Kat xbusds 8 ix E0hwv dofimtwy adtds {v

% Joan. 1iv, 6. * Psal. rLxvim, 26.
» Ps. Lxxu1, 6, 7. ™ Cap. 19.

(89) v <és. Ed. Grab, alzés.
290 vict — Osol. Inverso ordine hc allegantur.
94) Aéve:. Excidisse videtur particula. Nam ve-
tes interpres habet. « Ad eos indubitate dicit. »

(92) 6 Aéyoc. Juxta interpretem velerem legen-
dum est & Adyos Ocob, &vlpwmos, xal b Yidg Bzl
vids &vBpdrmov Eyevvifn.

(93) ywe. 5. Aéy. Ed. Grabii, tdv Ady. ywptoec.
Vetus inte habet, commistus Verbo Dei. Sed
nom sine cansa a phrasi illa abstinuit Noster, etsi

* Psal. sxu. 1.

~

1 Matth. xxvi, 28.

picns, adoptionemque consecutus, (ilius Dei efficia-
tur. — Ejusdem, ex eodem libro **. Cum itaque
Spiritus prefinite dispensationis causa descenderit,
* atque unigenitus Dei Filius, qui etiam Patris
Verbum est, veniente témporis plenitudine (98)
(hominis causa) in homine incarnatus sit, et
Dominus noster Jesus Christus, qui unus et idem
est, humanam omnem administrationem exple-
verit, quemadmodum et ipse Dominus testatur, et
apostoli confitentur, et prophet® pradicant, falsas
eorum doctrinas esse constat, qui ogdoadas, et
quaterniones, et apparentes species commenti
sunt. :

Sancti Hippolyti episcopi et martyris.

Exz oratione in illud, « Dominus pascilt me *'.»
Porro autem arca ex lignis qua putrescere non

* Cap. 20.  ** Rom. v,19. ** Cap. 2.

fuerint auibus etiam vox ywphigas displiceret. Yid.
Grab. ad h. 1.

(94) tv avbp. Velus interpres legit v &vOpumy
8¢ &vlpwmov.

95 Xf. Des. in edit. Grabii.

96) Alia etiam Hippolyti fragmenta in dial. &
occurrunt.

9‘1{ Dei abest ab interpretatione Lat. Strigelii.

rQS hom. causa. Abest ab interpretatione Stri-
gelii.
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poterant, erat ipge Salvator. Per hanc enim putre- A ¢ Zwtfip. Td yap &ommtov adrol xal ddibpBepov

dinis et corruptionis expers ejus tabernaculim si-
gnificabatur, quod aullam peccati putredinem ge-
auit. Nem qui peccavit, confitetur et dicit:
« Putruerunt et corrupte sunt cicatrices mese ob
“insipientiam meam *. » Dominus autem a peccalo
alienus erat, et ex lignis putrefactioni non ob-
noxiis secundum hominem, hoc est, ex Virgine et
BB Spiritu sancto, intus et foris tanquam puris-
simo Verbi Dei auro circumtectus. — Ejusdem, ex
sermone in Helcanam et Annam. Duc mihi, o Sa-
muel, in Bethleem juvencam, ut regem ex Davido
patum, et hunc a Patre regem et sacerdotem un-
ctum ostendas. — Ejusdem, ez adem sermone. Dic
mibi, 0-beata Maria, quid erat a te in utero con-

oxijvog tabty xatnyyéAieto, 1 undeplav &paprfi-
patos onredéva pUsav. ‘0 y&p dpaptfisag, xab i§-
opoloyolpevé; pnat + ¢« Hgoow{ssay xal tsdnnoay ol

‘podMunés pov &xd xposdmov tF¢ dpposdvre pov. »

‘0 8t Kipiog avapdprntog fy, tx tiv defincwy §6-
Awv 3d xatd Svbpwrov, toutiatty, ix ti¢ Hapbévou
xal tob &ylou Dvedpavog, fowdev xal E§wlev tol
Abyov o0 Bwob ola xabapwrdty ypusip mepixexa-
vpptvog. — Tov adtod éx toi Adyov rov elg tdy
‘Edxardy xal chy "Avvar. "Aye 8 poi, & Ia-
povhd, el Brflsty EAxopdvny thy Sdpalv, Iva bne~
8elEne Tov ix Aabld Baoiida Tixtépevoy, xal toUtov
Ond Hatpds Basikéa xal lepéa ypiépevev. — Tov
adrov &x tov avrov Adpov. Elnmé pot, & paxapla

ceptum, et quid a te in virginali utero gestabatur? B Mapla, 5f fiv 1d Omd ot v ©f] xotkig cuvednppévov,

Verbum enim erat Dei primogenitum, de ceelis ad
te descendens, et homo primogenitus in utero for-
matus, ut primogenitom Verbum Dei homini pri-
mogenito unitum ostenderetur. — Ejusdem, ex eo-
dem sermone. Secundam per prophetas, ut per Sa-
muelem, revocans et liberans populum a servitute
alienigenarum. Tertiam autem, quando incarnatus
aderat homine ex Virgine assumpto, qui et civita-
tem conspicatus flevit super ipsam. — Ejusdem, ex
sermone in principium Isaie. Zgypto quidem mun-
dum comparavit **, manufactis vero idololatriam,
terre motui * denique interitum et eversionem ip-
sius. Dominum porro, Verbum (dicit) : nubem le-
vem, purissimum ejus tabernaculum, in gno cen-
sidens Dominus noster Jesus Christus in vitam in-
gressus est ad convellendum errorem.

ancti Met et mart ex sermons
Sanc hodii cﬁm‘ yn::u riyris,

Adeo enim admirandum, et magnopere expeten-
dum est martyriom, ut Dominus §@ ipse Jesus
Christus, Filius Dei, ipsam bonorans testatus sit *,
se non rapinam arbitrari esse ®qualem Deo, ut hoc
dono etiam hominem ad quem descenderat co-
ronaret.

Sancti Eustathii episcopi Antiocheni et comfessoris.

xal ¢! v wd Omd ool &v mapbevexi] ufitpg Pasrals-
psvov; Abyog y&p v B0l mpuwréroxog an' odpaviv
tnl ok xazepybuevos, xal&vlpwmog mpwrétoxos tv
xoiMla mhacedpeves, V' 6 mpwtdtonwng Adyes O:0d
npwrotéuy &vlpdmy cuvantépevos Serybf. — Tot
avtov éx tov avrob Adyov. Thv & Seutépav, shv
8i& v mpoenTdv b 8tk ToU Zapovid, dvaxaldv
xal $matpépav tdy dadv dnd 175 Soudslag sV &Me-
@UMv. Thy 8t tpleny, tv §| Evoapxos mapfiv tdy ix
i Hapévov &vBpwmov dvadabiv, 8¢ xal v thy
wddv, Bxdavoey in’' altf). — TovU avrov éx cob Ad-
Tou to¥ slg Tipy dpxhw vovu 'Hoalov. Alybmty ptv
Ry xbopov dmeixage, yeipomorfitorg & thy eldwlo-
latplav, ceiopd 8t thy pstavdotacwy xal xatdlusy
abeiig. Kipiov 8% <dv Adyov (99): vapdédny 8% xolery,
<4 xabapdrratov oxfivog, elg 3 kvBpovialelg & Kipiog
fipav 'Tnoole Xpiaths, slofrOev sls v Blov aeloms
<hy "Advnv.
To¥ dylov_Mefodlov éxioxdzov xal
toU xepl Ty paptipwr Adrov
0%tw 7dp Baupastdy xal mepiomovbastdy Ewt ©d
papeiptoy, St abtd & Kipis 'Insols Xpiotds, 8
Yd¢ %00 Beob, Tipiv abwd tpagtipnoey, oby spray-
pdv fymedpevos t elvar loa 81, Iva xal tolty <dv
&v0pumov t@ yaplopats, tlg dv xaséby, otédy.

Mfrvpoc.

Tov dylov Evorablov ézioxdxov "Artioyéwr xal
dpoldornrov.

Ez interpretatione psalmi xv. Atqui (anima) Jesu D ‘Ex (2)rijc dpunrelac ov 8’ Yaduod. ‘A& phv

utrumgque experta est. Fuit enim et in loco huma-
narum animarum, et extra carnem constitula vivit
et superstes est. Ratione igitur est pradita, et ejus-
dem cum animabus hominum substantie, sicut et
caro consubstantialis carni hominum, que ex
Maria prodiit. — Ejusdem, ex libro De anima. Quid
autem dicent, qut ad infantis educationem re-
spexerint, velad ®latis accessionem, vel ad pro-
ductionem temporum, vel ad corporis incremen-

® Psal. xxxvi, 5. ** Isa. xix, 1. * Philipp. u, 6

e(99) wbv Ady. Excidisse videtur Myet, aut simile
verbum

(1) Hoc est unicum Methodii fragmentum a

a0 'Inool Exatépwy melpav Boye, Téyove ydp xal

tv ©( ywply BV &vBpwnivwy Juydy, xal Tic capxds
txtdg yevopdwvy {ff xal dgéotnxe. Aoyirh &pa, xal
als uyals Tiv &vbpwxwy bpooisiog, Hamep xal f
a4pE épooiotog <ff T@v &vlpdmwy sapx\ tuyydvet,
tx ¢ Maplag mpoedloloa. — Tov abrov éx roH
Uept duxiic ddrov. TL 8 &v elnoev slg sk toU
Bpépoug avabréiyavteg dvatpopds, §) thy tiig huxlag
&védoaty, #| thy tnltagy cdv ypévwy, | Tiy o0 ad-

Theod. servatum.

(2) Plura Euslallui Antioch. fragmenta exstant
indial 2et3
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DIALOGUS I. — IMMUTABILIS.

uzvog abfnv; “Iva & ®a2pd Méyetv ta¢ iat i84poug A tum? Ut autem pretermittam miracula in terra

txndnpwlcioas (3) Oaupavoupylag, dphtwaay Tig
v vexpv dvabubasig, T& 100 ndboug sUpbola,
<X v pastiywy vy, tobs v "AnYoY podwnas,
t4¢ tatpwpdvas mhevpdg, Tobc v Hlwy sirovs, Ty
b alpatog fxuaty, t& o0 Oavdtou onpela, xat td
cipray elrely, adthy thv ol idlov adpatog dviota-
swv. — Tov abrov éx tov abroi Adyov. Kal phy ¢f
g elg thy Tl sbpatog Tévwnaw &popd, mpodhiwg
edphicsiey v dig iv <ff Brbledp teybel¢ tomapya-
vioBy, x&v 7ff Alydmty ypdvorg drphoy ticty Bvexsy
<7¢ Tol dddotopes imbouTs 'Hpwlou, xdv 1§} Na-
{aptt &vdpwlels niERON..— Tob adrod, éx rob ad-
ro0 Adrov. 06 Yap talbtdy tovev § axnvh tob Ad-
you xal 8e0l, & fi¢ thy Belav 10spst 848av & pa-
x4peog Ttépaves.— Toi adrov dx toi Adyov roi sl
b, « Kiprog ¥xtisd pe dpyhyv 68dv adtol, » El piv
odv &pylv Ti¢ Yewhorwg sDinpav.d Adyos, &g’ ob
4& ©i¢ pntppag Bodsioas Yaotpds tds owpaTdy
tpdpeaey dppoviag, suvlatnxey &t yéyovey tx yu-
vaég. El 8+Adyog xal Oedg fiv dvéxalev mapl tH
Maztpt, xal 74 spnavra & abtod yeyeviiadal gapsy,
cix &pa yéyovev tx yuvaudg § v, xal tolc Tevvy-
wolg, &raawv alriog Gv: &M’ Eate thv oty Bsdg ad-
tapxng, &xeipog, dmepivinrog: Ex yuvaixds 8k yéyovey
dBpwrog, 6 kv | Rapbevixl) phtpg Hvedpatt mayels
&tlp. — Yo abrob éx vob avroi Adyov. Nadg vap
xuplog & xaBapds xal &ypavrog, f xatk tdv &vipuw-~
v tott mepl tdv Adyov oxmvh, Evla mpopavig

edita, videant mortuorum resuscitationes, passionis
symbola, flagellorum vesligia, plagarum cicatrices,
latus perfossum, clavornm nolas, sanguinis effu-
sionem, morlis signa, et ul omnia complectar, ip-
sam proprii corporis resurrectionem. — Ejusdem
ex eodem libro. Si quis vero ad corporis genera--
tionem respicit, palam deprehendet, quod:in Beth-
leem natus fasciis involutus sit, et in Agyplo,
propter. immanissimi Herodis insidias, per aliquot an-
nos educatus, et in Nazareth ad virilem 2tatem pro-
vectus. — %7 Ejusdem, ex eodem libro. Non enim est
idem tabernaculum Verbi et Dei, per quod divinam
gloriam contemplabatur‘ beatus Stephanus *.—Ejus-
dem, ex sermone in illud : « Dominus creavil me ini-
tinm viarum suarum *, » Si ergo generationis prin-
cipium accepit Verbum, ex quo per maternum’
transiens uterum corporalia membra gestavit, con-
stat factum esse illum ex muliere. At si Verbum et
Deus antea erat apud Patrem, et universa per ipsum
facta esse dicimus, non est atique factus ex muliere,
qui est, et creaturis omnibus ut sint cansam pre-
bet: scd Deus natura est omnibus bonis abundans, |
infinitus, et qui mente comprehendi nequit ; ex mu-
liere autem factus est homo, qui in virginali utero
per Spiritum sanctura formatus est. — Ejusdem,
ex eodem sermone. Templum enim proprie mun-
dum et immaculatum est hamanum Verbi taberna-
culum, in quo se conspiciendum prebens babitavit

oxnvéoag Hxnoey & Bels. Kal talta obx ix thv g Deus. Neque vero hac probabilibus ducticonjecturis

sixbrwv papéy toizov Yap ;4 piser tod Beot Yidg,
<hv Abatv xal dvdatasty Tpoayopesuy Tol ved, dvap-
Gi60hwg Apdc Sibdoxwv tpodidler, Tols prarpdvog
edoxwv "lovdalots ¢ Absats tdv vadv toltoy, xal tv
cpeaty fpéparg tyepd abtév. » — Tob adrov &x
tov adrov Adrov. ‘Onmvixa odv tdv &vBpuwmay
vaovprhicas dpbpesey & Abyos, spat piv zolg &v-
C pibmotg Emepoit@y, avrodands dopdtwg Bavpratoup-
viag trsdelxvuto, Tobg 8t &mostéloug xfipuxag tii¢
618lou. Basielag tEéxepne. — Toi avrob éx tic
&ppmyelac tod LB Yradpov. Mpbindov odv, elrep &
Zptwy &rodaixviet Bcdy, ol tby Bpdvov elmay alivioy,
S%dos udv tote pUast Bads Ex Beod yevvylelg & yploas:
& & ypuoBslg imixtnzov shingpev &pethy, txxplty

vaoupylg xoopn0als, Ex Ti¢ od xatotxoUveog v adtp D

GedTnros.

Tov drlov 'Abaraciov, éxwxdéxov "Alefardpsiac
xal dpodoynrod.

‘Az tiic dxodoriac tic reyernuérnc vadp Aw-
rvoiov tov éxioxézov 'Adsfardpelac. « 'Evd 4
dpmidog, dpsls t& xifipatar & Hathp pov 8 Yewpyds
tavoy (4). » Hpelc v&p 790 Kuplov xatd td sdpa
ouryevels dopev: xal abtd; 8tk ToUte elnev: « "Anmay-
yedid b Bvopd cov tolg &3shgols mov. » Kal Gomsp

" Act. vm, 57. 2 Prov. vir, 22. . Joan. u, 19.

txx). Emendanda lectio odx myn

2{gag apud
ic. Biblioth. Gr. vol. VI, p. 187. P

Fa

dicimus. Nam is qui natura Filius Dei est, hujus
templi destructionem et instaurationem pradicens,
sine ulla ambiguitate nos hac dere docuit, cruentis
Judzis dicens : « Solvite templum hoc, et in tribus
diebus excitabo ipsum *%. » — Ejusdem, ex codem
libro. Quando igitur hominem tanquam lemplum
fabricatus Verbum gestavit, corpore quidem - inter
homines versatus est, varia autem miracula invi-
sibiliter edidit, et apostolos xterni regni precones
misit. — Ejusdem ex interpretatione psalmi xar.
Apertum est ergo, si ungens Deum designat, cujus
sedemh :ternam dixit, 5§ natura Deum esse, at-
que ex Deo genitum, qui unxit. Qui vero unctus
est, acqmsnam accepit virtutem, egregio templo
ornatus ex habitantis in ipso divinitate.

Sancti Athanasii episcopi Alexandrini et confessoris.

Ex defensione insti.uta pro Dionysio episcopo
Alexandrie. « Ego sum vitis, vos palmites. Pater
meus agricola.est®. » Nos enim Domini secundum
corpus cognati sumus: eamque ob causam ipse
dixit: « Narrabo nomen tuum fratribus meis*.» Et
sicut palmites ejusdem sunt cum vite substantiz,

* Joan. xv, 5. ¥ Psal. xxi, 22.

4 uettmv deo apud Athan. t. ], p.
et Boned, P ' P
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et ex ea prupagati: ‘ ita et nos, cognata corpora A slat (5) & xMjpata épooisia sis &uwmdlov, xal i§

habentes corpori Domini, ex ejus plenitudine acci-
pimus, et illud tanguam radicem habemus ad re-
surrectionem, et ad salutem. Paler autem appel-
:atus est agricola : quippe qui per Verbum vitem
coluit, qua est corpus Dominicam. — Ejusdem, ez
eodem opere. Vitis autem appellatus est Dominus,
propter corporalem cognationem, quam habet no-
biscur, qui sumus palmites. — Ejusdem, ex majore
De fide oratione. Quod scriptum est: « In principio
erat Verbum?®, » divinitatem aperte significas : illud
attem : ¢ Verbum caro factom est?’, » Domini hu-
manitatem ostendit. — 9 Ejusdem, ex eadem ora-
tione.Etillud: « Lavabit in vino stolam suam *,»
hoc est in proprio sanguine corpus, quod est indu-

adtii¢: obtw xal husls, Spoyevi owpasa (6) yovees
%ip obpate tov Kuplou, bx t0b ®\npdpatos abwod
dapBévopev, xdxeivo pifav Exopev ¢is thy dvdoraowy,
xal elg (7) thv owmplav. ‘0 8 Hathp elpnzar §
yewpyds: adtdc viap slpydoato i tob Adyou thy
&pnodov, fitie dott  Kupuandy odpa (7). — Tob
abrov, éx tic adriic Aparuarslac. "Apmeoc &
8y 6 Koprog, 8i& vy mspl (8) t& xMipata, Emep
topdv husl;, ouyyiveiav swpatixfy. — Tou avred
éx tov Iep\ =nlovew; Adyov tov psiloroc. Td (9)
yeyphpbar, ¢ 'Ev dpyf fiv 6 Adyos, » gavepds thy
Ocdtnta Snlol: b 8%,¢ 0 Adbyos oxpf tyéveto, s <d av-
Bpimivov (10) o0 Kuplow Selxvuaiv. — Tob adrov
éx vov avrov Adyov. Kat <6 (11)° « Muvel iv olwp

mentum divinitatis. — Ejusdem, ex eadem oratione. B thy gtoddv advod, » toutdatty, tv ©p 13ly alpate ™

Hocenim cerat » ** refertur ad ejus divinitatern : il-
lud vero, ¢ caro factum est‘?,» ad corpus. Verbum
caro factum est, non in carnem resolutam, sed car-
nem gestans : quemadmodum si dixerit quis-
piam: Hic fsctus est senex, non quod talis a
principio natus sit: aut, Factus est miles vete-
ranus, cum prius talis. non esset, quslis factus
est. Et Joannes: ¢ Fui, inquit, in insula Patmo,
die Dominico *, » non quod ibi factus aut natus
sit : sed dixil : «Fui in Patmo, » pro eo quod est, ac-
cessi. Ita etiam Verbum ad carnem accessit, ut dic-
tum est, ¢« Verbum caro factum est. » Audi dicen-
tem : ¢« Factus sum tanquam vas perditum *; »
et : ¢ Factus sum sicut homo auxilio destitutus,
inter mortuos liber **. » — Ejusdem ex epistola ad

Epictetum. Quis unquam talia audivit? quis docuit?

quis didicit? ¢« Ex Sione enim cgredietur lex, et
verbum Domini ex Hierosolyma **. » Hazc vero
unde exierant? qualis infernus hac evomuit ? @Q ut
dicatar corpus ex Maria samptum consubstantiale
esse divinitati Verbi, aut Verbum in carnem, et
\0ssa, et pilos, el totum corpus mutatum esse? Quis
audivit in ecclesia, aut omnino apud Christianos,
Deum fictione et non natura corpus gestavisse?
— Ejusdem, exeadem epistola. Quis autem audiens
non ex Maria, sed ex sua ipsius substantia Verbum

8 Joan. 1, 4. % Ibhid. 14. * Gen. xuix, 1.
xxx, 2. % Psal. Lxxxvn, 4, 8. % Isa. m, 3

(8) elol. Loco cit. leg. tost.
6) sp. Loco cit. prem. 4.
7) elg. Des. 1. c. . ,

(7°) b xvp. swpa. Loco cit. leg. b avBpwmvoy
750 Zwipos.

8) mzpl. Ibid. p. 251 leg. gés.

9) Td x. 1. A. Vide hunc locum et reliqua ex
isto libro allata, in Moutf. Collect. nova PP. tom. Il.

(10) = &vbp. Emendatum ex Montf. editione.
Sirmondus legerat tdv &v0pwrov.

(11) Kat > x. =. L. Integer locus ita se habet
apud Montf. |. c. p. 18 : xattd mibvewv év alpat
chy otokhv b cdpa %fs m:ptbohijs Snlol. A oD
cwpatog xal alpato; &romhivag t&; dpaptlag Tov
avlprwy =&yta; abtobs v T I8y cwpats Evedi-
ca%o.

g%) Td y&p x.7.A. Haee 1. ¢. iisdem verbis leguntur
. 3; sed pro Petpavog ut h. 1. habebat Sirm. est
Es:cp&voc. quam lectionem nos etiam sequendam

# Joan .1, 1.

oipa, Thy mepiboddyy tig Oebtytos. — Tob airob éx
rov abrov Adyov. Tb v&p(13),«"Hv,» tnt s Ocdom-
To; aliou &vapdpetar td &, « TdpS tydveto, s il
tol cwpatos. ‘0 Abyos adpS dyéveto, ox elg ocdpxa
dvadubelg, &adk sdpxa gopésag: wg & Av elmo s,
‘0 8slva yéyove vipwv, obx & &pyfic vevwnlsic: 4,
‘0 stpatidtn; Bstepdvog ivéveto, ol TpdTENOV TOLOT-
©og Gv olog yéyovev. Twavvng, « ‘Eysvéuny, pnsty, tv
<f} vijoy Watpy (13) tv <ff fuépz =i Kupiaxf- » oly
&re txel yéyovay, § ysyévntas, &M slmy, » 'Eyevd-
wav iv Mizuy, » dvel 700, Mapeyevépyv. Obtwg 8
Adyo; elg chpxa mapayéyovev, o5 Mdextar, ¢ 0
Adyog odp§ tydvsto. » "Axougov déyovtose » 'Eysvé-
pny Oost oxebo; dmodwldg, » xal, « 'Eyevépyv dost
¥v0pwmog 46ofifntoc, tv vexpols EAsifspos. » — Tou
adrov 8x tijc xpdc "Exlxcnrov éxorodic. T (14)
v&p fixouse toalsa mmote; Tig (15) & 8udafas;
Tic 6 (16) paddv; ¢« 'Ex piv yp Iibv t§edevoesat
w620 (17), xat 2dyo¢ Kuplov 2% ‘lepousadfjp. » Taita
8 wéhev EETADE ; molog &8n; é§npedsavo (18), 6;:.90'3-
ooy elnzly w0 ¢x Maplag swpa j) o0 Adyov Oeé-
=, § 8% 6 Adyog el (19) adpxa, «al dotda, xal Tpl-
xas, xal 8ov siipa petabébintar (20); Tis 8t fxov-
cev tv boadnsia, f) Gwg mapk Xpistiavels (21), 3t
Odase xal ob puseL spa wepdpexey & Bsds (22);— Tov
avroi éx tiicabric driorcAne. Tig 8t (23) &xodwv In

‘ Ibid. 14. ** Apoc. 1,9. ** Psal.

D esse duximus. Eamdem amplexi sunt Benedictini

in edit. Athan. Paris. t. I, p. n, p. 1282,

(13) Hatpw. Editio Paris. Operum Athan. 1. ¢.
pram. =i, omittit avlem illud ante xupraxf.

(14) Tig x. 7. ). Locus ille exstat in edit. Be-
ned. t. I, p. u, p. 902.

(45) ©{s. Quidam prem. §.

516) <i¢ 6. Ibid. leg. §.

l'l; vé. Ib. seguilur B:0b.

(18) tgrp. Ed. Rom. et Lips. hpcifaro. Ita quo
que apud Athan. 1. c. legitur.

(19) el des. in anliquioribus edit. Athan.

(20) petab. Sequitur 1. c. xal #)Adyn sfs Siag
pUoEwg.

21) Loc. cit. est Xptasiavoy.

22) 0<és. Ib. Kipeog.

23) Ti; 8 x. 7. . Hzc post pauca interjecta
excipiant locum precedentem,
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odx tx Maolas, 403" Ix tic Eavtol obalag patenolnosv A passibile sibi corpus efformasse, Christianum esse

taut) chpa mabntdv 6 Adyos, elnot &v Xpiotiaviv
<bv Myovea valca; TG 8 why d0duicov zadryy ix-
tvénoey &oibsiav, @ave xdv els EvOSpnoty EA0ely xal
sizaly, 5t 6 Aywv ix Maplag elvay ) Kuptaxdy
obpa, obx It tpwdde &X tetphda bv T Ocbenme

ppovel ; g Si1d ToUTo Tobg olrw Siaxsipdvoug tiig

odelag ziic Tprddog Myetv (24) vhv adpxa, Av tvedi-
sero tx Maplag 8 Zwrhp. TI60ev & médv Hpei§aves
tveg lonv &oébeiav tols mpostpnuévors, g (25)
dml ph vedrepov elvas b odpa tic ©o0 Adyou
Sedtytog, dAd cuvatdiov altp Suamavtdg yeyevi-
obac, Eradh dx T odalac tHi¢ soplag ouvésty; —
Tov atrov &x tijc alvrijc dxicroldiic. "AvBpdm-
vov (28) &pa pucst w ix Maplag edpa (27), xatk tag
Oclag Tpagds, xat dinBuvdv & Rv, tmedh Talsdy
fv <P fuacipy (28)- aledgh vap dpdv § Mapla,
txel xal of (29) mdvisg ix tol ‘ASdp tcysv, xal
wolito odx &v T dpi63lor. pvnabelc Gv Eypade
Aovxdg (30).

Tov dplov Bacilslov éxioxdxov Kaicupselac.

‘Bxeijc dpunrsiac tod ve yalpov. Havies &A6-
gudot dmetdynoav {urd (B1) tod Xprorol Omoxv-
yavreg- 8:4 toUto xal (32) dxt (33) thy "loovpalay Emi-
Giddsc > Owsdnua adrod (34). Ynldnpa & <f;
Osdryzo; f) odpE 4 Ocopbpog, 8’ %5 imélbn tol &v-
8pisxorg. — Tod atrro, éx tdr apdc Appiddyior éxl-
cxoxor, xepltov dylov I]nﬂparoc. Kal &vdnadiy
8 8 o Mu (35), awrt tiig O° o xéyprrar (36), dg

dixerit * qui hoc affirmet? Quis vero hanc nefariam
impietatem excogitavit, ut existimet, amt dicat,
eum qui ex Maria esse affirmet corpus Dominicum,
non jam trinitatem, sed quaternitatem ir divinitate
ponere? quasi propterea dicant qui sic affecti sunt,
substantiz Trinitatis esse carnem, quam induit ex
Maria Salvator. Undenam rursus parem his impie-
tatem eructarunt nonnulli, ut dicerent corpus non
esse recentius Verbi divinitate, sed cogternum illi
semper fuisse, quandoquidem ex substantia sapien-
tiee conditum est? — Ejusdem, ex eadem epistola.
Hamanum igitur natura corpus erat, quod ex Maria
prodiit’ secundum satram Scripturam, et verum
erat, quia ejusdem naturz cum nostro. Soror enim
nostra Maria, quia omnes ex Adamo sumus, et bac
de re nemo dubitabit, qui Luce verborum me-
minerit.

@1 Sancti Basilii episcopi Cesariensis.

Ezx interpretatione psalmi uis. Omnes alienigonze
sub Christi jugum flexo capite missi sunt : et ideo
usque ad Idumaam extendit calceamentum suum *%,
Divinitatis autem quasi calceamentum est caro dei-
fera,per quam inter homines versatus est.—Ejusdem,
ex iis que scripit ad episcopum Amphilochium de
Spiritu sancto. Et vicissim phrasi ex. quo pro per
quem usus est, ut quando dicit Paulus : « Factus ex

tav Myet HMatdog, eFsvépavog dx Yuvaixds (37) 11o0to C muliere *¢. » Hoc enim alibi nobis aperte distinxit,

vip fipiv cagi trépwd: (38) SiscteNato, yuvaix!
pv mpoafixewy Mywv b Ex tob dvdpdc yeyevijabar ,
dvipl 8, b 8ik tHi¢ yuvauxds, dv (39) ofs v &
“Qaxep yuvh k§ avipds, oltwg dvip 81k <ijg yuvar-
%05, » "ADA& dpob (40) piv td Sthpopov (41) tRe yph-
ot EvBaixvipsvos, Gpol 8% xal cpddpa (42) Tiviy
tv xapadpopd Sroplodpsveg, Tdv olopévwy mvevpa-
vucdy efvat 700 Kuplou td ciopa, Tva Selfy St dx
=i dvlpwrelov gupdpatos # Osopdpog cdpé guv-
exéyn , vhy tppatixwtépay puvhy mpoetlunse. Td
piv Y&p 8id yurawdc, rapoduchy Epsdle thy. Evvoiay

mnulieri quidem convenire dicens, ex viro factam
esse, viro autem per mulierem, cumn dicit : « Sicut
mulier ex viro, ita vir per mulierem *'. » Sed par-
tim diversum harum vocum usum ostendens, par-
tim quorumdam errorem obiter corrigens, qui pu-
tant spirituale esse corpus Domini, ut ostendat
carnem deiferam ex humana massa compactam
esse, significantiorem vocem pratulit. Per mulierem
enim trajectitiam tantum generationem videretur
innuere : ex muliere autem evidenter declarat
communionem naturz inter natum et genitricem.

tiic TYevvfiosws (43) Oxopalvetve wd & &x tijc yuraxdc, Ixavig mapadniciv Thy xowwvlay T piotws

% sixtopdvov wpds T Yevwhcasav.
Tov dylov I'pnyoplov émioxéaov Naliayiov.
‘Ex tiic ®xpdc KAnddrior zmpotépac éxbéoswc.

@ Pgal. Lix, 8. ** Galat. v, 4. ¥ I Cor. m, 12..
2&; Ay, Apud Athan. 1. c. seq. elvar.
ed. date.

26) Yo s Vid. 1
) "AvBp. x. v id. locum istum in edit.
Benedict. t. 1, g

c.

2 k Kaﬁmﬂw&v — fpetépw. Loco cit. leg. Kal
&y fv  cdpa tob Kuplow andivdv & fyv,
i:a\ u{nbv ﬁv w0 i;p.ﬂ(p(p.

}S % Loco cit. I . bypadev & Aooxdc

1 Cuyq: In ednt nedict. t. I Operum S.
, prem. .

(32 xat Des. 1. ¢.

(33) d=( inserendum fuit. Exstat etiam in edit.

B2 Sancti Gregorii episcopi Nazianai.
Ex priore exvositior~ ~d Cledonium. Si auis dicat

5) Ed. Bened. tmi6alst td davtod dnddnpa
o 35) AéEer. Edit. Benedict. t. I, p. shabet upo—
a6t
(56{Ed Bened. xéypntar Hdatdog' dg orav Aéyet

(37) tvv. Ed. Bened. addit &vzt 100 &u& yuvaixds.
Ex przcedentibus hzc facile supplentur.

(38) sap. tr. Ed. Bened. ézépuwbt sapas.

(39 tv — yuvaixds. Hec ex edit. Rom. et Li s
sup levimus. Exstant etiam in ed. Bened. Basili

) Edit. Bened. &Ax' 8pws Evtaifa dpou x. T. 1

M) G;ﬁ%e Sirm. habebat &&iapapov. Sed malu-
mus cum Bened. legere Scdpopoy.

}42) o@. Ed. Rom., Lips. et Bened, prem. td.

$¢3) Ed. Bened. 1evécewq.
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carnem de ceelo descendisse, * et non hinc et ex A EI wighéyes (b4) thy sdpxa tEodpavod xatsindubévar,

nobis esse, anathema sit. lllud enim : ¢« Secundus
homo de ceelo *, » et : « Qualis ceelestis, tales et
ceelestes **, » et : « Nemo ascendit in coelum, nisi
qui de ceelo descendit Filius hominis *, » et qua
sont alia ejusmodi, propter unionem cum homine
dici existimandum est, sicut et illud : « per Chri-
tum facta esse omnia *, » et : « habitare Christum
in cordibus nostris **, » non secundum eam Dei na-
turam intelligendum est, qo2 in oculos cadit, sed
secundum eani quz intellectu percipitur, com-
mistis ut vocabulis sic etiam naturis. — Ejusdem, ez
eodem libro. Qua vero de causa Verbum hominem
factum seu incarnatum esse ipsi dicant, videamus.
Si enim, ut comprehenderetur Deus, qui alioqui
comprehendi nequit, et sub velamine carnis cum
hominibus versaretur, elegans ab ecis suscepta est
persona, et fabula actus : ut non dicam, quod ali-
ter nobiscum collogui poterat, sicut in rubo ignis,
¢t humana specie prius. Sinautem, ut peccati dam-
nationem tollat, simile simili rapiens : sicut carne
opus hahebat propler carnem @8 condemnatam,
et anima propter animam, sic et mente propler
mentem, quod non solum lapsa est in Adamo, sed
et prior male affecta est, ut medici de morbis di-
cere solent. Quod enim mandatum accepit, idem
mandatum non servavit : quod vero mandatum non
servavit, id etiam transgressionem admisit : quod
autem transgressum est, id salute imprimis indige-
bat : quod autem indigebat, id eliam assumptum ¢
est. Mens igitur assumpta est. Hocnunc, velint no-

lint, demonstratum -est geometricis, ut aiunt, ne-

cessitatibus et demonstrationibus. Tu vero perinde

facis, ac si hominis oculo laborardte, ac pede lzso,

pedem quidem curares, oculo autem medicinam non

adhiberes: aut cum pietor non bené pinxisset, pictu-

ram quidem emendares, pictorem vero tanquam re

bene gesta preeterires. Quod si his rationibus detur-

bati eo confugiunt, ut dicant Deum potuisse sine

mente hominem servare, potuit utique etiam sine

" carne, sola voluntate, sicut et alia omnia facit et fe-

€it sine corporis opera. Tolle igitur una cum mente
carnem quoque, ut omni ex parte perfecta sit tua
smentia,

Sancti Gregorii Nysseni. .
Ezx sermone de Abrahamo. Descendit * ergo non

M I Cor. xv, 47. * Ibid. 48. * Joan. Illl, 13.. % Joan. 1,3; Hebr. 1, 2.

(44) Edit. Paris. t. 1, p. 740, habet Myo:.

(48) &¥0p. Edit. Paris. obpdviov.

46) 6. Omissum in edit. priori.

247 7o0. Des. in edit. Paris,

(48) xipv.—pugewv. Loco cit. xipvapévwv donep
c@v gucswv, obTw & xal tiv xMietwv xal mepiyw-
povsv elg &hlag T Ayp ©is supepulag.

49) 8 Myag. cit.T. I, p. 742, prem. xal.
%0) fyouv — Ayoustv. Loco cit. legitur wpsy,
sltouy sapxwoeng, ©¢ adtol Adyousty,

(58) &pn. Loco cit. est &yrkoag.

D

&0& ph tveel0ev elvae xat map' fipdy, &véBepx
fotw. Tdydp, ¢« "0 Scivepog EvBpwmos LE obpavod, »
xal, ¢« Olog & tmouphviog, tooUtor xal of Emoupk-
vior, » xat, ¢ ObLBelg dvabébyxev el¢ xdv olpa-
vbv, el ph & tx 70D obpaveld xatabds 6 Yids zob
&yBpiomou, » xal ¢f 7 8o Totolto, vopiotéoy Aéye-
afai 81 thy mpds wdv &vlpwrov (48) Ewwoty, boxep
%l % (46) 8u& tob (47) Xpravol yeyovévar t& wdvra,
xat xartoxelv Xprotdv tv tals xapdiaig fudyv, od
xatd tb pawdpevov to0 Beol, &M xatk b voolps-
vov, wipvapévov (48) Hawmep @v xdfsewy, olte
3 xat tdv glczwv, — Tov avrol éx vob alrov
Adyov. Tig 8t 6 Myos (49) avrols tis tvavBpwnh-
oewg, fyouv (50) capxicews, Bwusy bg adtol Ad-

B youstv. El piv bva xwpn0i 6 @cds &g dxdpnrog

O, xal 5 Ind napanstéopate tff sapx! Tols &v0p-
mog mpdopmihfiay , xopddv 1d mposwnelov adiels,
xat %5 Spapa tig Umoxploews® Tva wh Aéyw Got xal
&dwg Spuficar fiulv ofév e {v, Gomep v Bhzep
mupds , xat &vBpwnive elBer 1d npérepov. El 8 Tva
Aoy t xathxpipa tis dpaptias, T@ dpoly tH Gpotov
&pmasag (51), Homep caprds téénoe &ix thy cdpxa
xazaxptbeicav, xal $uyiis Sid shv duxhv, obtw xat
voUtBi&k tdv volv, o0 wtalsavta pévov iv T 'Adkp,
&\i& xat mpwtomabihcavia, Hanep (52) xal of
tatpol Aéyouatv Emt Ty apfwotnpudrwy, "0 Yapthy

" vrorhy 88éEato , Touto xal tHv dvrodiv olx igila-

§ev. "0 &t thy tvtodiy (53) obx teuvlale, tolto xal
thy mapdbasty ttépnoev. "0 & mapébn, Toito xal
swtnpiag 8<leo padota (58). "0 &t ¢ swrrnplag
t8elro, ToUto xal mposedfipln. 'O voig &pa mpoq-
einntar (55). Tolto viv dwodédsixtar, x3dv ph Bos-
dwviat, vewpstpixais, 5 eagiy)(56), dvayxats xal
&nodelscor. TU 8 moiels mapanifioloy, Gaomep dv et
S0l ol &v0pwmou voahsavtog (57), xal madds wpoa-
wralsavtog, Tdv ®i8a piv Efcpdimeues, tov 88 dplal-
dv &8epdmevtoy elag® § {wypdpov w ph xakig Ypi-
Javrog, b pkv ypagly petemoies, Tov 8t {wypdgov

0 xavopBoivra napézpexes. EL 8% Smd tobtwy t{eipyd-

pevor Ty hoyiopidv, xatagelyousty tnt 5 Suvatdy
elvar Bed, xal ywpls vol adear tov &vlpwnov, Su-
vatdy 3fimou xal ywpls capxds wévy T Bolleslae,
@omsp xal Tk &Ma wévra tveprel xal dvipymxev
dowpdtug (58). "Avede olv petd tob vob xal thy
adpxa, Iv' § ot Téhetov Td tHS &mavolag.

Tov drlov T'pnygplov éxioxdnov Nicong.

*Ex tov Adyrov (89) voi sic oy "Abpadu. Kas-
# Ephes. m, 17.

52) danep. b, Sxep ol.
53) =. tve. Des. L. c.
54) pdhota — tdelvo. Haec quae ob odporoted.
excidisse videntur, ex edit. Paris. supplevimus.

(85) Sirm. habebat wpossirjjplat, quod ex Paris.
cdil. mutare et toUto addere visum est.

56) gaaiv. Edit. Paris. -addit advol.

57) voo. Edit. Paris. wra{cavrog. .

58) tvijpy. dowpdtwg. Ita editio Paris. recte.
Sirmondus habebat tvfipynxe swpatixig.

(59) A4y. — 'Abpaip. In edit. Paris. exstat tom.
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i6y <olvuy (60) o fup.vbc Adyog (M) , QA& c&p& A nudum @4 Verbum, sed caro factum : non Dei

ysvépaves ® ody §) %00 Beod p.opq'rl) (62), &) 4 vou
Soddou popeh (63). OUtog ov dativ & elmiby ph 36-
vaodar &9’ tavtod] i, (64) mowlv (65). Td yap uh
Svacdar &sdevelag toxlv. 'O¢ Yap v putl 1d oxd-
o5, xal 6 Odvaxog tf Lwfj, oltw 5} Suvdper dvridia-
evblatar 4 dobévata. "ANd& phv Xpuatde Sdvapug
Beob (68). OLx &3Uvatag (67) mévrws # Sivaps. Ei
vap  80vapig &odevoly, ©l td Suvépevov; “Ocay
obv &nopalvntat & Adyog &5t od Sivatar moely, Sfdov
3t odxl =fj Oebenme ToU Movoyevolg thv &duvaplay
xpoctibnav (68) , &Mk +ff holsvslg tH¢ Hustépag

puesamg wpospaptupel b &8Uvatov. "Acleviis 8t 4.

odpE, xabd yéypamrat, 8t « T mvetpa (69) npé-
Supov, 4 8 edpk &abavic. »— Tob abrov &x(70)rod

gt tedawdrnzog Blov. 'ANE méhv 6 &kn0uvds vo- B

podétng, ob timog Rv & Mwloi, ix tii¢ vis fudv
bave® t&¢ < @uoews (71) mhdxag ¥h&gevoev. OO
v&p vapos abrol (72) thy Oeoddyov ddnpindpyrae
ekpxa, &X' adtds 1ij¢ 18lag oapxds ylvetatl Aatépog,
R T Ociy Saxtidyp xataypapsions. vepa yap
&ytov §)0sv imd thy MapBévov, xal § ol ‘Y¢lsrov
imeaxizos Sivapis. "Emel 8t tolto yéyovz (73), mé-
v vd &3vvepereov Eoyev 1) pUatg, dB&vatos yevopubvy
ol tou Saxtilov yaphypasiv. — Tov alrov éx Tov
xars Evroplov Adrov. ¥audy <aivuv, &t tv (74)
@iy tolg ®pd ToUtou Adyors elmdv Thy coplav pxo-
Sopnxdvar dautd olxov (15), thv TR capxds ol
Kuplou xatacxesvhy tp Myy (76) alvisserai. 0b
T3p bv &otplyp olxodopfipass §f &hnOivl) copla xat-
¢xnoey, ' Eauth 1, olxnthprov Ex Tol maphevi-
x0u cwpatog tophaato (717). — Tov adrov éx ti¢
abvriic xparparelac. ‘0 Adyog mpd tidv aidvuwv fy,
1} c2p§ & i’ Esydrwy tyévetu v ypdvwy, xal odx
&v g &vastpédag elnoc, | tabny npoardviov elvat,
§ &v <oig tcx&-mc ysvijsbar tbv Adyov. — Tod
attov éx tij¢c abtiic aparparsiac. OLx tx tob
Sslov T8 xal &xnpitov dotlv 1) tob (i8) Fxvicé us
povh, &M xabog elpntar, tx tob dvadnpbéveo; (79)
xat’ olxovoplav axrbd tij¢ xtiotig Hpdv piacws. —Tov
atrov éx tov sl tobg Maxapiopobs ddrov mpdrov.
¢ “0g iv popef B0l dmbpywy, oly &gmayudy fyh-
sato td slvai loa Bep, &M\’ davtdy bxévwas popehy
83dov dabdv. » T{ mrwylrepov ind Bcol Tig tob
Sidov popeiis; Tl taxevdtepoy imd 7ol Pasidiéug

% Joan. v, 19. °** Matt, nn, M.
w, 1.

1B, sub titalo : Mept oqu-roc Ytob xat Ovedparos,
xa) dyxebpreov sig wdv Slxatov 'Abpadp.
colvuv. Loco cit. p. 471, sequitur xa! todvn.
Aéy. Ed. Paris. prem. 8.
gop:pﬂ Ib. sequitur xa6® davzfyv.

8 Luc. 1, 35,

popef. Ib. leg. iv 1:§ o0 Soldov popef.
64) w. Ib. post &0 a ponitur.
(65) =moustv. Ib. sequitur, Sijhov 71 xa0d yéyove

Ib. @300 Sovapg. Sequitar xal 8200 gopla.
&8. Ib. “uvaid odv. t61|

Ed. Rom. et Lips. upo-: atv.

nv. Ed Paris. pre

$x — Biou. In edit. Pam t. 1, exstat sub ti-

forma, sed forma servi. Hic igitur est, qui dixit *?
se non posse a seipso facere quidquam. Nam imbe-
cillitatis est non posse. Sicut enim luci tenebre, et
mors vite, sic polentiz opponitur imbecillitas. At
Christus est potentia Dei. Non est igilur polentie
quidquam impossibile. Si enim imbecilla est poten-
tis, quid potens est? Quando igitur Verbum se non
posse facere dicit, perspicuum est quod non divini-
tati Unigeniti impotentiam tribuat, sed imbecillitati
nature nostre impossibilitatera ascribat. Est enim
caro infirma, sicut scriptum est : ¢ Spiritus qui-
dem promptus est, caro autcm infirma *. » —
Ejusdem, ex libro De perfectione vitz. Sed rursus
verus legislator, cujus figura erat Moses, ex terra
nosira sibi ipsi nature tabulas excidit. Non enim
nupliz carnem Dei capacem fabricarunt : sed ipse
propriz carnis fit lapicida divino digito inscripte.
Nam Spiritus sanctus venit ad Virginem, et virtus
Allissimi obumbravit eam **. Postquam autem hoc
factum est, inviolabilis rursus evasit natura, im-
mortalis divini digiti impressionibus effecta. —
Ejusdem, ex libro adversus Eunomium. Dicimus
65 ergo, quod supra, cum sapientiam 3ibi domum
=dificasse dixit, carnis Domini constructionem ver~
bis illis obscure significet. Non enim aliena in domo
vera sapientia babitavit, sed domicilium sibi ex vir-
ginali corpore instruxit.—Ejusdem, ex eodem opere.
Yerbum ante s®cula erat, caro autem in novissimis

.. temporibus facta est; nec contra quisquam dixerit,

vel hanc ante s®cula fuisse, vel in novissimis ter-
poribus factum esse Verbum. — Ejusdem, ex eodem
opere. Non de divino et ab interitu alieno hzc vox,
Creavit me **, intelligenda est, sed de eo, ut dictum
est, quod secundum dispensationem assumptum est
ex creata nostra natura. — Ejusdem , ex prima ora-
tione de Beatitudinibus. ¢Qui cum in forma Dei esset,
non rapinam arbitratus est se esse @qualem Deo,
sed seipsum exinanivit servi formam ‘accipiens **.»
Quid tennius in Deo, quam forma servi? quid bu-

. milius in rege universorum, quam in mendic® na-

ture nostre communionem venire? Sed tamen rex
regum et Dominus dominantium ®7 servitutis for-

D mam sua sponte induit.
v bvtwv, § 0 cis xovwviay tfig mrwyfc fiuov

 Prov. vin, 22.  ** Philipp. n, 6, 7. * I Tim.

tulo : ﬂep’t <00 Blov Mwaéws ToU vogobitov, & meph
s xav' dpethy. TederdTnto;.

) cpuc Ib. p. 234, sequilar Hui

12) alto) — chpxa. b, leg. adty -:hv Ozlav idn-

ptou M6s c&pxa.
yéy. Ib. tyévero.
'M) tv. Ex Ed. Rom. et Lips. suppletum. Exstat

quggue in edit. Paris. Operum Greg. Nyss. t. lI,

75) Ed. Paris. autf] @xod. tdv olxov,
76) <. A8y. Ed. Paris. 6t& w00 Myou.
77) 8. EJ Paris. ¢xodopfoato.

78) tob. Des. I. ¢

79) &val. Ed. Pans &vaxpaléytog.



Soudslag opphyv dmodlszat.
@8 Sancei Flavieni episcopi Antiocheni.

Ex sermone de Joanns Bartists. Non igitar cogi-
tes corporalem contactum, nec conjugalem consue-
tudinem exspdcla. Tuus enim Creator cerporeum
suum templum, quod ex te mascetur, fabricabit. —
Ejusdem, ez oratione in illud : « Spiritus Domini su-
per me. » Audite dicentem : ¢ Spiritus Domini
super me, ideo unxit me *, » Non intelligitis, in-
quit, quse legitis. Venio enim ad vos unctus Spi-
ritu. Spiritu aatem ungitur, non invisibilis natura,
sed nobis cognata.

Amphilochii episcopi Iconii.
Ezx oratione in illud : ¢ Pater meus major me
est **. » Quod reliquum est, discernas, quaeso, natu-

THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS
@Uoswg \0sly ; °0 Baotlsds tiv Baqihevéveww , xal Kipwg tév xvpuvdveny ,

| 100
100dovel (80) +hy ¢

A Toi dylov $labiarov éxioxdKov "Artwysiac.

‘Ex tijc (81) slg Twdvyny tor Bastworchy dudlac.
M4 tolvov wst owpatixig suvhpeiay, pndt yapchy
bpdiav dxdéyov. 0 vap adg Anpioupyds v cwpe-
zixdv adtol vadv xapd ool sixvdpsvow Snpioupyel.
—Tot atroi éx toi (82) Adyov sig ¢, ¢Mveipa Ku-
plov ix’ Epé. » "AxoGoats vob Adyoveog * « Mvelpa
ix' tpd, ob elvexev Eyxpiot pa. » OOx loze, gualy, &
dvayiwdoxets. “Hxw yhp dulv & ypuobels tp Uved-
pate. Ovedpatn 8 ppletar, oly # &0davog @lorg,
A& T fulv Spoysvis (83).

‘Apgiloylov éxoxdzov Troviov.
‘Ex toi (84) Adyov roi sl €8, « Hathp poy pel-
Cwv pod E3stv. » Audxpivéy por dourdy Tag @uoecs,

ras, Dei et hominis. Non enim excidens, ex Deo B ttv 7s 7od 8eol, tfiv % tob &vdpdmov. OUts Yip

factus est homo, neque proficiens, ex homine Deus.
Deum enim et hominem dico. Quando autem pas-
siones carai, et miracula Deo assignas, necessario
quanvis nolens tribuis, humiles quidem sermones
homini ex Maria nato, sablimiores vero et Deo con-
venientes, Verbo quod erat in principio. Hanc ob
cansam interdum humili, nonnunquam sublimi ora-
tione utor, ut per sublimem inhabitantis Verbi
ostendam cognationem, per humilem vero carnis
infirmitatem patefaciam. @7 Unde alicubi quidem
dico me Patri esse 2qualem, alibi vero Patrem ma-
jorem, non mecum ipse pugnans, sed ostendens me
Deum esse et hominem, Deum quidem ex sublimi-
bus, hominem vero ex bumilibus. Quodsi vultis
nosse quomedo Pater meus major me sit, de carne
dixi, et non de persona divinitatis. — Ejusdem, ex
sermone in illud: « Non potest Filius facere quid-
guam *. » Qualis in ccelis inobediens fuit Adam?
Qualis vero ex ccelesti corpore formatus est preter
primam formationem ° protoplastus? Sed formatuy
cst inilio qui ex terra, inobediens fuit qui ex terra,
assunmiptus est qui ex terra. Ideo etiam servatus est .
qui ex terra, ut ita simul vera et necessaria videa-
tar dispensationis ratio

Sancti Joannis episcopi Constantinopolitani.

Exz oratione quam habuit, cum Gothus legatus ante

xaz’ Exrrwoy tx Bsod yéyovey dvBpwnog , obte xati
wpoxsrhy 1€ &vlpidimou Bed;. Bedv Yap xal &vlpwroy
AMyw. "Otav 8 t& =abfjuata <ff capxl, xal <&
Badpata wp Bsp 3ic, dvéhyxp xal ph 00wy Sibes,

_wobg pdv Tamstvobg Myous p dx-Maplas &vlpdmep,

zobg 8 dwmypévovg xal Osompensls = tv dpyf
Bvtt Adyy. Atd <oUto Yap mf plv dvyypévoug, nif
8t ramavodg @Oéyyopar (85) ddyoug, fva &id pdv
<iv 0mAiv tob ivoixolveog Adyov Belfm chv euy-
véveray, 8ik 8 v Taxuvav, ¢ Tamsvic capuds
wplow thy &odéveiav. “08ey =i} pbv tpautdy (86)
Toov Aéyw ob HMatpds, =i & pellova tdv Matépa*
ob paypevos ipavtp, &M Seixvig g Beds elpe
xal &v0pwrog © Beds udv ix tiv Mridv, Evlpwog
& ix <dv tanewvav. Ei 8 Oédnte yvivar g &
Tazhp pov pellwy pob Eatiy, dx i sapxds slmov,
xal obx kx mpogdimov i Oedvntee. — Tob adzov
éx tob Adyov tob sl¢ vd, « O Svvaras 6 Yldg
mowly 4’ davrob ov8ér. » Tolo; 8 maphxuusey
tv obpavois "ABap; Holog 8% :§ obpaviov shpavos
tmdady) mapd thy mpdTRy mpwtémladtos; AN
tm\&a0n € &pyiic 6 x i viig, maphixovaey 6 -&x
sfe RS, avedipln 6 tx <Rg vRs. A xal doily &
tx 17g yig, V' oltwg ddnbhe Gpa xal avayxalog
gav]i 6 tfic olxovoplag Aéyos.
Tov dyiov lwdyrov éxwoxézov Kwroravtirov-
xdAswe.
‘Ex to¥ ddyov By elzs, I'dtbov xpbobewc (87)

exm dizisset. Vide in exordio quid agat. Natura D zpd adzob slpnxdroc. “Opa bx mpootplwv <l wotel.

nostra induitur, infirma el devicta, ut per eam
pugnet et luctetur, stalimque a principio arrogan-
ti: naluram radicitus evellit.—Ejusdem, ex Geneth-
liaco. An non extremz est dementiz, ipsos quidem,

# Jsa. Lx1, 1; Luc. v, 18.

80) £0é). Ed. Paris. t. I, p. 767 #9e)évrux.

81) *Ex t7j¢ %. . A. Unicum hujus libri fragmen-
tum servavit Thecdoretus,

(82) tx 700 x. 7. A. lujus etiam libri unicum hoc
est fragmentum a Theodor. servatum.

(83) bpuoy. Ed. Rom. et Lips. consentiunt in
Ject. vitiosa 6 povoysvi;.

THv gbowv mepi6alhesar thv hustépay, thy Hobevy-
wulav, thy fsemeloay, Dote payésachas xal dva-
malaioal 8 adtig* xal tx thv wpootpiwy wpépdilov
avasnd tig amovolag thv gictv. — Tov adrov dx

¥ Joan. xix, 28. ** Joan. v, 19.

(84) "Ex 03 . %. ). Plura hujus scriptoris frag-
merslt; ex:taén_t in diglé. 2et3 | .
. Sirm. @Béyyouev. .
((86§ Eq:o.. Sirm. habeba# tousdn. et deinde tavtip,
post payépevos.
(87) Ed. Rom. et Lips. mpéabug, pro npéabuog,
ut videtur,
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voh [evedliaxod dyov. Mg vap obx toydwrg A cum in lapides et ligna et viles statuas deos suos

zapamin§las, abtrobs pbv elg AMbovg xal EVda eltedy
Elava Tobg kavidv sladyoviag Osabs, xal xabénsp
tv Seopurmply vt xataxisioveag, pnbty aloypby

fyslofar pfive wously, pwhze Myew e fulv b dyxa-

Aslv Aéyouary, %t vadv davtd xatacxevdoag & Ocdg’

Lavea tx Dvedpatog &ylov, 8¢ adrob thy ohooupi»
vy Opénosy; El vap aloxpdv dv avbpwaivy ow-
pat: Oedy olxfioas, 7ol pdddov dv MOy xal iy,
Bop & AMbog xal 1d §Udov &ﬂy.d'upov &vOptomou * €l
ph &pa xal wdv dvaisdizoy Tobtwy OAdv evtedéore-
pov T yévog Hudv abrolg elvan Soxel. Abtol xal elg
Alboug, xal sig xUvag, wohdot & tdv alpetixdv xal
sls brepa toitwy dtipdtepa, ToU Beol xavdyovss Thy
obatay. Hpal 8 todtwy ollly obt’ &v dxoleal mote
dvacyolpsba. ‘Exsivo 3¢ gapev, 8t xalapdv cdpxa,
xa\ &ylav, xat Spwpov, xat (88) &paptig wday ye-
vopivny &batov, ix maplewxic pirpas Babev &
Xprotds, xal,7d olxslov SubpBuwae oxsvos, — Kal uet’
dalya - Exsivo 8¢ apsy, &t vadv &ytov davtd xata-
oxsudoag & Beds Adyos, &' ixslvov thy Ix sidv
odpaviv mokitalav clg wdv Plov elofiyaye v fiué-
" <spov. — Toil abrod dxd tob Adyov, « “Orizd (89)
raxsiric slpnuéra xal rsyernuéva xaps tov
Xpiwortod, ob 8¢ dobérsiay Burduswe éplrsro xal
d2éysto (90), dAas 8C olxovoplag Saglpove. »
Tlveg odv slaw at (91) alvlat tob Tansvd (92) moddd
xat adtdv xal tobg dmootdlous elpnxévar mepl dav-
«d (93); Npdwy piv (94) altla xal peylotq,
odpxa altdv wepi6ebiiclar, xal foddestat xal tobg
. obrs xat tob¢ pevd tabta motdoaddar wévrag, Ot
od oxik tig totwv, ob8t oyfjpa &ndig v Gpdpevoy,
&0 Af0ud Ppoosex. El yip tosaita Tansivd xal
. &vBphmiva, xa\ (95) abrol, xal Tiv &mwosTéAwy elpn-
xbowv mept adeol, Spwg layussy & SidBolog meloal

B

inducunt, et tanquam in carcere quodam includunt,
nihil turpe arbitrari se facere aut dicere : nos vero
reprehendere, quod dicamus Deum, templo vivo
sibi ipsi @@ per Spiritum sanctum exstructo, opem
mando per illud attulisse? Si enim turpe est in hu-
mano corpore Deum habitare, multo magis in la-
pide etligno, quanto lapis et lignam homine viliora
sunt. Nisi forte his etiam rebus nullo sensu praeditis
abjectius genus nostrum ipsis vulelur Ipsi et in la-
pldes, et in _canes, multi etiam haretici in alia his
feediora Dei substantiam deducunt. Nos vero taiia
ne audire quidem possumus. Illud autem dicimus,
quod mundam carnem, et sanctam ¢t immaculatam,
el omnis peccati expertem , ex virginali utero as-
sumpserit Christus, et proprium vas perfecerit. —
Et post pauca. Illud autem dicimus, quod cum tem-
plum sanctum sibi Deus Verbum construxisset, per
illud ccelestem politiam ad nos invexerit. — Ejusdem
ex oratione, « Quod que humiliter dicla et facta sunt
a Christo, non propter imbecillitatem potentim, sed
propter diversas aconomi® rationes dicta et facta
sint.» Que igitur sunl cause, cur et ipse de se, et
apostoli de ipso multa bumiliter dixerint? Prima
quidem et maxima est, quod carnem cum induisset,
fidem facere voluerit, tum iis qui tunc ersnt, tum
posteris omnibus, @9 quod non esset umbra aliqua,

_ vel figura tantum, quod cernebatur, sed veritas na-.

tarz. Si enim, cum tot humilia et humana“ et ipse
et apostoli de eo dixerint, potuit tamen diabolns
miseris quibusdam hominibus persnadere, ut dis-
pensationis rationem negarent, et dicere auderent -
qued carnem non assumpserit, et omne humanita-
tis fandamentum tollerent : si horum dihil dixisset,
quam multi in hoc barathrum inciderent! .

tvag tov Oy xal sadaimibpwy &vipdnwy, dpvheacBar <iic olxovoplas Tov Aéyov, xal soApfisar el-
xaly v chpxa obx Bhabe, xal ndoav (86) i¢ ¢havbpurniag dndbeaty dvedsly - el pndty todtwy elme,

wbéaot 00x Ay el Td Papaldpoy Toltu xaténesoy (97)1

0)yag piv odv (98) ix mapméllwv oot mapfiya-
Tov yphoug <av xnpixwy . <iig dinbelag, va ph
ip hbe t&¢ dxods dmoxvalow. "Anaypie 8 xal
alizar Setfx tidv dfurnalvwy &v3pdv Tob gpovijpatos
wOv oxondv. Tdv & &v iy @dvar doiwdy, Smuwg Exety
oot t& elpypiva Soxel.

EPAN. Zuwpdd piv clpfixacty &raveg, xat sup-
pevolon Tols Ty Tpds dvisyovia flov yewpyfisast

Paucas 6ibi ex plurimis preconum venuus sen-
tentias proposui, ne multitudine aurgs tuas obtun-
derem." Satis autem h® possunt esée, ut scopum °
ostendant, ad quem viri laudatissitai mentem suam
direxerunt. Tuum est deinceps, gaomodo se habere

- tibi videantur'qu dicta sunt, exponere.

ERAN. Consonantia quidem dixerunt omnes, et
consentiunt cum orientalis terre cultoribus ii qui

yival thy xpds Sudpevov Qurovpyficavtes: modidy D occidentalem excoluerunt : magnum autem in eorum

& «l3ov dv tolg Aéyo:g Suaipeatv.

OP®. Auloyor tav Oclwy dmostélwv of Evdpes
yevévmvrar. Toke 8 xal <iic lepds altdv puvig,
xat <76 &faydarov Odag dnfidavsav: ol 8¢ ye mhel-

xal. Ex ed. Rom. et Lips. insertum.

89) =& supplendum fuit. tat infra, in dial.
2, ubi ex eadem oratwne locus allegatur sub no-
lnne orationis

90) ty. x. Dy, llac snpplenda esse duximus,

3a ad igscriptionem orationis. pertinent. Editio
g.:vilu. t. VI, p. 423, premitlit quit 8’ trdtrwaoy.
at. lnserendum fuit ex ed. Rom. et Lips.

Ed. Rom. et Lips. tanewvol. Sed <ansivi

dictis discrimen animadverti.

ORTH. Successores divinorum apostolorum viri
bi fueront : quorum aliqui sacram illorum vocem
audierunt , et admirabili eorum consueiudine usi

habet etiam ed. Savilii.

. (93) tads. Savil. av.’r:ou.

94) pév. Savil. addit olv.

95) xal — mapl abrol. Savil mepl adtob, xal cdv
dmootbhwv elpnxdtwy, xal abzol nspl Eavtol.

(96) mdsav. Ed. Rom. et Lips. prem. tfiv. Ita

o«yue Savil.
59 g xas. Huc usque Chrysostomus.
98) obv. Des. in ed. Rom. et Lios.
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sunt : plurimi etiam
Fasne ergo tibi videtur blaspLomam contra illos lin-
guam movere?

ERAN. Equidem hoc facere pertimesco : casterum
magnum discrimen non probo.

70 ORTH. Sed ego tibi rursus inopinatum ap-
* plicabo remedium. Unum enim admirabilis vestre
bamreseos doctorem Apollinarem in medium addu-
cam, et non aliter ac sancti Patres « Verbum caro
facturtf est» intellexisse estendam. Audi ergo quid
hac de re scripserit in compendiario syo libro.

Apolinarii. :
Ez libro compendiario. Si quod assumit quispiam,

THEODORKYL EPISCOIT CYRENSIS
martyrii coronis ornali sunt. A ato. %olg <o¥ waptuplov stspdvors xavsxoopfdne

1

oav. "I cofwov sbayds gor Soxel xal xatd vodswy
thv BAAcpypov xivijoar Yh@ttav;

EPAN. Touto pdv Spdcas Seipalvew , whv 38 xode
My Sualpesty o0 wpostspar. ‘

OPO. A\’ iydh gor méhiv wapddofov pnyavijoe-
pat Ospakelay. "Eva vdp tiv tic Oaupasias dpdv
alpéoewg Sidkoxadov "Amaivdpiov el pdaov mape
GEw, xal S¢lEw tols &ylowg Matphor td, ¢« ‘0 Aéyos
6dp§ Lyévato, » mapaninsiwg vevonxésa. "Axovaov
cofvuy Ev o xatd xepddaiov 16y ola mept tob-
sou guvéypadev.

*Axolwraplov.
Ex (90) voi xara sepdiaior Sibdlov. Bl 8

in id non convertitur, assumpsit aulem carnem B %pocrap8dvas < ob tpinsvar ¢lg volo, Tpoaélabe

Christus, non utique in carnem .conversus est. Et

rursus moz subjungens ait : Elenim seipsum nobis
in cognationem per corpus donavit, ut salutem daret.
Multo autem prastantius est id quod servat eo quod
servatur. Longe igitur prastantior est in nobis etiam
in corporis susceptione. Non esset autem prestan-
tior, si in carnem mutatus esset. Et paulo post ita
dicit : Quod simplex est, unum est : quod vero com-
positum est, non polest unum esse. Mutationem

igitur afirmat unici Verbi®, qui ipsum carnem fa-
ctum esse dicit, St vero etian compositlum unum

est, sicut homo, secundum compositionem unum
dicit, ‘qui propter unionem cum carne dicit, ¢ Ver-
bum caro factam est.» Et rursus post pauca hec
etiam dici¢ : Incarmatio, exinanitlo : exinanitiowero
non hominem designat, sed Filium hominis, qui ex-
inanivit seipsum *, non per mutationem, sed sum-
" pto indumento. Ecce indumenti quoque nomen
usurpavit dogmatum tuorum doctor. Sed et in li-
bello De fide sic loquitur : Credimus igitur, immuta-
bili manente divinitate, incarnationem ejus factam
esse ad renovationem humanitatis. 7] Nequg enim
mutatio, aut translatio, aut inclusio facta est divina
potentiz. — Et paulo post : Adoramus Deum, qui
carnem ex sancta Virgine assumpsit, et qui proinde
homo est secandum carnem, Deus-autem secandum
spiritum. — In alia quoque expositione sic dicit :
Confitemur Filium Dei Filiom hominis factum esse,
non nomine, sed vere assumendo carnem ex Maria
Virgine.
ERAN. Non putabam hanc esse Apolinarii senten-
tiam : alias enim de hoc viro conceperam opiniones.

ORTH. Nunc igitur didicisti, quod non solum pro-
phet et apostoli, et qui post illos designali sunt
orbis terrarum doctores , sed etiam Apolinarius,
qui bereticas nugas conscripsit, immutabilem fa-

“teatur esse Deum Verbum, nec in carnem mutatum
dicat , sed carnem assumpsisse ; et hoc ab eo s®pe
dictum, ut audisti. Nolite igitur contendere, ut

* Philipp. u, 6.

(99) 'Ex — Bi6Alov. Plura Apollinaris fragmenta
ln&mc et duobus reliquis dial&%s sunt obvig.me
(1) obv. Sirm. &v.

& chpxa & Xpiotds, dpa odx ltphny sl odpxa.
Kal addy ed0b¢ éxiovrdarur gnol Kal yip
Eautdv hply efg ouyydvetav ixaploato X tob o~
patos, Tva odey. Maxpp & x&dov %ol ow-
{opévou %d a@dfov © paxpd &pa xddov 4pdv xal v
*f} owpatdost. Obx dv & v x&\iov elg odpxa cpa-
nels. Kal pst’ dilpa 82 obrw Adyerr T &nholy
Ev tom, tb 8t olvlevov ob dUvatar Bv elvat. Tpo-
oy oy (1) Méyer vo0 dvdg Adyou & pdoxwy abrdv
odpxa yeyevijoOat. El 8 xab b avvBstov Bv Laiv,
@onep &vbpwnog, b xatd oUvlegiv &v Adyer § S
hv npdg odpxa Evwety AEy@V: ¢ ‘0 Adyos oXp
tyévsto. » Kal adli perd Bpayéa xal vaira sl-
pxs” Thpxworg, xbvwarg: 1 8 xéwwarg odx &vlpw«

C mov, &A& Yibv &vipimov dv xevdoavie Eavtdv

&ndonve, xata (2) thv wepibodyv, ob xatk peta-
Gohfyv. 1800 oot xal b tiig mepbodiic Bvopa mpoe-
evhivoxev & v civ Seypdtwv Siddoxalos. Kal pév-
tou xév i Mepl zloteug Ioydly oltw Aéyer M-
oteouey olv, dvalloudtov pevoiang zfic Osbtyrog,
shv gdpxwowv altiis yeyevijalar wpd¢ dvaxalvigy
wiis dvbpuwnémzos. Obze ydp ddolwatg, obte pesa-
xlvnaig, obte mepixheiopds yéyove mept thy dylay
<ol Bcol Slvaptv. Kal pst® ddira- Mposxuvobpey
8t Bcdv adpxa tx ti¢ dylag Magbévou mposrabévea,
xat 8tk volrto dvlpwrov pdv Bvia xatk <hv odpxa,
Bsdy 8t xatd T Rvilpa. Kal &y érdpg 82 éxbéos:
ofrwc Epn: ‘OpoloyoUpev tdv Yidv 7ol Beob Yk
dvBpomou yeysviioar, obx dvépazi, &N &inBelz
wpochaGévia tx Maplag ~iic MapOévov chpxa.

EPAN. 0bx Hpny tatta ppovsly 1dv "Amolivdpiov:
trépag yap mepl Tol &vdpds elyov 86Eag.

OP8. "T80b tolvuvipre pdfnxag,bs ob pévovot mpopijtas
xal dndotodot, xalol pet’ abtobg ysipotovnBévies Ths
olxovpdvng 8iddoxadar, &AA& xal “Amokivéptog, 6 Tobg:
alpetixobs plnvpoug suyyphdag, xal &tpsmrov Spodo-
el Tdv Bedv Adyov, xatodx elg shpxa vetphpda pyaly,
&\\& sdpxa dvednpdvar xal solto modhdxg slmev, g
dxhxoag (3). Mh tolvuv droxpldar off Praspnule @r-

g} xazé4. Ed. Rom. et Lips. peté.
&x, Sirm. dxqxéave, et deinde guhoveixficecs.
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soverxfion ov Sidiaxahov. « O5x Eam y&p padyths A doctorem vestrum  blasphemie vocibus vineatis.

Oxip thv Sidkaxadov, » & Kiprog Egm.

EPAN. 'Opoloyd xdyd, xal &zpewrov elvar tdy
Bedv Adyov xal sdpxa dvsnpévar. T) vip vosol-
tog pdptuay &veitelvery, xapaningias doydwng.

OPO. Aoxs? zolvuy xal v lotmidv {ntyudtwy
yevésdx Ty Aoy ;

EPAN. Eis thy bstepalay thy toitwv dvabai-
psda (4) Paoavov.

0P8, ‘Axlwpsv volvuv Sixkloavies Thv cuvov

«Non est enim discipulus supra magistrum *', »
ait Dominus.

ERAN. 0 quoque confiteor, et immutabilem
esse Denm Verbum, et carnem assumpsisse. Tot
enim ac tantis testibus repugnare extremee est de -

mentiz. A
ORTH. Vis etiam ut reliquarum quastionum ex-
plicationem ordiamur?

ERAN. In crastinum diem harum examen dif-

feramus.
ORTH. Discedamus igitur soluto congressu, et

olav, xat &v Opoloyficapey pynpoveiowpey. B eorum de quibus consensimus recordemur.

ASYTXYTOZS.
ATAAOTOX B.

EPANISTHE KAI OP80OAOEUX.

INCONFUSUS.

DIALOGUS II.
ERANISTES ET ORTHODOXUS.

EPANITTHE. 'Evd plv dguedpny o5 dmseydpnv: C 792 ERANISTES. Ego quidem veni, ut promfsi ¢
o & yph Suolv Odtepov 8pdoatr, fj ©& {ntodpeva e vero duorum alterum facere oportet, ut vel ad
Aeat, §| tolg map' fiudy Asyopdvor; ouvBicla:. quesita respondeas, vel iis quee a nobis dicentur,

assentiare.

OPEOAOZOE. "E8:Eapyy <hv npbdnawv: Spltvyap ORTHODOXUS. Accipio provocationem : rectam
abtiy xal Suxalay Oxsbinpa. AsT8k fpds dvapvnelii-  ac justam esse arbitror. Sed oportet nos animo
vas wpérapov, wol (5) xavedsinopev tff wpotepaly  prius repelere, ubi hesterno die sermoncra abrupe-
tdv Myov, xal molov boyev #) Siddedig mépag. rimus, et quem finem habuerit Jisputatio.

EPAN. Eyd tob méparos dvapvijow. - Mépvrypat ERAN. Ego finem in memoriam tibi revocabo.
T30 05 ouvwpodaytoapsy, Etpextoy pelvas tbv Bedv  Memini enim convenisse inter nos, Deum Verbum
Abyoy, xat chpxa chnpdvai, cdx abtdy elg cdoxa immutabilem mansisse, et carnem sumpsisse, nec

ipsum in carnem conversum esse.

spasijyat.
OPO. "Eotxag ardpysty & Selaypdvas puafbug ORTH. Videris acquiescere in iis quz edoctus cs,
T3p Todtwv dvépvrcag. que vere ac fideliter commemorasti.

EPAN. Kal 8y =pétspov Epny, &5 6 togoltorg ERAN. Jam ante dixi, eum qui tot ac tantis do-
denizzivery  xal Towitoig Sidaoxdlorg, tvapydatate D ctoribus repugnet, apertissime insanirc. Me vero
pépgvev oy fixiota 8¢ pe xatfilessv "Amodivdpio;  nonparum permovit Apollinarius eadem docens cum.
talsd tolg OploBéforg slmbv, xaltor mpopavig v  orthodoxis, tametsi in libris de incarnatione con-
<ol; Tepl capxdosws Myors dvavelav 83edoas 68(v.  traria.via incesserit.

OPO. 09x odv ckpxa tdv Osdv Adyov dvetdnpdvar ORTH. Dcum ergo Verbum carnem assumpsisee

: dicimus ?
EPAN. Tévuys. 78 ERAN. Omnino.

" )Mauth.x, U

(3) mol. Ita ed. Rom. et Lips. Recte. Sirmondus

(8) &vaf. lta ed. Rom. et Lips. Sirm dvasadé-
\ ‘ 1:1).
4
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ORTIL Carnem autem quid intelligimus? solum A OP@. Tiv 8t adpxa 7l voolpev; sapa pévov, &

corpus, ut Ario ct Eunomio visum est, an corpus et
animam?

*ERAN. Corpus et animam.

ORTIIL. Qualewn animam ? rutionalem, an eam quze
a nonnullis veyelativa, seu vitalis appellatur? Co-
gunt cuim nos non necessaria querere scriptorum
Apolinarii fabulosa deliria.

ERAN. Adeone Apolinarius discrimen slatuit
animarum?

ORTH. Ex tribus dicit compositum csse homi-
nem, ex corpore, el anima vitali, ‘et ex rationali
rursus, quam mentem appellat. Divina vero Scri-
ptura unam agnoscit, non duas animas : quod aperte
nos docet primi hominis formatio. « Sumpsit enim,
inquit, Deus pulveiem terrz, et formavit hominem,

ot inspiravit in faciem ejus spiraculum vilz, el.

factus est homo anima vivens **-%, » Dominus quo-
que in Evangelio sanctis discipulis dicit : « Ne
timeatis eos qui occidunt corpus, animam autem
non possuni occidere : magis autem timete eum,
qui corpus et animam potest perdere in gehenna**.»
Et divinissimus Moses, recensito numero eorum qui
in Zgyplum descenderant, et cum quibus singuli
principes familiarum ingressi essent, addidit :
« Omnes anim®, quz ingressz sunt in /Egyptum,
scptuaginta quinque **,» unam cujusque ingresso-
rum numerans animam . Et divinus Apostolus
Troade, 7/ cum omnes Eutychum esse morluum
putarent, dixit : « Nolite turbari , anima enim
ejus in ipso est *°.»

ERAN. Evidenter demonstratum est, unumquem-
que hominem unicam animam habere.

ORTH. Sed Apollinarius duas dicit, et eam que
expers est ralionis a Deo Verbo assumptam; pro
ea autem quz rationalis est, ipsum in carne fuissc.
1deo interrogavi,ecquam dicas animam cum corpore
assumptam fuisse.

ERAN. Rationalem ego dico : divinam enim se-
yuor Scripturam.

ORTH. Perfectam ergo dicimus a Deo Verbo
assumplam servi formam ?

ERAN. Perfectam.

"Apely xat Edvoply Soxel, | copa xat duyfiv;

EPAN. Zopa xat uyty.

OP8. Tolav duyhv; thy doyixhy, § thy mapd ©t-
vov guitkhy fiyouv Jwtixhy (6) xadoupdvyv; "Avay-
x&fee vap fpds tpwtdv & ph) det tiv Axmodevaplov
ouyypappdtwy i pubudng tepbpela.

EPAN. “Amolvépios Yap Stagopdv Mys duydv;

OP8. 'Ex tpudv cuyxelobas Aéyst tdv &vBpwmov,
tx owpatog, xal Yyxiis tijc Jwtixfig, xal al wdkwv
Ex =i doyixdg, §v volv Tpocayopsvet. ‘H &% Oelx
Toaph plav olbev, ob 8Vo uydg* xal toUto Suddaxs:
sapis Huds § U mpdrov &vBpdmou S:dmdaats.

B ¢ "ExaGe t&p, rolv, 6 Beds xolv &rd 175 yig, xal

Erdaae tdv &vhpuwmov, xal dvepuanseysig td mpbowov
adtol mvolv {wis, xal bydveto & EvBpwmos elg u-
xhv {wcav. » Kat pévror xat &v tolg Elayyehloes 4
Kuipuog tolg &yloig elprxs pabnzals: ¢« Mi) ¢ob:ls0s
amd Ty dmoxtetwdviwy Td cdpa, thy & uyihv ph
Suvapdvwy awoxtelvai @obhOnte & pdidov tdv xat
td owpa xal Thv Juyhv &nodésat Suvdpsvev iv
vedvvy. » Kal & Ocwbratog Muwlafic, tdv &piBpdv
7efeixing v xarednividtwy el Alyunroy, xal si-
pnxivg 0 Ov Exactog eloehfdube pidapyo;, dx-
fivaye: « Hdsacal Yuyal al eisedBoloar st Alyumrov
&65opfixovta wévte (7), » plav Exdotov tdv eloern-
AuBétwy &pBpfisag duxfiv. Kat 6 Oelog *Améstorog
tv Tpwdd:, mévtwy dmedknpbrwy vebvévar tdv EC-
<uyov, Epn - « M Bopubslabs, 4 vap duyh aldtob tv
abtp tostd

EPAN. Addzixzar sapd;, o3 plav Ixastos &vBpes-
xo; Byee Juyfiy

OP®. 'A))’ "Armolivéptog 0o Myer, xat thv piv
Hoyov &vnl'qtplva.t wdv Bedv Adyov * &vel & thg Ao-
Tixig, adtiv dv capxl ytqucOat Toltov y&ptv
tpépny, molav ohe petd 300 cdpatos avekipbas
guyxhv.

EPAN. Thv doyuxhv iyd oupe- «ff Tpapl yap
Emopar 7f Oclq.

OPA. Tekelay volvuv &vadngbival papsv Snd Beed
Adyou thv ToU Scldov popefyv;

EPAN. Telsiav.

ORTH. Et merito quldcm Cum enim primus p OP®. Kal péda sixéruwg. "Enesdh) yop & mpivog

liomo totus essel sub peccato, divineque imaginis
characteres amisisset, et generis principem secutum
genus esset, necesse * fuit ut Creator, obscuratam
renovare imaginem volens, tolam naturam assu-
niendo, characteres prioribus longe meliores expri-
nieret.

ERAN. Hzc quidem vera sunt. Peto autem
primum nobis diligenter explicari nominum signi-

28 Gen. wt, 7.

6) fiy. ws. Kx ed. Rom. et Lips. suppletum.

>7) €63. mévz:. Scilicet sccundum C()lll)lp utumn TV
1.XX, quos sequitar Stephanus Act. vi, 14. Secun-
dum alias autem compulandi rationes vel 60 animas

* Luc. xn, 4, 5; coll. Matth. x,28.

&vipuwrog Ghog OTd thv dpaptlav dyéveto, xal Tobvg
i¢ Belag elxdvos dmilese yapaxthipas, fixolouBnae
8t < ysvedpyy D Yvévog® dvayxalws 6 Anptovpyds
xavovpyficar THv apavpwleioay sixéva Oedfioag,
Shqv thy @latv dvadabiv, moM§ T@v wpotdpew
&pelvoug tvetinwse yapaxtipag.

EPAN. Tatta pdv &hn07. ‘A&d 88 mpdzov fuly
edxpivels (8) yavésOar tiv dvopdtwy t&; onpacias «
* Gen.

xLvy, 26 *¢ Act. xx, 10.

numerat Moses, ut Gen. xLvi, 26 juxta Hebr.
70, ut 1. c. vers. 27, et Dent X, 22] ebr., vel
(8) Ed. Rom. et Lips. edxptww;. Minus recte.
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' & GudhsSe; ExwhiTw; =puCaivy, xat prBiv s@v A fiertiones : ut disputatio sinc impedimento proce-

dppibadllopivwy petath fnsodpsvay S.awdwmry thy

OPO. "Apista eiprxa; - £oou toivuv mepl ol &v
36y, ‘

EPAN. 'Inoolv tdvy Xptsthv sl yph xakelv; dv-
Opwmov ;

OPO. O03étepov Siga Oatépou, &X' Exdsapov.
‘0 vap Bed; Adyos tvavBpwrhioas 'Ingols Xpratds
Gvoudadr. (Kaléoers yap, ¢nat, sd Svopaz adtod 'In-
sobv- abtds ydp othoer tdv Aadv adtol Amd TV
&papriav abtod. » Kal, «Sfipspoy zixzerar duivXpt-
otd; Kipw; tv méhes Aabib.» "Ayyélwv '8 alra:
ewval. Opb 8 1ij; tvavdpwriotws, Bsd¢, xa! Beol
Y1;, xat Movoysvls, xat Koprog, xal Osds Adyos,
xat Houyehs dvopalsto. « By apxfi vap Hv, enoly,
& Aédyog, xat & Abyog v mpde wdv Bedv* xal Beds v
8 Adyos» xat, ¢« Havra 8 adtob iyévewm:r xal,
« Zo v - » xat, « "Hv b pisg td &dy8udy, 8 qurl-
Tue =évza Evbpumov Epydusvoy slg Tbv xbopoy o
xal doa 7oitosg dotl mapamdicia, xai i GUotwWS
i Oelag Snlwtixd. Metk 8¢ ys thy dvlpamyev(9),
3005 xat Xpuaths dvopdabn,.

EPAN. O0xoly 8sd; ixévov 'Inaols 6 Kiprog.

OPO. 'Evavbpurficavta Oedv Adyov dxoisig, xat
Bedv pévov &moxedsl;;

EPAN. 'Encdh ph tpamels tvqvdphmyoey, &lAd
pepbinxsy Snep v, yoh xadelv adzdv nep fv.

OPO."Atpextos pkv 6 Bsds Adycg xal Ry, xat fave,
xat Eatar &vBpurnsiav 88 @ity dabiv tvavdphmas,
Dposfixes woivuy fipuds dxatipav "@isty Spodoyely,
xa\ thv Aaboboay xal thy Anplsloav.

EPAN. "Axbd ijc xpsittovog dvopdlewv xpfi.

OP8. "0 &vbpuamag txtlvo;, T {Dov Myw, &ndov;
tany, ) olvBetog;

EPAN. Zivlerog.

OPS. 'Ex tlvav auyxslpeves;

EPAN. 'Ex ohpavos xal uyiis.

OPO. Tav & gliotwy Toitwy Totépa xpelttwy;

EPAN. Afov i # uyh - doywxd ce ydp toz,
xat &b&varo;, xat tob {wou Thv Hyspoviav meni-
otsutac. T &t osdpa Ovyeiv kot xat inlxrjpoy, xal
<ijs uxiis xwpriopevoy hoydy date xal vexpdy.

OP®. "Edsc zoiyapolv thv Oelav Upaghyv ix =ij¢
&paivovos gUIsw; dvopdlawy T {dov.

EPAN. O5twg bvopdlst. Tobg ydp eloehnivlszag
ol; Alyvntov Quxds mpoomydpevosy. 'Ev §68ou4-
xovta Yap xal wévre, gnot; duxals xatéby ‘lopah)
at; Afyunrov.

OPO. 'Axb 8 cdpato; oddéva xéxdnxsv 4 Osia
Fpagt ;
EPAN. Toig s capxt Swdovdsuxdtag wposnyd-

e & Matth. 1, 21. ** Luc. n, 11, " Joan. 1, 1.

(9) 29p. Ed Rom. etLips. tvaufpirms:v,

dat, et nullius ambiguitatis interjecta quaestio ser-
moucm abrumpat.

ORTH. Optime dixisti. Intcrroga erga quod
voles.

ERAN. Jesum Christum quo nomine appellabi-

. mus? an hominem?

ORTH. Neutrum sine altero, sed utrumque. Nam
Deus Verbum homo factus Jesus Christus 7% ap-
pellatus est. « Vocabis enim, inquit, nomen ejus
Jesum. Ipse enim salvum faciet populum suam a pec-
catis eorum*™***, » Et : ¢« Hodie vobis nascitur Chri-
stus Dominusin civitate Davidis **.» He quidem voces
sunt angelorum. Aute incaraationem vero, Deus, et
Dei Filius, et Unigenitus, et Dominus, et Deus Ver-

B bum, et Creator nominabatur. Dicit enim: « la

principio erat Verbum, et Verhum erat apud Deum,
et Deus erat Verbum 7°; » et : « Omnia per ipsum
facta sunt™;»et: ¢ Vita erat ™;» et: ¢ Erat
" lux vera, qua illuminat omnem hominem venien-

tem in hunc mundum '3; » el quaecunque sunt
his similia, divioam paturam declarantia. Post
incarnationem vero, Jesus et Christus appella-
tus est.

ERAN. Est igitur Deus solum Jesus Dominus.

ORTH. Incarnatum Deum Verbum audis, et
Deum solum vocas?

ERAN. Quia sine mutatione factus est homo, sed
mansit quod erat, appellandus est quod erat.

ORTH. Immutabilis quidem Deus Verbum et erat,
etest, et erit : humana vero assumpta natura
homo factus est. Decet igitur nos utramque natu-
ram confileri, et assumenlem, et assumptam.

ERAN. A meliore parte facienda est nuncu-
patio.

ORTH. Homo ille, animal dico, simplexne est, an
compositus?

ERAN. Compositus

ORTH. Ex quibus compositus? ~

76 ° ERAN. Ex corpore et anima.

ORTH. Harum vero naturarum utra est melior?

ERAN Manifestum est animam praestantiorem
esse : est enim ratione pradita, et immortalis, et
regendo animali pracposila. Corpus vero nortala

D est et caducum, et ab anima scparatum expers ra-

tionis est et cadaver.

ORTH. Decebat ergo divinam Scripturam ex
prasiantiori parte animal nuncupare.

ERAN. Sic nuncupat. Ingressos enim in Agy-
ptum animas appellavit ™. Cum septuaginta enin
quinque animabus descendit Isracl in Zgvptum.

ORTH. A corporec vero neminemne appellavit
divina Scriptura?
ERAN. Carni servientes carnes appellat. ¢ Dixit

™ Jbid. 3. " Ibid. 4. "*Ibid. 9. ™ Gen. zivi, 26.
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enim Deus, inquit :
meus in hominibus hisce, quia caro sunt **.»

ORTH. Sine accusatione auiem neminem appel-
lavit carnem?

ERAN. Non memntini.

ORTH. Ego igitur te commonefaciam, et docebo
quod etiam valde sanctos carnes appellarit. Re-
sponde ergo : Apostolos quo namine ‘vocas? spiri-
toales, an carnales?

ERAN. Spirituales, et spiritualium eorypbaos et
doctores.

ORTH. Audi ergo divioum Paulum dicentem :

‘Quando autem placuil ei, ‘qui me ex utero matris
mez segregavit, et vocavit per gratiam suam, re-

THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS
Non permancbit Spiritus A pevoe odpxas. ¢« Eins vap, gnoly, 6 8edge 0O ph

i12

ratapslvy td Mvebpd pou v Tolg avlpdmorg Tadros,
Stk %0 elvaradrobs odpxags. »

OFP8. Alya 3t xamyoplag oldiva xpoom'éptuu
cépxa H

-EPAN. 00 pdpvnpas.

OPO. 'Eyd ot voiyapolv &vay.v{;m xat 38w,
b; tob; &rav &ylov; okprag wposnydpeusey. "Axd-
xptvas sofvuy: Tobg &moatdloug ! dy ullmc H
patixobs, §| capxixois;

EPAN. Oveupatixobs, xal T6v RYEURRTIREDY X0~
puepalovg xal &daoxddou.

OP8. "Axovcov 7olvuy tod Seamesfov Maddov M-
Yovtog * '« "Ote & nd3dxnoev § &dgoploag pe ix xot-
Mag pntebs pov, xal xadéoag Sk thig ydptrog adved,

velare Filium suum in me, ut ipsum annuntiarem in B dmoxadigas wbv Yidy adtod tv tpel, fva abrdy e

gentibns, statim non acquievi carni ct sanguini, ne¢
777 ascendi ad e0s qui ante me fuerant,apostolos ™*.»
An apostolos accusans sic ipsos appellavit?

ERAN. Sane non.

ORTH. Sed a natura nculis objecta nominans, et
comparans cum ceelesti vocatione humanam voca-

-tionem?

ERAN. Verum est.

-ORTH. Itaque audi etiam -hymnorum scripto-
rem Davidem, laudes Dei canentem, et dicentem-:
« Ad te omnis caro venict ”";» et Isaiam prophetam
valicinantem : « Videbit omnis caro salutem Dei

nostei AL )

wyyed{wpeat tv tolg 10v¢cuv. s0éwg ol mposavedi-
pnv capxt xat abpats, e28k dviiAbov (10) 'npbc wolg
npd kol dmosrddous. » M) uatnyopdv iy dAwootd-
Awv oltw te adtobs wpoon ydpeuasy:

EPAN. 00 &jta. -

OP8. "AN’ &mb i dpwplvng gustwg dvopdlum
xa) suyxplvwv ©fj odpavéley xMiast thv i’ avl pdrmey
xR{av;

EPAN. "Adnbi.

OPO. Torydprot xal-tob bpvoroiov Aabrs Exovoov,
J3ovroc ©p Oxp, xal Adyowtog* ¢ Mpd¢ ot ndon
adpé £5ei- » xal tob mpogpfitou "Hoatou Beoniovees,
&t ¢« “Odetar nloa cdpf % gurhpiov Tou Beod
fpov. »

ERAN. Aperte ostensum est, quod etiam sine ac- C "EPAN. AmoiBeixtar cagig, g xatl Slya xac-

cusatione carnis nomen divina Soriptura tribuat
humane nalurz.

ORTH. Ego vero tibi aliud quoque demenstrabo.

ERAN. Quodnam aliud?

ORTH. Quod etiam aliguos accusans. Scripcun
divina solius anim appellatione utatur.

ERAN. Ubinam hoc invenies in divina

-ptura?

ORTH. Audi Dominum Deum per Ezechielem
prophetam dicentem : ¢« Anima qua peccaverit, ipsa
morietur . » Et per magnum Mosen ait : « Anima
quz peccaverit * ; » et rursus : ¢ Et erit, omnis
anima qux non sudierit prophetam illum, exter-

Scri-

minabitur *'.» E¢ alia mults hujasmodi reperire

"licet.

ERAN. Hizc demonstrata sunt.

ORTH. Si igitur, ubi naturalis quedam est umo,
et rerum creatarum, unaque famulantinm, ot temn-
pore aqualium conjunctio, non a sola.praestantiore
nature nominare hoc animal solet @ divina Seri-
ptura,sed a minore pariter et a majore : quare nos
reprehenditie quod, Christum Dominum Deum esse
confitentes, hominem etiam appellemus, presertim
cum multa hoc nos facere cogant?

'} 7 Gen.wi,3. ™ Galat. 1, 15-17.
vi. Deut.. vin, 419

77 Psal. Lxv, 2.

nyoplag ndong and tfig capxds 4 Oela Tpagh iy
&dpursiav dvopdlss puatv.

0P8, 'Ey® 8¢ oou xal ) Etspov dmi8sifw.

EPAN. Uolov repov;

OP®. “0s: xal xatnyopoisd tivwv i) Osia Fpagh,
&nd s Juyiic dvopdler pés.

EPAN. Kal 7ol zoUto edpfissig mapd «ff Oela
Tpagh;

OP®. "Axougov toU Aeamdérou Beol Stk ‘Islanshd
7ol mpopfitou Myovtos: ¢ Wuyh 1 dpaprévovea,
ads dnoBavelzat. » Kal pévwor xal 8k Mwboéwe
w00 peyddov pnols « Wuyh 4 dv &pdprye » xal nd-
v ¢ Kal Eotar wdoa Juyd), fitic odx &xovortar tod
npophtov Exelvou, E§odobpsubficesas. » Kat &a
& mold& votalta Eomiv edpelv.

EPAN. 'Axobé8eixtas taira.

UPO. El zolvuv EvBa puaixd <l oty Ewworg, xat
xTtoTdy, xal dpodoidwy, xal dpoypévwy cuvdpsia,
odx &md pévng i xpslttovog pucsws T8t 1 -{Gov
dvopdlery EOo; <ff Oelg Fpagf, &N xal amd Tig
fizvovdg te xal peifovog: mivg Aplv tyxai:lzs wdv
Asométny Xpiotdv metd tol Oedv dpodoyelv, xal
&vBpwrov dvopafoust, xal taita woldv Eyew toUto
notelv &vayxajovowy;

8 Isa. 1m, 10.

™ Ezech. xvin, §,%0. * Jevit,

{10) avi)0. Omissum, quod 1. c. v. 17, sequitur, ¢l 'lspostlupa.
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EPAN. Kal ©f T dvayxasov Hpis, &vépomov évo- A ERAN. Quid vero cogit vos, ut Servatorcin Chri-

palew tdv Twtfpa Xpiotdy;

0P8. T& Bugoga xat mavtamacty ivavtia zdv
alpezix@y Soypdtwy.

EPAN. Kat tiva ziswv tvavcia 8évpata;

OPO. Tb "Apelov tp (11) Tabedriov. 'O piv d:ai-
pel ©dg odolas, & 8t td¢ dmogtdaeig auyyéder. ‘O piv
"Apuiog vpels obalag elapépet: 6 5k Zabéidiog play
Uxéstaoty &vil 1oV tpidly Myet. Eint tolvuv, mis
&l véoov Exatépav ldoaslar * &v aprotépors mpos-
eveynelv tolg mabfipact edppaxov, §f éxatipp <d
xpdapopoy ;

EPAN. ‘Exatépy t =pésgopov.

OPO. OixoUv <dv piv "Apeoy metpasipcfa (12)
pdv metga 7i); &ylag Tpiddog thv obelav dpodayely,
xal toitoy T arodeifeis mpogoisopsy and T Osiz;
Foagiic.

EPAN. Ol mowy=dov.

OPO. T 8¢ ye Tabedlriyy G'ale*{dp.evm, Tolvavtiov
wpdfopev (13). Mepl pdv y&p s nbslag ci8iva mpoc-
olzopey Myov: plav yxp xdx:lyoc duoloyel,

EPAN. Zagé;.

OP8. Tb 8¢ vz vr30dv =5 8¢kng Ozpameloat Tmou-
Sasopev (14).

EPAN. Hé&vuye.

OP®. Hoiav &8¢ vosclv adtdy e!pﬁxapev vdcov

EPAN. Hept tdg dmostdaes gaupdv adsdv yu-
dederv.

OPO. Odxoiv insidh plav txelvog slvar Ayee 75 c

Tpudbos Snbasacty, tnielfopey (48) adtdp thv Beiav
Tpaghy tas tpels Imogrdanig xnpdvtousev.

EPAN. ToGto pubv oltw mpaxtiay * tby 8t mpensi-
Rrevov xazaiedoinmapsy Adyov.

OP9. 008apig. Abrol yap mipe 25 dnedelerg
svéyouey, xal todte mapavtixa pabfsy. Eizt odv
pot, whoag t&s aipéaerg, tas amd Xprotod xakoupé-
vag, Spodoyely Onelinpas xal thy Bedryra Tob Xpi-
ovol, xal thy &vlpwritrTa;

EPAN. 038apisg.

0PO. "ANa tivds pbv thy 0sdtnia pivyy. -m&.
8 ubvyy thv &vdpwndmes;

EPAN. Nal.

OPO. "Adag 8¢ ve pépos tiig avlpwrétnros;

stum Lominewn appelietis?

ORTH. Diversa, et penitus contraria lx:erc icorum
dogmata,

ERAN. Quenam, quibus contravia dogmata ?

ORTH. Arianum Sabeliliano. lile enim substantias
dividit, hic personas confundit. Et Arius quidem
tres substantias inducit : Sabellius vero pro tribus
personis unicam statuit. Dic igitur, qua ratione
morbus uterque curandus est, unumue utriquc
malo adhibendum remedmm. an cuique conve-
niens ?

ERAN. Cuiquc conveniens.

ORTH. ltaque Avio quidem persuadere conabi -
mur, ut sanctee Trinitatis substantiam'(unam) con -
fiteatur, cjusque rci demonstraticues proferchius ¢x
divina Scriptura.

ERAN. Sic faciendum es!

ORTH. Cumn Sabellio vero disscrentes coutrarium
faciemus. D¢ substantia enim nulluin inferewmus
sermonein, cunk is quoque unam fateatur.

* ERAN. Manifestum est.

ORTIL. Opinionem autem, qua parte laborat, sa-
nare studcbimus.

ERAN. Omnino.

ORTH. Quonam autem morbo illuin laborare
diximus?

79 ERAN. Circa pelsonns claudicare dicimus.

ORTH. Quoniain ergo unam ille dicit esse Trini-
tatis personam, divinam Scripturam ipsi osiend.-
mus tres personas priedicantem.

ERAN. Hoc quidem ita faciendum est. Sed nos
institutum sermonem reliquimus. '

ORTH. Nequaquam. De hoc enim demonstrationes
colligimus : id quod mox intclliges. Dicergo mibi : Pu-
tasne hreses omncs, quz a Christo nato exstiterunt,
ct divinitatem Christi ¢t humanitatem coufiteri?

ERAN. Nequaquam.

ORTH. Sed alias quidemn solam divinitatem,
alias solam humanitatem ?

ERAN. Ita se res habet.

ORTH. Alias vero partem humanitatis?

EPAN. 00%wg oipar. Hpocfixet 8 hutv (16) Sn2d- D ERAN. Sic opinor. Oportet antemn nobis declara-

sat, midg pbv ol talta gpovelvreg, mivg & of ixelva,
xpoczyopesovtat, iva capéstepov Td {nTovpevoy Y§-
mat.

OPO. ‘Eyd toltoipd. Sipwy, xat Mivavpos, xal
Mapxiwy, xal Balevtivog, xat Bagtaeidng, xat Bap-
tnabvne (17), xal Képdwy, xat Mavng, fpvidneay
Gutixpug thy &vbpwrétyra tob Xpiotol, "Aprépwy
o, xal Beddotos, xat Tabfdiiog, xatl Iatdog & a-
wosazebs, xat Mdpxeado;, xal Quseivdsg, tig shy
tvavtlay Ix Suapétoou  Blasynplay  xatémzsay,

(§1) :p. Ed. Rom. et Lips. t6. Minus bene
(13 TELp. Ulraquced TEpAcHpeha.
(13) Utrague, rp:.,m,nv.

(8} 3= Ed. Rom. 1xeu8isogey, Lips, 7i0uig.

re, quonodo hec aut illa sentientes appellentur, nt
apertius flat quod est in’ quastione.

ORTH. Ego hoc esplicabo. Simon, ct Menander,
¢t Marcion, et Valentinus, et Basilides, ¢t Bardesa-
nes, et Cerdo, et Manes aperte negaverunt huma-
nitatem Christi. Artemnon vero, et Theodotus, ¢t
Sabellius, et Paulus Samnosatenus, et Marcellus, ct
Photinus in oppositam ex diametro blasphemiam
inciderunt. Iominem cnim duntaxat predicany

MATIEDR
18) r. Uteagqne editio, Exedeifmmey,
(16) Ed. Row. et Lips. #pawv.
7)) Virapue, !v,u'na/n..
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Christumn, 2lernam vero ejus divinilatem ncgant. A "AvOgwroy ydp pévov xnpdrtouat by Xpistiy, thy

Arius autem, et Eunomius, creatam vocant Unige-
niti divinitatem, et solum corpus illum §Q assunm-
psisse dicunt. Apolinarius porro animatum quidem
corpus assumptum fatetur, sed rationalem animam
et honore et salute in libris suis privat. Hec igitur
est perversorum dogmalum differentia. Tu vero, si
veritatem amas, dic nobis, cum hisne disputatio-
nem aliquam babere conveniat, an in preceps ruea-~
tes despicere et valere jubere.

ERAN. Immanitatis est eos qui * egromit negli~

ORT!! Convenit ergo his eondolere, et pro viri-
bus mederi.

ERAN. Ounnino.

ORTH. Si igitur corporibus. mederi didicisses,
multique ate circamstantes ut medereris flagitarent,
diversos morbos oslendentes, verbi gratia, oculorum

.suffusiones, et aurium ulcera, et dolores dentium,
et hi quidem nervorum intensionem, sli} vero so-
lutionem, et hic rursas flavae bilis redundantiam,

ille vere piluile, queso te, quid faeeres? unumne .

emnibus remedium parares,an singulis morbis con-
veniens ?

ERAN. Unicuique conveniens, et pellendo morbo
idoneum.

ORTH. Itaque ealidas affectiones refrigerans, et
frigidas calefaciens, et intensa relaxans, soluta fir-

mioribusinedicamentis corroborans, et humentia de- P

siceans, sicca humectans, morbos hac ratione ex-
pelleres, et ab his expulsam sanitatem reduceres?

ERAN. Sic medendum esse artis medicz lex pre-
cipit. Contraria enim, inquiunt, contrarioram sunt
remedia.

&1 ORTH.- Si vero plantator esses, omnibusne
plantis eamdem culturam adhiberes, an vero malo
punico convenientem, et ficui propriam, et piro ac
malo similiter, et viti domestic:e congruentes, plants
denique, ut semel dicam, unicuique accommoda-
tam?

ERAN. Manifestum est, plantas singulas propriaw.
cultoram desiderare.

ORTH. Si vero fabricandarum navium artem ex- D

erceres, et malum videres refici oportere, huicne
operam clavo congruentem impenderes, an eam quae
‘malo convenit ?

ERAN. Sunt ct ista extra controversiam. Singula
enim curaticvem suam desiderant, et plante, et
corporis membra, et instrumenta, et partes navis.

ORTH. Quomodo ergo absurdum non sit, corpori
quidem, et rebus inanimatis, convenientes cura-
tiones adhibere, in animabus vero hanc medicine
regulam non servare?

ERANT. Omuino injustissimum est, nec solam’

injustitie, sed esiam amentie * plenum. Qui enim
aliter faciunt, medica artis sunt imperiti.

(18) 6ep. Ed. Rowu. et Lips. ittpedey,

8t b vy alivwy Undpyovsav dpvolveas Oedtnra.
*Apstog 5k xat Ebvéptog, utiathy xadlobor sou Movo-
yevolg thy Oebtyza, cdopa 8 pdvov atwdv dvelned-
vat gacly, "Ameltvépog 8 Epduyov pdv 6pn).o~{ntb
Ap0v obpa, thy & doyixky duphy xal wig TuTs
xa\ t¢ cwrnplas v solc oixelog Adyoss dmoctepel.
Abmy piv olv 4 tiv Supdappévey Soypdrwy Sa-
gopé. Abtd; 8 Aulv pradidus eixd, ypf Tiva ®xpde
zoutovg moreloBar StddeEry, A Sel xatd xpnuvav ge-

popévoug mepiopdv xal olplsty édv;
EPAN. MigavBpurniag Epyov ) tidv magvéview

Omepodia.

oP8. ﬂpoafxu wolvuy xa® cuvakysly, xal Ospa-
xevety els SVvapw.

B EPAN. Héwuys.

OP®. E! volvwv odpgta Ospameday ixictace,
moldot 8¢ ys mepiathveeg Ospansisty (18) #Elouw,
Sidgopa tmdeinviveeg mOﬂp.ma, olov gbadpirs
txippolag, xal dxodv Tpadpata, xat 63vewy ddivag,
xal ol plv velpwv tdouv, of & Aoy, xal & pdw
minppipav Yoy, 6 8 grdypatog, tl dv Wpasag,
einé por; dv &macy xateoxsUalsg gdppaxoy, &
txdoty n&bes td mpbagpopov;

FPAN. Tb éxédstw Snlowitt xandlinidv. 36 xal
aAeElxaxov. )

OP®. 00xoUv t& piv Oeppd tv xabiv xavads-
xuwv, Tk 8 Juyp Suabeppaivuy, xal & ptv seta-
péva yadiv, t& 8¢ ye Aedvpéva tovetixols gappé-
xot¢ Pwvvbe, xal T3 piv mhaddvea §npalvey, dypal-
vy 8 ta Enpi, EEfilavves pbv &g viooug, Eraviireg
8t thv dyelav Ind Todtwv Ex6ebinuévyy;

EPAN. 00tw Beparnelsey 6 tfis latpixiis napaxe-
Aebztar vépog* T tvaveia vdp, pact, TV tvavilwy
iapata.

OP8. Ei & guzovpyd; fisda, ndotv altols gutols
T, althv wpocfiveyxas Empdheray, § = uiv goid
Ty npos\‘)xoucav, <f} & ouxfj shv olxslav, xa' <}
Eyvy hoavtwg, xal T pniég, xal taly i“uplct Tag
xazadiilovs © xad &mafamdig dxdoTy Yo Qutd T
nplapopov;

EPAN. Afjlov &5 Exastov gutdv tij¢ olxelag bme-
pedslag wpoadalzat. ’

OP6. El 8 vavmqyixhv peseysipiles sépvmy,
t0edow 8 thy loToddxny veoupylas Scopdvyy, thy Tol¢
mndakiot; Srapépovcay Emipdélsiav mpoofiveyxas v
abtd), § thv =7 lotodéxy mpostxoveay;

EPAN. ’Avapoli:xta xal tait’ fotiv. "Exacvov
vap hy oixclay Ocpansiay imintel, xal purdy, xal
owpatos uépiov, xal oxsiy, xat pépy wmés.

OP®. Nd; olv ob ayévdiov, ahpate pdv xat tols
&diyorg xatarifdovg Bepansiag mpospépery, int &
v quy@v v Bspameutixdv toitwv (19) ph Qu-
ddrTety xavéva-

EPAN. Alav tstlv adixdratov, xal od pévev
&duxlag, &a& zal dvolag peosdv. OF yap &g
wmawolvee;, adsi¢ eist <ijs Ocpanzlag avewmiaspeves.

(19) Utraque editio, sobzuv.
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xajty npdapopov wposoigopev pdpuaxoy;

EPAN. Haévuye.

OP®,. Npbogopos &t Ospaneia, T mpostiddvar piv
 t\slroy, &parpely 8 b nhsovdfov;

EPAN. Nal.

O0PO. Swrteivdy tolvuy, xal Mdpxediov, xal tob;
txsbvov &yyi80poug Bepamelaty merpdpevor, of av
wpoafivres whv Bspameutindy xavéve winphaaipey;

EPAN. Tic tob Xptatol Osdyrog thy 6p.okoy£av .
adty vap abrolg EMalnse, . -

OPO. Mept dé ye ¢ avlpondtntog ob&&v Tphs
aitobs tpoupev. ‘Opodoyodst yap &vOpwmov tov
Azorbrinv Xp:ativ.

EPAN. '0p8;Méysiq.
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congruens huic remedium afferemus?

ERAN. Omnino.

ORTH. An congruens est medicina, partim id
addere quod deest, partim tollere gquod redundat?

ERAN. Sane.

ORTH. Photinum ergo, et Marcellum, eorumqyue
affines sanare si conemur, quid addendo medicorum
regulz obtemperabimus? '

82 ERAN. Divinitatis Christi confémonem qu,
enim ipsis deest.

ORTH. De humanitate vero nihil eis dicemus;
fatentur ¢nim Christum Dominuom csse hominen.

ERAN. Recte dicis.

OPO. 'Apsiy & xat Edvopiyp mepl thi; to0 Mo- B ORTH. Cum Ario vero et Eunomio de Unigeniti

voysvoig tvavlpunfigews Sadeydpsvor, t! &v mpos-
Oslvar msioaiprv altobs ©f] azetépz dpoloyiz;

EPAN. T#¢ ¢uyiic vhv avéinduv * sddpa vip tdy

Bsdv Adyoy pdvov dvetdnpévar pasty.
“ OPB., 'Amohwvaply 8t <l thelmer, Hate alvtly
&xpt6ouy tiv mept th¢ tvavlpwnficewg Aéyov;
EPAN. T? pf) Suatavar tdv voly &md =i¢ qr)x?c.
£31° Spodoysly shv doyuxhy duyhv peti tob sdpatos
&vedTplac

OP@. OYxoly xal Toizey (20) wmspt toutov Siadeil-
paba (21);

EPAN. Héwye.

OPO. Mapxiwva 3, xat Bakevilvov, xal Mévnza,
ual 8ot yervovsloust toutolg, Tl by Epausv dpolo-
velv xatd <dde «d pdpog, tl 8 mapnav dpvelalar;

EPAN. "Urt miotedety pdv Epasay eis thy Gednza
wi Xpiotou© sdv 8 mepl «fis dvOpwmbtrto; ol
=poalavzar Ayov.

OPO. Towydpror milsar Toutou; amoudaouev,
ovépfar xat sdv mepl ti¢ &vBpwmétnTos Adyov, xal
ph paveaciay thv Oclay olxovoulav xakslv.

EPAN. 00w mpoofixe: woaiv.

UPO. Epoupev tolvuy adtels, @¢ ob ypk povey
6zdv, &)\)X xal 8v0pwrov droxalelv Ty Xpiotdv.

EPAN. Déwys. '

OPO. Kat na¢ ofév t¢ mapattovpdvoug- fpdg
zat &vlpwmov &moxadslv tdv Xpigtdy, &lloig toUto
xapeyyudv ; o0 yap elSoust mapatvolowy fiuly, &idd
saitX poovolvrag EAéyfovat.

EPAN. Kal xi¢ hpels td adtd gpovodpev xel-

‘vorg, xal o&pxa Spoloyodvreg xatl duyhv doyixiv
évzQredvar tdv Bsdv Adyov;

OPO. Ei zolvuy t& mpaypata Spoloyodpev, Tt
dfmote pedyopey & dvépata;

EPAN. 'Axnd v tpuwtépwy yph ttv Xpratdy
xadely,

OP®. #Ghafov toryapody Ty xavéva, xel ph xa-

AMang istavpwpdvay, pndt dx vexpgov. Eynyeppévoy,
xal 3aa toUtor; iatl maparmafjsua.

incarnatione disserentes, quid eis suadebimus ut
confessioni suz adjiciant ?

ERAN. Anima assumptionem. Solum enim corpus
a-Deo Verbo assumptum esse dicunt.

ORTH. Apolinario vero quid deest, quominus
perfecta sit ipsius de incarnatione sententia?

ERAN. Non separare mentem ab anima, sed con-

‘fiteri rationalem animam una cum corpore assum-

ptam esse.
ORTH. De hoc igitur cum eo disseremus ?

ERAN. Omnino.
ORTH. Marcionem vero, et Valentinum, et Mane-
ten, ¢t qui ad eos accedunt, quid confiteri hac in

C parte diximus, quid prorsus negare?

ERAN. Quod in divinitatem Christi se crederc
dicant, humanitatem vero illius non admittant.

ORTH. Illis ergo persuadere studebimus, ut hu-
manitatis  quoque mentionem amplectantur , et
nc phantasiam appellent dlvinam  dispensatio -
nem.

ERAN. Sic facere convenit.

ORTII. Eis ergo dicemus, quod Christus non tan-
tum Deus, sed etiam homo appellandus sit.

ERAY. Omnino.

83 ORTH. Qua autem ratione fieri potest, ut nos
qui Christum homincm appellare abuuimus, hoc

p dliis preecipiamus? Neque enim suasionibus * no-

stris cedent, sed nos ita scntientes refutabunt.

ERAN. Et quomodo nos idem-cum illis sentimus,
qui et carnem ct animam rationalem assumpsisse
Peum Yerbum confitemur ?

ORTH. Si igitur res confiteur, cur nowmina fugi-
mus ?

ERAN. A proestantioribus  Christum appellare
convenil.

ORTIH. Serva igitur hanc regulam, ct ne cruuvi-
fixum_appelles, neque a mortis excilatum, ct que
sunt hujusmodi.

(20) motep. Ita legendum esse puto. Sirmondi lectio w239 consentit cum ed. Rum. et Lips.

:21) &, Utraque editio, Suadegipela,
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ERAN. Sed hac sunt salutarium passionum no- A EPAN. 'ANA& ai:z <iv mabqpérov tovl wviv

mina : passiones autem negare, salulem este medio
tollere.

ORTH. Nomen homo nature nomen est, et hoc
reticere idem est ac naturam negare : naturam au-
tem qui negat, passiones ¢ medio tollit, quibus sub-
latis irrita it salus.

ERAN. Scire\quidem assumptam esse naturam,
necessarium esse duco. Hominem vero appellare
orbis terrarum Servatorem, idem est quam de Bo-
mini gloria aliquid detrahere. '

ORTH. Te igitur et Petro et Paulo, atque ipso
Servatore plus sapere existimnas? Nam Dominus dixit
Judis : « Quid me queritis interficere, hominem,
qui veritatem vobis locutus sum, quam audivi 2 84

swtnpiwy Ovépata: 4 8 tdv wabypdtwy Epvyes,
<33 swinplag dvalpeqs.

OP8. Tdét drfpwzagc bvopa plvews Svopd tatey*
%, 8t TosTov stwmh, puoews Epvyetg + 4 8 lic plaeex
&pma;, thv mabnpdrwy dvalpsats ) 64 ys <odTwv
avalpesis ppoudoy thy cwtnplay woul,

EPAN. Tb pdv eldévar thy dngbeloay giow rpolp-
you (24°) =tBepars 1 8¢ ye EvBpwmov dmoxalelv TA3
oixoupévng tdv Zwtiipa, opuxpivewy EoTl T05 Acord-
<ou thy 86Eav.

0P8, Oiuxoty gppdrepov oeaushy (22) xat Héveoy
x2t Hashov, xat abzod ye Zwrfpos (23) #vfi; 'O
utv yip Kipiog mpd; ‘loudaloug Epn- ¢ Tt pe {n-
reite dmoxtelvat, &vBpwmov 85 thy ddffcav Oply

Patre meo®? » Swpeetiam Filium hominisseipsum B jexdhnxa. 4v frovsa mapd 7ol Hatpds pou; s Kat

appellavit. Petrus autem, omni laude et praedica-
tione dignus, populum Judaicum alloquens : ¢ Au-

dite, inquit, viri Israeliteverba hec : Jesum Naza-
" renum virum a Beo appr&batum in vobis **. » EL
beatus Paulus, in Areopago salutem oplimatibus prae-
dicans, inter alia multa hec quoque dixit : « Et
tempora quidem hujus ignorantiz despiciens Deus,
nunc annuntiat hominibus ut omnes ubique peeni-
tentiam agant ; eo quod statuit diem, in quo judi-
caturus est orbem in ®quitate per virum quem con-
stituit, idem przbens omnibus, suscitans cum a
nortuis **. » Qui ergo nomen a Domino et apostolis
usurpatum et celebratum repudiat, is se et magnis
doctoribus et ipso sapientissimorum fonte sapien-
tiorem existimat.

ERAN. Infidelibus illi- hanc doctrinam propone-
bant : nunc autem totius erbis pars maxima fidem
amplexa est..

ORTH. Imo sunt adhuc Judei, * et gentiles, et hae-
relicorum caterve inpumerabiles, et horum uni-
cuique conveniens doctrina exhibenda est. Quin etsi
eadem omnes sentiremus, dic quid incommodi ha-
beret Deam et hominemn Christum confiteri. An-
non divinitatem in eo perfectam, et humanitatem
similiter cui nihil deest, consideramus?

ERAN. Hxc sxpe confessi sumus.

ORTAH. Cur ergo nunc tollimus qua sepius con- P

fessi sumus?

85 ERAN, Hominem appellare Christum super-

acaneum existimo, presertim si fidelis cum fideli
colloguatur.

ORTH. Divinum Apostolum an fidelem arbi-
traris?

ERAN. Fidelium omnium doctorem.

ORTH. Timotheum. autem hac appellatione di- .

guum existimas?
 Joan. vmu, §0. * Act. n, 22.

(2}") zp. Ed. Rown. et Lips. npo5pyov.
(24) scays. Sirm, tauzdv? peseier

moAhayob &t Yidy &v0pioy tauthy mposyépevev(24).
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Sbaoxddwy Urelnoe, xad pdvrot xat althy g vy
soputdtwy SWdasxdiwy YT,

EPAN. Tols &mlotog ixelvor thvde thy bidaoxe~
May mposiveyxay - viv 8t tfjg olxovpdvyg b mhelaTay
gxioTeuosy.,

OPO. Mdlista pév eloty Euv xal 'Toudalor, xat
"EMrves, xat alpzrixidy pupla svethpasa, xat xph
zolswy Ex&oty ¥atdlniov Silaoxallay Tpospépery.
E! 8 xal mbvieg fpev dudppoves, sind, 1l kwbdros
<b Ozdv xal &vBpwmov Spodoyelv sdv Xpatév; “H
ob Bsétna tedelay tv bty xa) &vlpuwmétnra doald
Twg dvedduni, Oswpolpey ;

EPAN. Taita wol\dxts dpoloyhoauev.

« OP8. Tl 5fimose wolvuy dvatpoljsy Emsp modhdxuig
opoloyraapey ;

EPAN. Td &vipwwov xadelv tdv  Xpiotdv U

ef\npa mepetdy, pdhista migTéy Ttva WOTH TEoI-

Sradeydpevoy. )

OP8. Tév Ozlov 'Amdotodov motdy elvar voul-
G H

EPAN. M:atov pevolv dndvrwy dtddexalov.

OP®. Tov & Tipdbeov sfode <iig mpoanyopias
Unelinpag &5wov’ .

$% Act. xvm, 30, 31.

(33; Twr. Ed. Rom. et Lips. prem, tod,
(24) wp. Edit. Rom. wporydpzuzv.
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FPAN. ‘0 ixsivou ye padntdy, xal t&v &)wv A ERAN. Tanquam illivs discipulum, et aliorum

$:3doxalov.

OPB. "Axoucov volvuv toi Sidagudlov tiv §:32-
oxddwy Tp Teewtdny ypdgovtog padntiic ¢« EX
82k, e xal pesitng Beob xat &vBpdmwy, &v8pwrog
Xpuetds "Inoobs, 8 Sobs adtdv Mitpov dvet ndvewv)
xal nadont pryy &Sodzoyv, xal vépoug fipiv mepl
Oclwv dvopdrwy tilels. Kal adtd 8¢ ye ol peclzov
© Bvopa Oedrntos tvralba xal &vBpwmétnrog
Undpyet Snlwrixdv. 00 vap pévov Omdpywy Beds
8ah0y pestons mide yap v dpecitevsey fulv xal
Bsp prdtv Exwv fudtepov; 'Enel 8 dg Ozd5 guv-
Tireae o Hatpl thy altiv Eywv odslav (25), t; B
&vBpwmn; fuly, E€ Hudv yip Erabe thy tob Solkov
popdy, elxbtw; pealtng dvépasctal, ouvamiwy v
tautp t& SuotidTa i) Evdzer TV picewy, OedtnTog
Myw xal &vBpwndytos.

EPAN. Mowiciis olv odx dvopdsby pesirng,
&vBpumos v pévov ;

OPO. Tinog fiv dxelvog tijg dAnbefag: & &t timog
obx Exer wdvea 3o mep f drfifewa. OD &% yapwv
txelvog odx fiv plv piser Beds, dvopdsdn 8 dpw;
Oeds, Iva mhnpooy sdv tomov. « I8 vdp, pyet,
©d0s:xd ag Oedv ©H ®apad (26)° » adzixa volvov ©g
Bep xat mpophiTny douwptaev. ¢ "Aaphv Y&p, proty,
6 &bedpés oov, Eotar (27) oot mpopfring. » 'H 8
@ f6e1a, xal Qed; pioet, xat &v0pwmos plaet.

EPAN. Kal =zic &v xallcar timov Tdv odx
dvapyels Eyovta w0l dpyetimou todg yapaxti-
pas;

OPO. ‘05 Lowxe, Ta¢ Bacilixdc sixdvag od xadels
Bacuéws elxdvag ;

EPAN. lavvye.

OPO. Kal phv ob mivta Eyouav, 302 mep T

doydtumov Eyer. Hpdtov. pbv ydp elaw &vyol te-

xal oyoe elta Ty tvidg poplwv dovépnvras, xap-
Slag, Fnpt, xal xotklag, xal fratos, xal Ty HAhwy
¢mica voitoig cuvileuxtac. "Emeita 3 pdy tdv
alobtorwy fyouaty eldog, Tag 8t todtwv dvepyelag
oixisi. Obve ydp trmalovsiv, obve @Béyyovrar, obts
Spimaiv: od ypdpousty, ob Pabdllovaiv, odx &\l Tt
Sporm zv dvlpwntvwy: &)’ Spw; elxdveg xalodvrac
Bastluxaf. 0Gtw xal Muwbofic psoltng, xal 6 Xpiotdg

peottne &' 6 pbv, O¢ slxdv xal timo;- 6 8¢, i D

&afj0ua. “Iva 8¢ oot xal itépwley adtd cagéstepov

txBeifw, dvapvnoov piv (28) t@v zept To0 Mady-

oedtx slpnpdvay tv off npds ‘E6palovs "Emiotaly.
EPAN. Holwyv;

(3!’0. ‘Exslvary, Evla napeetélwy 6 Oclog ‘And-
eToa0os Thy Acvivixhy lspwodvny +f o Xpiovod,
d=eixgse piv _lv vol¢ dotg wdv Medyioeddx <p
Aremity Xprory- vhy 3¢ ye lepuglvny Exery Epy by
Képov xatd v vafwv. Melyioedéx,

EPAN. Ofpac obtw Myewv tdv Oclov 'Amdovoroy:

® [ Tim. n, 5, 6. * Exod. vy, 1.

%) ob_c.:irmtzioruciav'. ‘

) < p. nf. L . ;
“&: -lp s 1 v P 134, sehol. 1; et p.

magistrum.

ORTH. Audi ergo doctorem doctorum perfectis-
simo scribentem discipulo-: « Unus Deus, unus et
mediater Bei et hominum, homo Christus Jesus,
qui dedit seipsum redemptionem pro ompibus **; »
et desine incassum nugari, et leges nobis de divi-
nis nominibus imponere. Quinetiam nomen ipsum
mediatoris et divinitatem boc loco et humanitatera
significat. Neque enim, si Deus solum esset, vocare-
tur mediator. Quomodo enim inter nos et Deum
mediatoris munus exsequeretur, si nostri nihil La-
beret? Sed quia ut Peus cohwret Patri, eamdem
habens substautiam, et ut homo nobis copulatur.,
quia ex nobis servi formam accepit, recte mediater
nuncupatur, ea que disjuncta erant in seipso con-
jungens unione naturarum, divinitatis, inquam, ct
humanilatis.

ERAN. Annon Moses appellatus est mediator,
cum esset tantum homo?

ORTH. Typus erat iile veritatis : typus antem non
Iabel omnia qua habet veritas. Quamobrem non
erat quidem illec natura Deus, et tamen appellatus
est deus, ut typum impleret. ¢ Ecce enim, inquit,
constitui te deum @ Pharaoni ®¢; » et illico tan-’
quam Deo prophetam adjunxit. « Aaron * enim, -
(uit, frater tuus erit tibi propheta *. » Veritas au~
tem, el Deus est natura, et natura homo.

ERAN. Et quis typum appelict cum, qui eviden-

€ tes archetypi characteres non habet?

ORTII. Regias imagines, ut apparct, regis imagi-
nes non vocas?

ERAN. Omnino.

ORTH. Ft tamen omnia non habent qux habet
archetypusn. Primum enim inanimate sunt, el ra-
tionis expertes; deinde interioribus membris carent,
corde, inquam, et ventre, et jecore, et cateris qua
his conjuncta sunt. Ad hxec sensuum quidem spe-
ciem pre se ferunt, sed eorum actiones non exer-
cent. Non enim audiunt, nec loquuntur, nec vident :
non scribunt, nec incedunt, nec quidquam aliud hu-
manum agunt. Et tamen imagines regi® nuncupan-
tur. Sic et Moses mediator est, et Christus media-
tor : sed ille quidem, utimago et typus ; hic autem,
ut veritas. Ut autem hoc etiam alio exemplo mani-
festius tibi declarem, repete memoria quz dicta
sunt de Melchisedeco in Epistola ad Hebrzees.

ERAN. Quznam ? .

ORTH. Illa, in quibus divinus Apostolus, confe-
rens Levilicum sacerdotium cum sacerdotio Cbri-
. 8ti, Melchisedecum in aliis rebus cum Christo Do-

mino comparavit : tum vero sacerdotium habere
illum dixit secundum ordinem Melchisedeci **,
8'7 ERAN. Arbitror sic dicere divinumn Aposto-

* ibid. * Uebr. w1, 20.

(27) Ed. Rom. et Lips. Zott.
(28) avapy. pév, Sirm, &vapvnadv pov.
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jum : « Hic enim Melchiscdec, rex Salem, eacerdos A ¢« OUtog Y&p Mskytoeltx, Basidsls Zadhu, J:pebg

Dei summi, qui obviam venit Abrahamo regresso a
cxzde regum, et benedixit ei; cui et decimas om-
pium distribuit Abrabam ; qui primum quidem ex-
ponitur rex justitiz, deinde et rex Salem, quod est
rex pacis, sine patre, sine maye, sine genealogia,
neque initium dierum, neque finem vitz habens :
assimilatas autem Filio Dei, manet sacerdos in per-
petuum %, » De his puto te verbis dixisse.

ORTH. De his. dixi. Laudo etiam, quod locum
non mutilam, sed inlegrum recitaveris. Dic igitur:
€ongruuntne horum singula Melchisedeco sccun-
dum naturam et veritatem? -

zob Ocod toU Udfstou, & ouvavtigag s (2¥)
*AGpakp UmosTpdpove &Td tii¢ xonis v Bacléwy,
xal eodoyfizag abtév: § xal Saxdrny pdploey &wd
mévtwy "Abpadp- mpitov Epunvevdusvog Paodels
Suxatooivng, Ereiza 8 xat fasiels Tadhp, & iste
Bacuebs elpfivng, &ndtwp, &ufitwp, dyeveaddynrug:
pfive dpyhy fuspdv, phre {uwfis véhog Exwv: de¢-
wpotwjrévos 8t 7 Yip 105 Beod, pévar lepebs eig
Bunvexés. » Hepl todtwy olpal o8 tv Pntiv clpn-
, xévac,
_ OP®. llcp\ TosTwy (tmv, xal trawd 8 ye Cte =d
ywplov 00 Suéxodag, AN’ Shov té0sixas. Elutzolvuv,
&ppbrre: todtwv Exactoy T Melyioedlx gloet xai
&nbelz

ERAN. Quis auderet disjungere quae "divinus B EPAN. Ka\ tlg oltw Opasis &pappdsar &mep

Apostolus conjunxit?

* ORTH. Dicis igitur Melchisedeco secundum na-
turam bac congruere *

ERAN. Dico.

ORTH. Hominem illom esse dicis, an aliam as-
sumpsisse naturam ?

ERAN. Hominem.

ORTH. Genitum, an ingenitum ?

ERAN. Questiones valde absurdas proponis..

ORTH. Tu harum causa es, qui aperte repugnas
veritati. Responde igitur. '

ERAN. Unus cst solus ingenitus, Deus et Pater.

ORTH. Genitum igitur Melchisedecum esse dici-
wmus?

ERAN. Genitum.

88 ORTII. Sed quod de illo dictum est, contra-
ria docet. Recordare enim illorum qua modo reci~
tasti : « Sine patre, sine malre, sine genealogia, nc-
que initium dierum, neque finem vite habens. »
Quomodo igitur ei convenit, illud « sine patre, et
sine matre?» quomodo et illud, « nec initium ortus
sui cepisse, ncc finem habiturum?» Humanam
enim hac superant naturam.

ERAN. Excedunt hzc prorsus naturz humane
mensuram.

ORTH. Quid ergo ? an falsa dixisse dicemus Apo-
stolum?

ERAN. Absit !

ORTH. Qua igitur ratione fieri queat, ut ct Apo-
stolo veritatis Jaudem afferamus, et Melchisedeco
gna: supra naturam sunt adaptemus?

ERAN. Valde obscurus est hic locus, et qui ac-
curatam explicationem desiderat.

ORTH. lis qui attendere velint verborum senten-
tiam assequi difficile non erit. Cum enim dixisset
divinus Apostolus, ¢ sine patre, sine matre, sine ge-
nealogia, neque initium dierum, neque finem vite
habens, » addidit,« Assimilatus Filio Dei manet sacer-
dos in perpetunm.» Etaperte nos docet. Mclchise-

88 Hebr. i, 1-3.
(28) 9. Des. in ed. Rom. et Lips

fippoaey & Oelog "Améatokos;

OPO. Adysi; tolvuv tp Melyioeltx taita xacd
pusty dppdtrety;

EPAN. Aéyw.

OPB. "Av0puiroy abtdv el Myeis, i Tva &y
stinpévar pvmyv;

EPAN. "Avlperov.

OPO. Tevwntdv § dyévvytov ;

EPAN. ’Azénous &yav tpwrfioes Rposgipsts.

OPO. IbL tovtwy altiwg, mpogavig tff dindely-
paybpsvog: &mixptvat Tolvuv.

. EPAN. Ef &ote wdvo; &yévwnrog, & Oadg xat
Maztp.

OPO. Fevysdv olv &pz tdv Mekyiaslin slval
Papsy;

EPAN. Tevyrdv.

OPB. "A))’ 6 nepl altod Adyog vdvaveia Sidiones.
‘Avapviolnt yép Ov &prlwg &nspvnudvevoag:
¢« "Ambtwp, adpfitwp, &vevsaddyntog, pite &pyhv
huspdv, pfite Swiic Tédog Exwy. » Mag solwy adt)
7d ¢« &nbtop dppérrar, xal T apftwp,; » mig St xat
1, « undk dpyhv clinpévar tob elvar, phte Afcde-
aBar tého;;» ‘Ymip dvlpwmeiav ydp tals& ys
puaLY.

EPAN. ‘Yrepbalvee 5@ Bvit tabta 1fjs @lgew;
<fis dvlpwraiag t& pétpa.

OPB. T odv, ¢eudd <dv "Axndotchov elpnxévar
ohoopey ;

. D EPAN. My yévowzo !

OPO. Mdx olv o¥év 7z xal t§ 'Amootéiy =poo-
paptupijoar  alibeav, xal tp Medyioedix mpos-
apuéoat T2 Onip iy,

"EPAN. "Ayav &oagl; ©d ywplov, xal moddfig &wt-
péhiota Sedpevov dvansise.

OPO. Tol; mpooéysty tOérousty ipuxsh <fg TGv
¢nrav Suavolag ) xatavénorg. Elpnxis ydp 6 Oclog
"Andotodog, ¢ "Amétwp, dpftwp, &yeveadéyy,Tos,
pise dpyiy fuepov, pfics Jwis télog Iywy, » éx-
frayev, « "Apwpoiwpévos 8 T Yl tob Beod pdver
lepzbg cls 7d Siquexég.r Kal gagig fud; Sdioxer,
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&5 tob Mshyiosdis tv (29) tolg Onlp thy dvlpwreiav A deci in iis que humanam naturam superant arche-

géav dpydtumdy taiv 6 Acomdtns Xpuotd;- tbv &
vs Moyoeltx slxey dgwpowpévoy 19 Yip o
‘Gs00. Exomfioropev 8 olitws: sl Myerg taymxivar tby
Kiptov xatd sdpxa ®mavépa ;

OP®. Auwatl;

EPAN. 'Ex pévrs vdp é&ylag iyewin Hap-
Oéwou.

OPO. Ovxouv sixétug &M‘»p mopamt H

EPAN. 'Alqdés.

OPO. Adyss altdv xavd chy Oslav @iow lcm~
xévas pyripa;

EPAN. 09 &fza.

OP®. 'Ex pévov yip mpd tav alivuy tysvvijin
D plc.

EPAN. Tuvepodéynrat,

OPO. Totydprot xat ayeveadbymros, d Apgnvov
Eywv iy ix Dacpde yévwnoty, Tpoonydpsvtar, ¢ Thy
Yevedv vdp alrou, emalv & mpoghene, tfs Smyh-
asTaL; »

EPAN. 'Opbax Aéyeis.

OPO. 0tw abtd mpootixet td pfite Hpepiv &p-
xhv, phte {wfic tdlog Exsiv Svapyog yap, xal av-
@eOpog, xal suvtduws, dtdiog, xat t Matpt ouvat-
Lo

EPAN. Tatta pdv oltw xipot cuvdoxel. Xph &
oxoxijoat doixdv, wivg &pudtter TaUta xal T Oau-
pasiy Mayoedéx.

OPO. '0; slxéwt xal <imyp' & clxiv & xal
wpdalev elpfixapsy, od xévia Fyst 3sa td dpyétunov
Eeew. T pdv olv Zutfigs mpechxet taita gloast xat
Snbela- v 8 ys Medyescdix 4 <fic dpyatoyoviag
lotopia xposfippose taita. Awddasa yap fpds tov
=xtpsdpyov ‘Abpadp tdv matépa, To0 & ‘Toadx tdv
wxtéipa xal thy pntipa, xal vob laxdl dhoaltws,
xal vawv tobtov maldwv, xal pévror xal v x=pd-
=0at yevopdvw thy yevesdoylay imidel§aca, Tol
Medyroelix olts tdv mavépa elpnxsy, olve thv pn-
tipa, obes phv In tivog tiiv Nivs maldwv xatdysw
b yéva; E8i8aev, Iva yévytat vob &dybie &pfiropog
xal &mdropos tomog. Tovto 8 voslv Auds 18i8aksy
é Ocloc "Ambotode;: tv alt® yap T ywply xal

taitz  =mpostileixev: ¢ ‘0 & ph yeveadoyolpevog

typum esse Cbristum Dominum. Melehisedecum
vero dixit assimilatum esse Filio Dei. Sie autem
consideremus : Dicisne Dominum habuisse patrem
secundum cgrnem ?

ERAN. Nullo modo.

ORTH. €ur?

" ERAN. Ex sola enim saneta natus est Virgine.

89 ORTH. Recte igitur qui sine patre esset, no-
minatus est?

ERAN, Vere.

ORTH. Dicisne ipsum habuisse matrem secun-
dum divinam naturam ?

ERAN. Nequaquam.

ORTH. Ex solo, enim ante scula genitus est

B patre.

ERAN. In confesso est.

ORTH. Itaque etiam sine genealogia eum esse
dictum est propter ineflabilem ejus ex Patre gene-
rationem. ¢« Generntionein ¢nim ejus, ait propheta,
guis enarrabit *?)»

ERAN. Recte dicis.

ORTIL. Sic ipsi convenit, nec dierum initinm,
nec finem vitze babere. Caret enim principio et fine,
et, ut breviter dicam, ®lernus est, et Patri coseter-
nus.

ERAN. Ilzc mihi- quoque ita videntur. Deinceps
vero considerandum est, quomodo conveniant hee
etiam admirando Melchisedeco.

¢- ORTH. Tanquam imagini et typo. Imago vero, sicat

ante diximus, non omnia habet, quecunque habet
archetypum. Itague Salvatori quidem conveniunt
hec natura et veritate ; Melchisedeco vero antique
genealogiz historia hec autribuit. Cum enim pa-
triarche Abrahami patrem nos docuisset, Isaaci
vero patrem ac matrem, et Jacobi similiter, atque
hujus filiorum, imo etiam priscorum patrum se-
riem exposuisset, Melchisedeci patrem et matrem
pon nominavit, neque illora ab aliquo ex Noachi
posteris genus ducere docuit, ut essct typus illius,
qui vere est sine patre et sine matre. Quod ita nos.
intelligere docuit divinus Apostolus. 90 Eodem
enim loco hzc quoque ad]ecnt « Cujus autem ge-
neratio non annuntiatur ex eis, decimas sumpsit ab

8 abzidv, v "Abpadp dmodedsxdrwxs, xal Wv D Aprahamo, et huic qui habebat promissiones, bene-

Hrovia tag tnayysiiag 'qb).d'mxsv »

EPAN. Kal imecdh) 2@y yeyevwnudtwy adtiv odx
tpwmpévsucey § Bela TCpagh, drdtwp Sivasar xal
épfrop xalslobar;

OP8. El &nfas dndtwp fiv xal dpfitwp, odx
& v shody, & ddffcia. Ensidh & od giont
tabt’ Exar, & xatd thy ¢ Oslag Fpagfic slxovo-
plav, Sefxvuar tfig ddnbelag tdv timov.

EPAN. Xph thv elxéva Exsiv to0 dpyssinou zoig
1epextijpas.

OPO. °O &vBpwrog eixiv xakelzar O207 ;

* Iga. La, 8. ** Hlebr. v, 6.
@9) tv. Des. incd. Rom, et Lips.

dixit %, »

ERAN. Et quoniam parentum ejus nullom men-
tionem fecit divina Scriptura, dici potest, eum sine,
patre esse et sine matre ?

ORTH. Si vere sine patre esset, et sme matre ,
non esset imago, sed veritas. Quia- vero non natura
hzc habet, sed secundum divine Scripture * dis-
pensationem, veritatis typum ostendit.

ERAN. Imaginem expressos archetypi characte-
res habere oportet.

ORTIL. Annon homo imago Dei appellatur?
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ERAN. Non est imago Dei, sed ad Dei imaginem A  EPAN. Oix Eotwv eixiw Ocod, &M xat’ eixéva

factus est..

ORTH,. Audi_ ergo Apostolum dicentem : ¢ Vir
qnidem non debet velare caput, cum sit imago et
gloria Dei ** »

ERAN. Sit sane imago Dei.

ORTH. Oportebat ergo, ut ipse aﬂirmas, servare
ipsum evidentes archetypi characteres, et neque
creatum esse, ne¢ compositum, nec circumscriplum.
Oportebat etiam ipsum ex nihilo aliquid creare;
oportebat verbo et sine labore omnia fabricare ; de-
vique non wgrotare, nec dolere, nec irasei, nec
peccare : sed immortalem esse et incorruptibilem,
et omnia habere qua habet archetypum.

ERAN. Non est in omnibus homo imago Dei.

ORTH. Verum in quibuscunque dederis ipsum
imaginem esse , maximo intervallo 9] abesse a ve-
rilate prorsus reperies.

ERAN. In confesso est.

ORTH. Hoc ‘insuper considera, quod divinus
Apostolus Filium appellaverit imaginem Patris.
Dicit enim : « Qui est imago Dei invisibilis **. »

ERAN. Quid ergo? annon habet omnia Filius
que Pater?

ORTH. Patér non cst, nec causa plane caret,
nece ingenitus est.

ERAN. Si hzc haberet, non esset Filius.

B0u byévero. .

OP®. "Axousov oJy Tob Amoctélou Aéyoveo;
« "Avhp piv yadp odx dyeide xataxalimusadar why
xeqaMyy, elxdv xat 865a Beob dxdpywy. »

EPAN. "Eotw etxdyv 8z0l,

OP®. 'Expfiv tolvuy, xatd tdv odv Aéyov, cuilety
adzdy Evapyels Tob Gpystimou Tobg yapaxtipas,
xal phte xTiotdy elvat, phite olvletov, phite mept-
Yeyphodar. "Edet mapaminoiwg adbsdv ix ph Svewy
Snutovpyelv: et Ay xal Siya mévov mévra Texzai-
vew xal mpbg tovtotg, pi) vogely, pf &Bupelv, ph

-Quuobaar, ph &paptévery, &N dB8dvatov elvar, xat
&glaprov, xat mhvia Exety, dsa b dpyérumoy
Eyet

B EPAN. 00 xaz4 mavta tetly & &vBpwnog eixiy

o0 Bsoi.

OPB. 'Ainbis tv olomep &v adtdv 8ps elxivz
elvat, mapméMe (30) vt pétpy i dndeia;
dmnééovoa mavtwg slpfiaets.

EPAN. ‘Quoléynrat.

OP@. Exémnoov 8t xal téde 5d viv- § Oclog "Amé-
cTohos elxéva mpoTybpeude tbv Yidv wou Havpds:
Eon Yap: ¢ "Og Eotiv elxdiv 0D Beol Tob dopdrov. »

EPAN. T{ olv; ob mdvra Eyet & Yid; Soaxzp 6
Mazfo ;

0P8. TMathp obx Eewwv, ohre &vaitiog, obte ayév-

" vnTog.

EPAN. Ei taita elfysy, obx &v {v Yid.

ORTH. Verum est igitur quod dixi, non habere C OP8. "Axq0hs &pa & Méyoq dv elpnxa tyd, o5 4

lmaginem ommnia quz archetypum babet?

ERAN Verum.

ORTH. Sic igitur et Melchisedecum dixit divinus
Apostolus assimilatum esse Filio Dei.

ERAN. Concedamus sane sine patre, et sine ma-
tre, et sine genealogia sic esse, ut dixisti : quod
nec initium dierum, nec vitz finem habeat, quo-
modo intelligemus ?

ORTH. Antiquam gengalogiam conscribens divi-
nus Moses, docuit nos Adamum, cum tot esset an-
norum, genuisse Sethum, et cum lot"vixisset an-
nos, vile. finem accepisse. Sic etiam de Setho, et
Enoso, et reliquls dixit. Melchisedeci vero et ortus
principium et vitz finem silentio prateriit. Quare

elxdy ob mavra Exe doa w5 dpydtumov Exst;

EPAN. "Alqbés.

OP8. 0%t tolvuy xal tdv Medytoedlx sTxev 8 Osloc
*Anéotodog dpwpotdalat udv <@ Yip tol Beol.

EPAN. Adpev td drdtwp, xat dpfitwp, xat dyse
vsaléynzos, obtwg elvae dy slpnxag: w0 pfite &pyxhv
fuepav, phive wiis 1élog Exwy, midg voficopev;

OPO. Thv madaidv yevzadoylav ovyysdpwy & O¢-
anésiog Mwioaijc, t8t8agey hpds, o5 "Adkp bvdv -
aivde yavdpevog, Eyévvras tdv 240, xal tmifcas o,
t00dde, Tou Blov 1 téppa xatélabsv. Oltw xal mept
<00 IO, xal 100 'Evidg, xal tdv ENwv elpyxs. Tod
pévror Madyioz82x, xal thy dpyhv 1ij¢ yevicews, xat

secundum historiam, nec initium dierum, nec vite p 77 {wis © téhog tatymaey. Obxolv, xat shv lsvo-

finem habel : at secundum veritatem, unigenitus
Del Filius nec ceepit esse, nec finem habiturus
est

ERAN. Omnes consentiunt.

ORTH®In iis ergo que Dco conveniunt, el que
vere divina sunt, Melchisedec typus 99 erat Christi
Domini : in sacerdotio autem, quod hominibus ma-
gis quam Deo. convenit, Christus Dowminus pontifex
fuit secundum ordinem Mclchisedeci **. Nam et ille
sacerdos fuit gentium, et Christus Dominus pro

" JCor.;n, 7.

** Coloss. 1, 13, " Gen. oy, 23,

(30) mapw. Sirm. habehat may mékiey.

plav, obte dpyhv fipspdv, obte Jwijs Téhog Exst® xatd
8 tiv @hbetav, 6 povoyevhs Tod OzoU Yidg, olss
fp§ato Tou elvar, obte Mgstat Téhog.

EPAN. ‘Quo)éynrat.

OPO. Katd pbv olv & Osompend] tadta xal Svtw;
Ocla, timog 6 Melytoedtx toU Acondtov Xouawol *
xatk 8¢ ye thv apytepwolvyy, ftig dvbpwmols pdd-
hov | Bcp wposhxst , & Aeamitng Xpiatd; &pyrepeis
Yéyove xazd Ty Taiiv Ma)yisedin, Kai yap ixsivag
t0vav Omfjpysv Gpyrepedct xat & Assmitng Xpisths

"3 {lebr. v, 205 Psal. b
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tnp dndviwv Mpwmv <hv xavaylav xal swtfipiov A emnibus hominibus sanclissimum et salutare sacri-

Susiav xpostiveyxsy,

EPAN. Doldobs =epl Todtou xatqvaldoapsy M-
MOPO. "E8elto xal mhstévev, G oloba: Suavégrev
vap Epnada < yeplov.

EPAN. 'Ext tdv npoxsipsvov izavédBwpev kéyov.

OPO. Ti & fv fiplv {frodpavov (31);

EPAN. Epol Myoveog, pi) xpfives xadslv vlpe~
mov tdv Xpiotdy, &0 pévov Bedy, molids ye Ehdag
abtis paprvplag maphyayss, xal 8 xat thy droovo-
Auchy gRov buslvyy, dv Tepobéy yphpwv wddeixey:
«EX Oade, sT; xal peatrng Beol xal dv8pwrnioy, &vipw-
wog Xpiotd; ‘Inoolg, & Sobg daurtdy dveliutpov avd
ehvewy. »

OPO. "Avspviiolny mébev sig tfivds tiv rapéxCa-
o tsxivapsy. Epol vdp elpyxévog dg xab adtd
w00 pecitou Bvopa vou Zwtijpos fuiv va¢ SUo piasg
zapadndol, aitds Ignofa xal Muwlada xexdijcdar
pecitny, EvBpwxos R pévey bxalveg briyyavev v,
o Bed; xal Evlpmros. Taltov 3 yépiy Hvayxdednv
waute Susfadbsiy, tva Seiw by sUmoV 00 mévta Exovia
Sex tb &pyérumov Exsi. Eixrt tolvuv, el ouvopodoysis
zpRvar xad &vBpwmov dvopklesfar wdv Zwsipa Xpi-
ovbv;

EPAN. 'Eyd O¢dy adtdv xadd* Beol y&p Tosuy
Tids.

OP8. El Bctv abtdv xaksls, inadly Bsod adtlv

" iblydng Yidy, xdies xal Svbpwrmov: Yidv yap &v-
fpdxou xoddhdxig davtdv mpoonyépsuaey.

EPAN. Ody &ppéttet alty <d &vlpwrog Bvopa,
éoc % Oxdg bvopa.

OPO. 'O obx v &Ar0k;, } &' icdpav aislav:

EPAN. Tb 8sdc tvopa siic picsws Bvopa tb &t
&bpuxog Tiic olxovopla; mpbopnpa.

OP8. Thv & olxovopiav &dnd papey, § pavia-
owbly Trvd xal geodij

EPAN. A6, v

OPO. El tolvuv &Anbhs +#c olxevoplag ¥ xépis,
i tvavdpdnnaty 88 1ol Bsob Adyou xadobpsv ol-
novoplzv, &dnbi; Spa xal td Ev0pwmos Bvopa: @lowy
rdp &dpuxsiav &vadabiv, tyxpnpéricey dvbowrog.

EPAN. IIp) <00 mafoug dxalelro &vOpwxog petd
& o %4005 olx krt.

OPO, Kal pipy pstd td xébos xal thy &vdstaoty,
Erpade Tipobin thy Emoradiy 6 8elo; "Axdowodog,
tv §§ v Zwtiipa Xpiothv mpoonyépruaey Evbpw-
mov (38). Metd 1 nélo; xdl thy dvdotasty, Kopiv-
Gisg ypépwv (33) Bod- « 'Ewmaidh yap & dvlpimov
Sdvatog, xa\ 8¢ &vlpixou dvdstasts TV vexplv. »
Kot &B&sxwv oapéatepov wept tivog Myst, tnhyayev:
« “Bextp 12p v T 'Abxp mévreg dnolviiaxousty,

* [ Tim. n, 5, 6. ** 1Cor. xv, 31.

Ed. Lips. prem.
&;C’r"’ dl&n&cvmilod Rom. ct Lips.

ficinm obtukt.

ERAN. Multos in hac re sermones consumpsi-
mus.

‘ORTH. Et pluribus opus erat, ut nosti : dixisti
enim locum esse intellectu difficilem.

ERAN. Ad institutam disputationem redeamus.

ORTH. Quid autem erat quod a nohis qusre-
batur?

ERAN. Cam dicerem, Christum non' debere vo-
cari hominem, sed Deum duntaxat, et tu alia muita
testimonia protulisti, et aposlolicum illud dictum
imprinris, quod est in Epistola ad Timotheum :
¢« Unus Deus, et upus mediator Dei et hominum,-
homo Christus Jesus, qui dedit seipsum redemptio-

B pem pro omnibus **. »

ORTH. Memini, qua occasione 'in - hane digres-
sionem deflexerimus. Nam cum ego dixissem, me-
diatoris nomen duas Saivatoris nostri-naturas signi-
ficare, tu subjecisti, Mosen quoque mediatorem
appellatum, quamvis ille homo tantum fuerit, non
Deus et homo. Ideo coactus sum hac persequi, ut
ostenderem typum non omnia babere quz haliet
archetypum. Dic igitur, an confiteare Servatorem -
Christom etiam hominem appellari debere

93 ERAN. Ego Deum ipsum appello. Dei enim
Filius est.

ORTH. Si Deam ipsum vocas, quia didicisti Fi-
lium Dei esse, voca etiam hominem : Filium enim
hominis s®pe se ipsum appellavit.

.* ERAN. Non congruit ei hominis nomen, sicut
nomen Dei. N\

ORTH. An quod verum non sil, an aliam ob
causam?

ERAN. Nomen Dei nomen est natur® : homo an-
tem, nomen dispensationis.

ORTH. Dispensalionem autem veramne dicimus,
an imaginariam aliquam et falsum?

ERAN. Veram.

ORTH. Si igitur vera est dispensationis gratia,
incarnationem vero Dei Verbi appellamus dispen-
sationem, verum est igitur et hominis nomen. Hu-
mana enim sssumpta natura homo appellatus

D est.

ERAN. Ante passionem appellatus est homo .
POSt passionem vero nequagquam.

ORTH. Profecto post passionem et post resur-
rectionem, scripsit Timotheo Epistolam divinus
Apostolus, in' qua Christum Salvatorem appellavit
hominem. Post passionem et resurrectionem, ad
Corinthios scribens clamat : « Quoniam enim per
hominem mors, et per hominem resurrectio mortun-
rum **, » Et clarius docens de quo loquatur, sub-
junxit : « Sicut enim in Adamo omnes moriantur,

ponilur comma, ad &vistastv vero punclum.
(33) ve. Utraque edit. prem. yap..
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ita etiam in Chrislo omnes vivificabuntur *%. » Post A\ obtw xal tv T Xpistp wévees Jwomninbfigovtar. »

passionem et resurrectionem, divinus Petrus Judzos
alloquens, virom §4 ipsum appellavit **. Post ejus
in ceelos ascensionem Stephanus martyr, cum lapi-
dibus obrueretur, dixit Judeis : « Ecce video cce-
los apertos, et Filium hominis slanlem a dextris
Dei *. » Ne itaque nos sapientiores exislimemus
magnis preconibus veritatis.

ERAN. Non sapientiorem me sanctis doctoribus
existimo, sed nominis usum non reperio.

ORTH. Eos igitur, qui Domini humanitatem
negant, Marcionistas, inquam, et Manichzos, et
alios qui eodem morbo laborant, quo pacto addu-

Metd td wibog xal thv &véotaaty, & Oslog Dévpo;,
Toudalot; Suadeydpevos , &vBpa adtdv wpoonybpevae.
Metd %hv sl; odpavols &védndry, & xallivixog Zué-
gavos ABodsuatoipeves Epy tols lovdalo: ¢ "Iod
Bewpd Tobg obpaveds &vewypdvous, xal tdv Yl tob
av0pimou otidta tx Se§udv toU Bsou. » M Tolwuy
fipds adtole coputipovg Umovofewpsy sy psyduv
anpdxwy ti¢ &indelag,

EPAN. 00 cogutepov pautdy tiv &ylnv Sidaoxi-
7wy Oxstinpa, &' ody edploxw thy ol évépates
xeslav.

0P8, Tabg odv &pvouptvouc tob Kuplov thv dv-
Opwmbtnta, Mapxwovictds, pnut, xal Maviyaiov;,
xat tob; &Novg, Goot Tavtyy vesoia <hy vésov, ming

cas, ut veritatis doctrinam amplectantur? annon B 3y reloaro spodoyfoat tHe ddnbelag ©d xfpuypa ;

isia ct similia testimonia proferéns, quibus doceas
" non Deum lantum, sed etiam hominem esse Clm
stum Dominum?

ERAN. His fortasse proferri necesse est.

ORTH. Fideles autem cur dogmatis verita
tem non doceas? Oblitusne es legis apostolice,
queE pracipil * nos semper paratos esse ad respon
dendum *? Consideremus hoc exemplum. Optimus
militum magister solusne cum hostibus confligit,
et in eos sagiltas mittit et jaculatur, eorumque
ordines perrumpit, an suos etiam militeés armat, et
disponit, et ad fortiter preliandumt eorum animos
-xcitat?

ERAN. Hoe iili praecipue prastandum est.

ORTH. Magistri enim militum partes non sunt, ¢

ulipse quidem pericula adeat, stetque in acie, mi-
lites vero in utramque aurem dormire sinat : sed
ut hos etiam hortetur, ut stent in acie, et ordines
servent.

ERAN. Verum est.

9% ORTH. Hoc idem facit et divinus Paulus. Ad
eos enim qui crediderant scribens : « Accipite, in-
quit, armaturam Dei, ut possilis resistere insidiis
diaboli *. » Et rursus : ¢ State ergo succincti quoad
lumbos vesiros in veritate *, » el que sequuntur.
Mcmineris etiam eorum qua supra diximus : quod
et medicus nature adjiciat qualitatem que illi deest.
8i enim deprehenderil redundare frigidam, cali-

o) tautag xal tds totaltag papruplag wpospépwy,
@3 oUx tovi Bed¢ pévov Mddoxwy, &A& m\ &vlpuwnog
¢ Aconéeng Xpiotds;

EPAN. "Iowg sototg &vdynn mpospépaty.

OP®. Toug & matobs wf Sfimote ph Sidkoxys Tob
Séyparos thv &ibeiav; | tmdédyout tiig &xoozols-
xfjs vopodsalag, Erotpov eTvar mpd; dxoloylav napey-
yuons ; xonhowpsy 8k oltws. 'O &pratog ovpat-
7, Y96 pévog (34) tols modksulog supmdéxetac, xal to-
Eser, xal axoveiler, «al @pdlayya gfiyvusty, § xat
ToUug ctpatma. xalorAi{st, xal thrter, xal sl

&vdpeiav t& toltwy xapabhjyst gpoviipata;

EPAN. Touto pdllov mowmzéov ¢6t'c‘":

OP®. 0b yap Bwov piv stpatnyod, tH adtdv plv
npoxivduvevery, xal mapatéctesdar, tolg 8 ovos-
tutag in’ Sppw x00eidev tdv, A& xal toitong
Suyelpew sig vhv mapataly.

EPAN. "Ad0é;,

OP8. Touto xal & Bslog Maile;. Tel; yYip mxe
oteuxdsty Imatéldwy Bhsyev: ¢ "Avaddbete Thy mav-
omhlay 7ol Beol, iva Suvndijte dveiatiivar mpde i
usOolelag ol Siabldlov. » Kal mdhiv: ¢ Etfjzs oly
mepiiwadpevol tag dozlas Spudv tv &lnbelg, » xal
<& #4575 "Avapviiodnt 8t & xat Eprpoadev sipfixa.
pev, ot xat latpds mpogslinat thyv telrovaay <}
puoet mowbtyra. Ei vdp elpot misovélovoav <t

dam adjicit, et alias similiter. Hoc etiam Dominus gy yyyoav, #poctioner thy Bepphy, xal beadtwe 3

fecit.
ERAN.
num?
ORTH. In divinis Evangeliis.
ERAN. Ostende igitur, et imple promissum.

Et ubinamn ostendes hoc fecisse Domi-

ORTH. Quid Salvatorcm Christum putabant esse
Judei?

ERAN. Hominem.

ORTH. Quod vero etiam Deus essct, penitus
ignorabant ?

% 1 Cor. xv, 22. 7 Act. 1, 22. °** Act. vn, 56.
(34) génog. lta legendum. Sirm. pévars,

&\ag* TobTo xal 6 Kipio; dxmolycev.

EPAN. Kat ol toUto 8s{§eig memotnxéta wdv Ko
prov;

OP8. °Ev 1ol O¢lorg Ebayyediorg. -

EPAN. AclBov olv, xal mMpweov thv (33) Oms-
oyeoty.

OP8. Ti tbv Zutijpa Xpiotdy dvdfov Toudalor, ;

EPAN. "Avpwmay.
OP8. "Ur: 8t xal 81d; {iv, ravrdmaatv hyvéouy;

" { Petr. m, §5. * Epb. v, 13. *ibid. 14.
(35) w4v. Exed. Rom. et Lips. insertum.
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EPAN. "Aly0is.

OPO. Totydptot oize pad:lv todg dyveolveag
typiv;

EPAN. ‘Quoléyntas.

OP®. "Axougov tolvuv abzod mpd¢ altobg Myov-
vos- « Hod\& Epya (36) Oscédeisa dulv, wapi tob Ha-
tpdc pov, 8tk wolov abrdv M0Aleté pe; » Tav &
elprxbrwy, « Dept xadot Epyou b hBadopéy o, &AMk
wap\ Blxapnplag, &t Evlpwmog by ol ceautdy
Ocdv, » infiyayev: ¢ 'Ev 1 vépp dpdv véypantar
*EY® slrov: Oeol éats: &l txelvoug elne Beobs, =pds
03¢ 6 Abyos Tob B30U byéveto, xal ob Suvatat Aubfvar
) Tpaef)- 3v 6 HDathp #fylase xat dméoteday elf tbv
xbopov, Opel; Aéyete, 3t Bhagpnusls, 3t elmov Y'id;
%05 Oeol elva:; El od nod t& Epya tob Hazpds pov,

DIALOGUS II. — INCONFUSUS.
A ERAN. Verum cst.

134

ORTII. Cum ergo ignorarent, nonne cos discers
oportuit?

ERAN. In cenfesso est.

ORTH. Audi ergo illis dicentem : « Multa (bona)
opera ostendi vobis ex Patre meo, propter quod
eorum me lapidatis*? » Et cum dixissent : ¢« Ob
bonum opus non lapidamnus te, sed ob blasphe-
miam, quod cum homo sis, facias teipsum Deum ®, »
subjunxit : In lege vestra scriptum est : Ego dixi:
Dii estis. Si illos dixit deos, ad quos sermo Dei
factus est, et non potest solvi Scriptura ; illi quem
Pater sanctificavit et misit in mundum, vos dicitis :
Blasphemas, quia dixi me esse Filium @@ Dei? Si
non facio opera * Patris mei, non creditis mibi.

h movedent por- dut dyd v 1 Hatpl pou, xat 6 B Ny et ego in Patre meo, et Pater in me est % »

Dathp v ipol totv. )

EPAN. 'Bv ol avéywos &prlwg, E8siEag v Ko-
powv vol; lovBalot; Bedv dautdy, odx &vBpwrov Sei-
§avra.

OPO. 008t yap t8iovre palsly Gnep fideioav. "0t
yap &vBpwno; Ry, fidzioav: St 8% xat Bed; dnjpyev,
obx fietcav. Tadtd 8 7oUto xal inl thv Papioalwy
mszolnxev. "0; ydp &vlpomy xotvd wposidvta; 8o,
$peto adrobg obtwg* ¢« Ti dulv Soxel wepl Tob Xpi-
sou; tlvog oty vids; » "Exelvwv & elpnxétwv,
¢« Tod Aabt3, » abeds trfiyaye: « Oig oy Aabid by
svedpast Kipiov absdv xads?; Elme yap, @noly, 6
Kigog tip Kuplep pov * Kébou 8x Seiv pov. » Elta
auldoytl{esar: ¢ Et odv Kipro; adtol tote, nidg uld;
aitob doTt; »

EPAN. Katd cavtod thv paptupiav maphyayss.
‘Avagawddy vdp & Kipiog tolg Papisalovs E8(3ake
B xakslv abtdv vldv Aals, && Kipwov Aa6is.
Ak 8 colitwy wépaviat Bsds xadslobar Bouddpevog,
&)’ olx &vBpwrog.

OPO. 00 =pociayses, i lowxe, ©ff Oeiz Sidaoxalia.
00 yap &aveDievo xakelsfar vids 4abld, &AA& =pos-
¢hewxe d ypfvar mereieshar xal Kipiog etvar tob
AaBi8. Touto vip 8:84sxst saqidg té ¢ Ei odv Kipiog
adwou datt, mi ulde altod totiv; » OO ydp elmey,
El Kipis tarev, vidg odx Eotv: &G « g vidg
ebtau Rotov; » dvel o0, xatd T Kdplog, xat xaté

ERAN. Ex his quz modo recitasti, ostendistl
Dominum Judzis Deum seipsum, non hominem
demonstrasse.

ORTH. Neque enim opus illis eratid discere quod
noverant. Hominem enim esse noverant, Deum vero
etiam esseillum non noverant. ldem ipsum quoque
erga Phariszos prestitit. Yidens eniwn illos ad se tan-
quam ad communem hominem accedentcs, eos sicin-
terrogavit : «Quid vobis videtur de Christo? Cujusnam
est filius *? » et cum respondissent, ¢ Davidis, » ipse -
addidit : « Quomodo ergo David in Spiritu Domi-
num ipsum vocat? Dixit enim, » inquit, « Dominus
Domino meo: Sede a dexteris meis *.» Deinde ratio-
cinatur : ¢ Si ergo est ejus Dominus, quomodo est
cjus filius*? » -

ERAN. Contra te ipsum allegasti testimonium. Do-
minusenim Phariszos apertedocuit, ne eum vocarent
filium Davidis, sed Dominum Davidis. Ex quibus per-
spicuum est, quod Deus appellari velit, non howmo.

ORTH. Ad divinam doctrinam parum, ut vide-
tur, attendisti. Non enim prohibuit se vocari filium
Davidis, sed adjecit, oportere etiam credi ipstm
esse Dominum Davidis. Hoc enim aperte docet il-
lud : ¢ Si igitur Dominus ejus est, quomodo filius
ejus est? » Non enim dixit : Si Dominus est, filius
non est : s:d, « quomodo filius ejus est? » quasi

= vids. Tavra & Evrixpug xal iy Oebeyza Selxvuai, p diceret, alio respectu est Dominus, alio autem est

=zt ol &vlpwnitya,

EPAN. 00 ypela ouldoyiopdv. "Avtixpug Y&p 6
Kdpeog $8i8agsv, (; o0 fovdetar xalelobat vidg Aabis.

OP®. “Ele: tolvuy xa) tobs tuplobs, xal thv Xa-
vavalav, xat pévror xal tobg Sxhous Sidakar, ph xa-
delv aGtdv vty Aabil. Kal ydp ol tugiol 6wy
« Y2 AxB\8, ddnoov fpds. » Kab §) Xavavala: ¢ Yik
Aa8, Elénodv pa, §) Buydtp pou xaxig Satpovie-
zae » xat b mAijloge ¢ ‘Baawwi tp vip Aabid: ed-

3 Joan. x, 32. ‘ibid. 33.
38, 39. *° Matth. xv, 22,

(761 fp7a. Omissum est xal&,

¥ ibid. 34-38. ¢ Matth. xxun, 42.

filius. Haec vero manifeste divinitatem indicant et
humanitatem. .

97 ERAN. Non opus est ratiocinationibus. Domi-
nus enim aperte docuit nolle se vocari tilium Davidis.

ORTH. Oportebat ergo et cecos, et Chananzam,
et turbas docere, ne appellarent illum fllium Davi-
dis. Nam et ezci clamabant : « Fili Davidis, mise-
rere nostri *; » et Chananza :-¢ Fili Davidis, mise-
rere mei, filia mea male a demonio vexatur **:»
et populus : « Hosanna filio Davidis, benedictus

8 ibid. 44, $5. ° Luc. xvuu,

7 ibid. 43.
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qui venit in nomine Domini *'. » Et non modo non A
zgre tulit, sed fidlem etiam laudavit. Nam ccos
longissima nocte liberavit, et videndi facultalem
eis donavit. Chananz vero filliam furiis agitatam
et-de mentedeturbatam sanavit, et * nocentissimam
expulit demonem. Cum autem principes sacerdotum
et Pharisei offenderentur his qui clamabant, « Ho-
sauna filio Davidis, » hon modo nom repressit cla-
mantes, sed etiam faustam illam acclamutionem
confirmavit. « Amen, inquit, diev vobis, etiamsi
hi tacuerint, lapides clamabunt ', »

ERAN. Has appellationes ante resurrectionem
toleravit, accommodaans se infirmitati eorum qui
nondam perfecte credideran: : post resurrectionem
vero supervacanea sunt hsc nomina.

ORTH. Beatam ergo Paulum quo ordine statue- g
mus? inter perfectos, an imperfectos ?

ERAN. In rebus seriis non est Judendam.

ORTH. Nec contemnenda est divinorum oraculo-
ram lectio. ) ‘

ERAN. Quis est adeo infelix, ut propriam negli~
gat salutem ?

98 ORTH. Ad interrogationem responde, et
agnosces ignorantiam tuam.

ERAN. Quam interrogationem ?

ORTH. Quo loco ponimus divinam Apostolum ?

ERAN. Clarum quod inter perfectissimos sit, et
perfectus magister.

ORTH. Quo vero tempore inchoavit predica-
tionem ?

ERAN. Post Salvatoris ascensionem, et Spiritus C
adventum, et Stephani martyris lapidationem.

ORTH. Is cum sub vite finem ultimam epistolam
scriberet ad discipulum Timotheum, eique veluti pa-
ternam quamdam heredilatem testamento traderet,
haec etiam adjecit : « Memento, Jesum Christum re-
surrexisse a mortuis ex semine Davidis secundum
Evangelium meum '*.» Commemoravit etiam ea
quz Evangelii causa passus est, Evangelii veritatem
ex eo eonfirmans. « In quo laboro, inquit, usque ad
vincula, quasi maleficus '*. » Multa hujusmodi alia
teslimonia facile mibi erat proferre, sed supervaca-
neum existimavi.

ERAN. Pollicitus te ostensurum, Dominum do-
cirinam, que desit, egentibus proponere, quod
Phariseos quidem et religuos Judaos divinitatem
suam docuerit, dixisti : quod * vero etiam de carne
sua disseruerit, non ostendisti.

ORTH. Omnium mazime supervacaneam erat de
carne, quam videbant, disserere. Evidenger enim
illa et comedens, et bibens, et laborans, et dormiens
cernebatur. @@ Attamen, ut multa ea et varia
omittam, qua passionem praecesserunt, post resur-
rectionem incredulis apostolis non divinitatem, sed
humanitatem ositendit. ¢ Yidele enim, inquit, ma-

" Matth. xxi1, 9.

” Luc. xix, 40. " I Tim. u, 8.
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‘OP8. Mdigta piv mepuetdv fiv mapl g Spwpdvas
SuxdeyOTivar capxds: ivapyds rdp dwpdto, xat
tablovsa xal xivousa, xal xorisa, xal xadeibovoa.
My Spwg, Iva v 7pd Tou xélovs Tapd, KoMk T
bvia xal Sudgopa, pstk thv &véstactv dmisrolat
wols dmogvéhorg, 0¥ thy OedtnTa, &AAE Th &vbpwxd-
wrta EBufs « BMmete ydp, prot, tis yalohs pov

—_—

' ibid. 9.
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xal Toug wédag pov, St adtds by slpe: ¢mlagpfigaté A pus meas ct pedes meos, quia ego 1pse sum. Pal-

g xat Bats, St xvelpa odpxa xat dovda obx Exst,
%addg pk Occwpalzs Exovea. » 1800 oos memAnpdxa~
pev shv Ondayscry: tdelfapev Yip tolg pbv dyvoolus
v Osdenza, thy xepl tavtnc wposevsyleloav Sula-
oxadfav: vols 8 dxiotovot i tiig gapxds dvagtdost,
cajtny dndecyOeloav: madoat tolvuy puloveixwy, xal
ti5 8Vo tob Zwsijpos Spoddyncar puaeis.

EPAN. Ao gpb tii¢ tvioew; Hoav: cuvelbolom
& plav &xetédecay Qucty.

OP®. I¢re & @s yeysvislac thy Evusty ;

EPAN. Ei0b¢ tyd Myw map& thy coldqdiv.

OP®. Tdv 3k Bedy Adyovob mpadrdpyety Tij¢ Gul-
Adews Myse; .

EPAN. Opd tav aldvwy stval ey,

OPO. Thv 3 odpxa suverdpysy alt ;

EPAN. 0) Sjwa.

OP®. 'AX)’ ix Uvedpavos &ylov wstd thv tol ay-
vilou Scariaabijvat xpipinory ;

EPAN. Oltwg oqul.

OPO. Oixoiv o) Vo Roav npd ¢ dwdoews @b-
aeig, A& pix pévy. Kt ydp mpohmdpyst pdv ) Oed-
<5, ) 8 Ye &vBpwndtng ob ouvumdpyel * Semhdaln
Ydp ustd tdv ayyedixdv &smaspdy, cuviimtar 3k <)
Sumdéaer ) tvwaig e pla Spa picis wpd tiic Evisewg
#iv, fj det olaa, xal xpd viv aldvwy oloa, "AdA& y&p
xt alfis aitd toito oxemfiowpev. Thy adpxwoty,
fyouy ivavBpormey, &lo T vepileis mapk <hy
sty ;

EPAN. 00yt. ,

OP8. Zépra ydp nposhabov teapxdby.

EPAN, ®alnzar,

OPO. Zuvijxta: & i} wposifies 4 Etvwsis;

EPAN. 0%w Myw.

OPO. Mla ov giag wpd sii¢ tvavBpuwrhsew; Hv.
El vip sadtdv fvwal; e xal dvavbpoxnetg, dvnv-
Opdxnoe 8 shv dvlpwnslav pusty Aabhv, Ehabs 5
4 <00 @0l popyh thy tob Soldov popeiy, pia &pa
oo # Oela npd wig Evdaews fv.

EPAN. Ka\ %idg sadtdy tvwols 18 xal dvavlpm-
L2 LE

OP8. IuvwpoMynsas dptiwg ph Swapépety zaur)
<3 dvipata.

EPAN. Tolg aolg ps xapexpoliow culloyiopols.

pate me, et videte, quia spiritus carnem et ossa
non habet, sicat me videtis habere **. » Ecce im-
plevimus quod polliciti sumus. Ostendimus iis qui~
dem qui divinitatem ignorabant, traditam de ea
doctrinam ; iis vero qui carnis resurrectionem non
credebant, hanc expositam. Cessa igitur conlen-
dere, et duas Servatoris naturas confitcre.

ERAN. Dug erant ante unionem, copulate vero
unam cfecerunt naturam.

ORTH. Quando autem dicis factain esse unioncm ?

ERAN. Statim in ipsa dico conceptione.

ORTH. Deum autem Verbum dicisne ante con-
ceptionem non fuisse ?

ERAN. Ante s®cula esse dico.

B ORTH. Carnem vero semper cum illo una fuisse ?

ERAN. Nequaquam.

ORTH. Sed a Spiritu sancto post angeli saluta-
tionem formatam esse ?

ERAN. Sic sentio.

ORTH. Non ergo du nature fuerunt ante unio-
n>m, sed tantum una. Si enim prius fuit divinitas,
bhumanitas autem non simul fuit (formata enim est
post salutationem angelicam, cohzeret autem forma-
tioni unio), una igitur natura ante unionem fuit,
quee semper cst, et ante secula exsistit. Verumta-
men 100 boc ipsum denuo consideremus : Incar-
nationem, sew nature humanz susceplionem,
aliudne putas esse quam unionem ?

ERAN. Non.

‘ORTH. Carnem enim assumendo incarnatus est,

ERAN. Videtur.

ORTH. Cohzretne autem assumptioni unio ¥

ERAN. Ita dico. ‘

ORTH. Una ergo natura ante incarnationem fuit.
Nam si unuin sunt incarnatio et unio, incarnatus
autem est naturam humanam assumens, assumpsit-
que Dei forma servi formam, una igitur divina na-
tura ante unionem fuit.

EBRAN. Et quomodo idem sunt unio et incarna-
tio?

ORTH. Paulo ante confessus es, hac nomina non
differre.

ERAN. Tu me tuis ratiocinationibus decepisti.

OP®. Tov abwdv olv, si Soxel, 7l dvardbwpey P ORTH. Eumdem igitur, si placet, repetamus ser-

Myov.

EPAN. ToJto momziov.

OP®. 'H cipxwas npds thy bvwsty Exer Sapopdy
xxtX thv (37) t00 wpaypatos @usy ;

EPAN. Msiotyv piv odv.

OP®O. Aidafov 12 el Tavtng dedévws.

EPAN. Kal adtd§ tav dvopdtwy é vods Sndol
Sipopov. ‘H ptv ydp chpuwaig tig saprds Snhol
thy avddndey © 1) 8 ye Bhoaig, Thy tdv Swstdtwy
ervipuav.

3 Lue. x31v, 39,

(37) Thv. Ed. Rom. et Lips. prem. sajtnv.
Patror. Gr. LXXXIIL.

monem.

ERAN. Sic faciendum.

ORTH. Differtne incarnatio ab unione secundum
rei naturam ?

ERAN. Planmum differt.

ORTI. Explica fusius hanc differentiam.

ERAN. Ipsa nominum intelligentia discrimen
ostendit. Incarnatio enim carnis assumptionem si-
gnificat; unio vero, rerum disjunctarum conjun-
ctionem.



139

THRODORET! EPISCOPL CYRENSIS

)

ORTH. Antiquiorem vero unione incarnationem A  OP®. lgabuzipay & zhy adpxway <is tvioews

dicis ?

ERAN. Minime.

101 ORTH. Sed in conceptione factam essic
unionem ?

ERAN. Sic existimo.

ORTH. Si ergo ne punctum quidem temporis in-
terjectum fuit inter assumptioncm carnis et unio-
nem, et assumpta natura non fuit ants assumplio-
nem et unionem (eamdem enim rem significant
incarnatio et unio), una igitur natura ante wnionem
sou incarnationem fuit, post unionem vero duas
dicere convenit, assumentem et assumptam.

ERAN. Ex duabus naturis dico Christum, duas
vero nataras non dico.

ORTH. Declara nobis, quomodo ex duabus naturis
dicas, an ut argentum auro illitum, ut. electri com-

positionem, ut collam ex plumbo et stanno com-

flatam ?

ERAN. Nulli horum similem esse dico hanc unio-
nem. Verbo enim explicari non potest, et omnem
superat intelligentiam.

ORTH. Faleor et ego comprehendi * non posse
unionis modum. Quod aulem utraque natura etiam
post unionem integra manserit, cx divina Scriptura
didici.

ERAN. Ubinam boc docuit divina Scriptura?

ORTH. Totahac doctrina plena est.

ERAN. Affer eorum qua dicis probationes.

ORTH. Nempe tu naturz utriusque propris non
fateris ?

ERAN. Post unionem haudquaquam.

ORTH. Hoc igilur jpsum cx sacra Scriptura di-
scamus.

102 ERAN. Ego divin® credo Scripturze.

ORTIl. Cum igitur divinam Joannem aulieris
clamantem : « In principio erat Verbum, et Ver-
bum erat apud Deum, et Deus erat Verbum ' ;»
et : « Omnia per ipsum facla sunt !7, » et alia
hujusmodi, carnemne dicis in principio apud Deum
fuisse, et natura Deum esse, et omnia fecisse, an
Deum Verbum ante s®cula ex Patre genitum ?

ERAN. Hzc quidem Deo Verbo congruere dico :
ipsum autem ab unila carne non separo.

ORTH. Nec carnem a Deo Verbo separamus, ncc
confusionem facimus unionem.

ERAN. Ego unam novi naturam post umionem.

ORTH. Evangeliste quando Evangeliascripserunt?
ante unionem, an longo tempore post unioncm ?

ERAN. Manifestum est quod post unionem, et
post nativitatem, et miracula, et passioncm, et re-
surrectionem, et ascensionem in ceelos, et adventum
Spiritus sancti.

' Joan. 1, 1. ' Ibid. 3.

hiye;

EPAN, O &fza.

OP8. AN iv tf culdiger yeyeviisha: iy
Tvwaty '

FEPAN. Oftw gnui.

OP9. 09xo0v ¢i pndt td dxapralov vob ypdvou Th¢
Mdswg s dapads xal ti¢ dviotag ysvdvntal
péoov, §) 6t Anelsica piols ob mpobmfipys wi¢ M-
uwg xat Evdosw; * sadtd piv mpdypa onpualvovas
sdpxwsis Te xal bwwoig: pla 8 dpa @iaig xpd e
tvdotw; fyouv capriorws Hiv, petd 34 ys chy Tve-
s, 8Uo Mysiy mpoohxet, Thy ts dabolsav, xat shy
Anglsleav. |

EPAN. Ex 500 pisswv Aéyw tdv Xptotdy, Sbo &
puoeg od Aéyw.

OP®. 'Eppfivsuoov tulv, mix b ¢x 3o picewy
Mysig, O3 tdv ypuadmasvov- Epyvoov, ¢ THy Tl
#)éxtpou xatasxsuly, ©g Thy x6AAny thy ix podl-
630u xal xasoizézov xepavwwopévny;

EPAN, 008cv! tclvwv totxévas thivie Ty Eveory
Myw® Eppyrés T yép tott, xal Epparvog, xal
ndvta vouv Ynepbalvovea.

OPO. 'Opoloyd xdyd pi tpuxtdv slvar tdv <fi¢
tvboews Adyov. “Ov 8¢ ye pdog Exatépa xal pstd
chy Bvwow pepévyxey dxpatpvhe, mapk t¥;s Oelas
884y Tpapis.

EPAN. Kal 7ol touzo i8i8afev 4 Oela Fpagth;

OPO. Ndox taitng iowt T Sdasxallag &vée
wALOG.

EPAN. Abg Ov Myseg ta¢ dnodelfes.

OPO. Ib vap ody Spodoysls guotwg ixatépag &
B ;

EPAN. Meti thy tvwaiy obdapisg.

OP®. Toito tolvuy alsd mapd tii¢ Oela; Sidaydar
pev Tpagic.

EPAN. ‘Eyiv msiBopar =f Oelz Cpzepfl.

0re. “Otav tolvuv dxoloys 'Twdvvou 703 Gsons-
atou Bodvros® « Ev dpyd fiv 6 Adyoc, xal & Adyog
fiv mpde <dv Bsdv, xal Beds {v & Adyos- » xal *
« Mavra 8’ adtol kyévetn, » xal ta 8A\a 33a Totatea ®
Thy adpra Aéyees dv pyj) mpds Tdv Ozdv slvar, xxl
sUoet Oedv elvar, xal mévta x:mmxéva:‘. 4 v
Bcdv Adyov THv mpd Tdv aldvev Ex 700 Hatpds ye-

p Yo wévov ;

EPAN. T piv8:p Adyy Taita mposhixsiv enul -
od ywpllw 8 adzdy tHis fvwpéwms saprde.

OP®. Vlte ywpilopev t05 Bz Adyov thv adpxa,
olite obyyuaty wotolpev thy Svwatv.

EPAN. 'Evd piav olda pesa thiv éviosy gisy,

OPO. O! ebayyehistal ta Edayyéra mnvixa cuv-
dyoatav; mpd sfis Ewdoews, fi petd mrelotov <ijg
tvisews ypdvov;

EPAN. Afov 1t peta thy Zvosy, xal thy yév-
o, xal 3a Saipata, xal 0 =ifog , xat thy &vu-
otacty, xal iy elg obpavoe avadndev, xal v 14
&ylou HMvzdpatos dmypotrnsiv,
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OPO. “Axousov tolvuv 760 piv Twivwoudéyovto;* A ORTIH. Audiergo Joannem dicentem : « In prin-

«Bv &pyl v & Adyog, xat & Adbyes fiv mpds by
Oebv, xal Buds fiy & Adyos. OUvog fv bv dpxfi =pds
v Gedv. Mévea 3¢ adtod Lydveto, xal ywpls adrod
tyévevo 008t Bv, » xal v& §Efc° vob &t Maxbaloy *
« Bi6log veviasws 'Incol Xpuatod, viol Aabid, viold
"AGoadp , v xal & EEfc. Kat & Aouxds 8t abrdy
"AGpaip xal A6\ tysveahéymas. Mposdpposov Tol-
wuv tabta xéxstva @uaet pwid. "AdL’ olx dv Suvaro®
dvavsiov Yap i tv &pyd slvas, 7 3§ 'AGpadp elvar,
xal O mévea wewmoiyxévat, Td xTioTdV Tpdyovoy
tomxivar. )

EPAN. Taita Mywv tig Svo mpdowna tdv._pove-
Yevi] pepileis Yidv.

OP®. "Eva piv Yibv 7ol 0200 xal ol8a xat mpos-
xuvid, tdv Kiptov ‘Inootv Xpiatév * =ijs 8¢ Beden-
To¢ xal ¢ &vlpwxitntos Thy Stapopdy 8idaydny.
ZH 8¢ ye 6 plav Aywy petd thy Evwaty yevsvijofar
@bowv , xposdkppogov talty & t@v Edayyshwy
=poolpia.

EPAN. 'Q; foxev, loyupdv &yav xal low; &pf-
yavov Oxodapbiverg thv wpdtasw * Estw got padla
xal sdmetic, pévov Hulv 78 {nrodpevov Aboov.

OP®. 'Apgitepa @ Acondty mposhxer Xpuanip,
nal @ (38) tv &pyl clvar, xal b £ 'A6padp xal
Aaft xatk skpxa Practijcac.

EPAN. Miav petd thy Ewooty od ypfivae Mdyew

tvopolitnoas piaty* tdv olxslov tolvuv ph wmzpabiic
“wpov, uspvpéveg capxdc.

cipio erat Verbum, et Verbum crat apud Deom, et
Deus erat Yerbum. Hoc erat in principio apud
Denm. Omnia per ipsum (acta sunt, et sine ipso
factam est nihil **, » cl qua sequuntur; et Mat-
thazam ¢ « Liber generationis Jesn Christi, filii Da-
vidis, filii Abrabami **, » et catera. Lucas etiam
ejusdem Abrahee etDavidis genealogiam recensuil *.
Accommeoda igitar Lzc et illa uni nature ; 103 sed
non poteris : contraria enim sunt, in principio esse,
et ex Abrahamo esse, omnia fecisse, et creatum
progenitorem habere.

*ERAN. Tkec cum dicis, in duas personas unige-
nitum dividis Filium. )

ORTH. Unum quidem Filium Dei et scio ot
adoro, Dominum Jesum Christum : divinitatis au-
tem et bumanitatis didici differentiam. Tu vero,
qui afirmas uwnam faclam esse naluram post
unionem, Evangelioram exordia huic accommoda.

ERAN. Ardeam, ut apparet, ac fortasse inexpli-
cabilem putas propositionem. 8it tibi expedila et
facilis, dummodo nobis questionem solvas.

ORTH. Utraque Christo Domino conveniunt, et

_in principio esse, et ex Abrahamo et Davide se-
cundum carnem germinasse.

ERAN. Unam post unionem dici naturam non
debere sanxisti. Vide igitur ne, carnis mentioncin
faciens, propriam legem transgrediaris.

OP®. Kal 3iya w05 pvnpoveloar capxd¢ Aisat ¢ ORTH. Etiam sine mentione carnis facile est

=Hv =mpdtasty edmetds - dpgbrspa Ydp P Zuwrip
=posappdtiw Xpioz.

EPAN. Kéayw taita xéxslva mposhixety pnpl 1@
Assxdty Xz,

OPO. "Al)A 8j0 piosg iv alty Gewpdv, xal ixa-
<épg wmposvipwy 1 npdopopa. El & pla gueg dasly
& Xptods, xd; oldv 7z alrl] mpocappboar <& ivav-
sia; Evavtiov y&p 1 tv dpxf} etva vd ¢§ "Abpadp
xal Aabid shv &pyty stineivar, pdidov 8 moldoat
vevsd path tdv Aabld yevwrOfvat. ‘Evaviev &
kv, xat TP mévia wemoxivar, T Ex memoinpé-
weov Blagsijoat xat tp ix Osol elvar, tb &vBpnovg
toymxévar xatépag. 'Evavtiov 8 xal 19 alwvip
mpdopatoy. Kat 3fjta oxemhowpev obtwg © ol Ty
&xdvtw: paudv thv Owdv Adyov Snpiovpydv:

EPAN. 00w mwotaisy wmapd sic Oslag Tpagiic
i3:8&yOmpev. , '

OPO. Lésty & pepalfixapev fiudpg tdv "ASip
SixxaxsOfvar petd thv Tol aVpavol xak tii¢ THs 8-
pwvpriay;

EPAN. “Exzn.

OPO. 'Awd &t tob "ASap péypr tou "ASpadp -
ow: Szednli0aat yevsal ;

EPAN. Elxoot tadtas dncllnea.

OPO. 'Axd & 700 'Abpadp péyp oV Twrijpos

8 Joan.}, i-3.
(38) Té. Ex ed. Rom. et Lips. inserium.

propositam gquzstionem explicare : utraque enim
Christo Servatori accommodo.

ERAN. Ego quoque fateor, hwec et illa Christo
Domino convenire.

ORTH. Sed duas in ipso naturas considerans, et
cuique convenientia tribuens. Alioqui si una na-
tura est Christus, quomodo illi aptari contraria:
possint ? Contraria enim sunt, in principio esse, et
ab Abrahamo et Davide originem duxisse, mullieque
adeo post Davidem generationibus natum esse.
Contraria 1 Q& sunt rursus, omnia fecisse, et ex iis
quee facla sunt prodiisse ; item, ex Deo esse, et pa-
rentes hemines habere. Contrarium denique eat
#terno id quod est recens. Et vero in hunc modum

D rem consideremus : Dicimusne Deam Verbum re-

rum omniam conditorem ?

ERAN. lia credere ex divina Scriptara didi-
cimus. -

ORTH. Quoto vero die post caeli et terrs crea-
tionem formatum Adamum didicimus?

ERAN. Sexto.

ORTH. Ab Adamo vero usque ad Abrahamum
quol preeteriere generationes ?

ERAN. Viginti, ut opinor.

ORTH. Ab Abrahamo vero usque ad Salvatorem

' Matth. 1, 4 seqq. ** Luc. m, 23 seqq.
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nostrum Christum quot generationes numerat evan- A fipdv Xotavos, whaag é (39) stayyehioshs Masbalog

grlista Mattbzeus ?
*ERAN. Quadraginta duas.

ORTH. Si igitur una natura est Christus Dominus,
qui fieri potest, ut idem visibilium atque invisibi-
lium omnium sit conditor, et post tot generationcs
a Spiritu sancto formatus sit in utero virgineo?
quomodo vero, ut et Adami creator sit, et corum
qui ab Adamo prognati sunt, filius?

ERAN. Jam ante dixi, hzc et illa ei convenire ut
Deo incarnato. Unam enim agnesco Verbi naturam
incarnatam.

ORTH. Neque nos, vir bone, duas Dei Verbi na-
turas incarnatas dicimus. Scimus enim unam esse
Dei Verbi paturam. Sed carnem, qua ulens incar-
natus est, alterius esse nature didicimus. Puto au-
‘tem te idem quoque confiteri. Dic ergo, 105 utrum
incarnationem mutatione quadam factam esse dicis?

ERAN. Modum non novi, credo autem ipsum in-
carnatum esse.

ORTH. Improbe ignorantiam pretexis, et Phari-
ssorum more. Nam illi quoque, interrogationis
Dominic vim perspicientes, et convinci metuentes,
dixerant : « Nescimus *'. » Ego vero diserte pro-
nuntio, divinam incarnationem a mautatione libe-
vam fuisse. Si enim alteratione quapiam et mu-
tatione incarnatus est, nullo modo ipsi post
mutationem vel res vel nomina divina conveniunt.

ERAN. Sepe jam confessi sumus, immutabilem
esse Deum Verbum.

ORTH. Carne igitur assumpta incarnatus est.

ERAN. Verum est.

ORTH. Alia quidem est igcarnata Dei Verbi na-
tura, alia ipsius carnis, quam assumens Dei Verbi
natura incarnata est et homo facta.

ERAN. Hac ita se habere constat.

ORTH. Anne igitur conversus est in carnem ?

ERAN. Neqmaquam.

ORTH. Si ergo non conversus, sed carne assumpta
incarnatus est, congruunt autem et bac et illa tan-
quam incarnato Deo, ut paulo ante dixisti, non con-
fus® sunt nature, sed integre manserunt. Sic enim
intelligentes {aecile cvangelistarum consonantiam
cernemus. Unius enim Unigeniti, Christi inquam

apeOpel yeveds ;

EPAN. Tessapaxoveadio.

OP8. El toivuv pla gistg 4 Asambtng Xpraths,
mivg ofév 7e adtdv xat m&vewy Spatdv xat dopdtwe .
Omdpyev Snpiovpydv, xal petd yevids tosaitag
0md 16 mavayiov Hvstpatog Siandaoliiven &y phtpg
maplevix] ; nidg & xal 1ol ‘Ad&p months, xal tév
700 'AS&p dmoydwov vide;

EPAN. Ka} §3q mpérepov lgny b5 dppitrer abrp
xal talta xdxslva dg seaapxwpévy 8t © plav Yap
oida tcU Aéyou @uaty cesapxwpdvnv.

OPO. 005 ye fuels, O dyadl, 830 @iosis Tou Oech
ASyoy azcapx®s02f @apev * plav (40) y&p lopev Tob
feol Adyou thv pUcty * &MAd thy akpxa, | ypnodpeveg

B toapxirty, drépas elvar pooews E8i8dyOnuey. Ofpar

8 Yz toUzo xal ok guvopoloyziv. Elmt toivwv, thv
odpx3y xatx tpomhy Tiva yeyevijoar Mysec;

EPAN. Odx oldx tdv tpbrov, metitw 8 abrtdv
sapxwhijvar,

0PO. Kaxoigyws mpalbddov zhv &yvotav, xal
ol; Papioaiog mapaninolws. Kal yip txelvor, i
Azgmimixij; tpwrhosws b loyupdy Ocaskpevor, eita
by Eheyyov Omaidipevor, 5, « UOX ofdzpev,» elmov,
Extr 8t Bodd Stapshdyy, g 4 Oela okpxwets dlev-
8épa tponfiz. El vdp xat’ alclwsly Ttva xal Tpe-

“whv tsapxdln, ollapds aith perd Thv tpomhv

dpudrrer ta Bela Thv dvopdtwy Te xal mpaypdtwy.

EPAN. ‘Quoloyfisapev modhdxi; &tpentov slvas
tov Bsdv Adyov.

UP®. Totyapoiiv abpxa habiv tcapxiiy.

EPAN, "Akr0és.

OPO. "AMq piv ) capxwlelsa tod B0 Adyow
gU3g, 8\ 8 1 tfig capxds, fv &valaboioa # Tob
Betou Adyoy gimg tompxiify xal tvnvhpdrnosy.

EPAN. 'Qpuodéymrar.

UP8. Obxoiv dcphny sic cdpxa ;

EPAN. 008apdy.

OP8. El tolvy b tpamls, 3004 odpxa Aabdv
toapxwln, &pudrtst 8 xal ravta xéxeiva d¢ cap-
xwbévet Beh * Toito yap elmag dptiwg - ob cuveys-
Onoav al glasg AN Epewvav dxpaipvelc. Odtw
Yép vooUveeg xat thy sbayyediatav supgwviav Sdb-
peba. Tob yap vdg Movoyevois, T03 Acondtou Xpi-

Domini, ille * divinitatem describit, bic vero huma- p ool Myw, & pbv <& 8sia xnpittar, & 8t 74 dvdpis-

nitatem. Sic autem intelligere ipse quoque Christus
Dominus nos docuit, qui nunc quidem seipsum 106
Dei Fiiium appellat, nunc Filium hominis : et alias
matri, tanquam gewmitrici, honorem tribuit*; alias
eamdem tanguam Dominus increpat **. Et modo
approbat appellautes ipsum filium Davidis ***, modo
ignorautes docet, s¢ non solum filium esse, sed
etiam dominum Davidis *. Etinterdum Nazareth et
Capernaum patriam vocat : rursus autem clamat :
¢ Antequam Abraham nasceretur, ego sum *, »

1t fatth. wx1, 27.  ** Luc. n, 54.
" Joun. vin, 58.

(99) ‘0. Ex edit. Rom. et Lips. suppletum.
(#0) Mlav—¢u3tv. Ex iisdem editt. bae supplenda

%% Joan. u, 4.

mwva. O0tw 3 voslv xat altds & Asoxméry; huds
Biddaxst Xprotdg, viv plv dautdv mposayopetiov
B0l Yldv, viv 8 Yidv avBpnou * xal mosk piv, tog
yevevvnxulay thy pntépa tipd, motd & O Aesrd-
¢ tmrepd: xal viv udv olg vidv Aab\s dvopilovta;
amebéyeta:, viv & &wldaxer Tolg ayveolvicg g ob
pdvov uldg totiv, aAd& xal xbprog sob Aabls. Kal
xas? utv thy Nalaptt xat thy Kawepvaohp marpida-

Bod 8 mdrev « Mplv "A6padp yevishar, tyd elge. »

Haygndihwy 8 totsitwy cdphoeig avémiew iy Belay
* Matth. xx1,9 seqq. ** Mauth. xxu, 42 srqq.

fuerunt. Plura erant in versione quam in textw
Greco.
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Ppaghy. Tabta & ob mdc pusiws, &\A& 8vo Sniw- A Hujusmodi dictis plurimis invenies refertam divi-

.

EPAN. °0 %o guesis dv 1) Xpiord 8swpivv, el

8uo ulobg pepifec vov Eva Movoyevi).
OP6. 0dxouv xal § v NMatdov dx Yuyiis léywv
xal owpatog, 8vo Mavloug tdv tva (41) anégnuev.
.

EPAN. "Antouxd;s td mapidsiypa.

OP8. 0ida xayd. Eviaifa yap puoixi) t@v bpo-
xpéverv, xat xTioTd@Y, xat Suodaidwy ¥ Evwais ¢ iRt
8k ToY Aconitov Xpiowol, Td Glov sbdoxiag tatt, xal
puavipuwxiag, xak ydpitog. Mahy xat quoexiic Ev-
tabda tii¢ tvidateg obang, dxépara pepévyxe 33 @V
uoewy Bia.

EPAN. El Suépsivey dptyf) t& tdv pucewy [Bia,
/5 petd ol sparog Gpty(n:u Tpoyis uyd ;

0P8, 00y § Juyh tpopfic dpéyetat mivg yap
fre abdvatog, xal xpelttwy Tpopfic; "AdAX b chpa,
<y Jwrochy Svapy map’ adtic xopdpevov, ai-
obdvetar <fig ivd:iag, xal wposhabelv t EMelmoy
tpistat - oltw xal dvamaidng petd wbvov Ipslpetar,
xa! pevdiyphyopsty, bnvou, xal t@v Ewy Geadtwg.
Adzixa volvuy pesd thy Siddvoty, thv {wrixhy obx
fyov tvépyniay , o8k Gpéyetar zob EMhelmovrog, xab
g wpocdapbivwy Omopévet gBopav.

BPAN. '0pdg &t «fig uytic tane 1d &uddv, xal wd
zevly, xal 5% toutol; mposépota ;

OPO. Ei ¢ Juxiic taira fv, xal petd thy dnai-
Aayhy 3v tol odpato;, xal thy welvay dnéusive, xal
& Sidog, xal T4 Bla doajtws.

EPAN. Tiva obv ghs slvau Bz =g guxfic;

OPO. Tb loyixdy, 1 &mhodv, W &Vévatoy, T
&dpacoy.

EPAN. T! bk Tob swpatos;

OPO. T4 clvistov, td épatby, td Ovnrdv.

EPAN. ‘Ex 8 toitwy gapdv cuysslabar tiv
&dpwroy ;

OP®. Obzw gapdy.

EPAN. ‘OpilépeOa olv tdv &vBpuwnov, {iov dot
xdv Owyeév;

0P®. ‘Qpoléyvmrat.

EPAN. Ka! ix toitwy xdxslvoy adtdv évopd-
fopev;

OPO. "Aln0ds.

EPAN. “Qswep voiwy ob Swarpoupev tviaiba,
€02 vy adthv xadodpev xal doyixdv xal Ovnrdv-
ot xal 2a) 105 Xpiatod mpoofixet motely, xal abt@
emoappbrrecy & e Bala xat 7a dvipomva.

0PO. “Hpftepos cItog 6 Myos, el xat pij dxp:6ig
npydow. Exérmooy <otvuy Wi, "Otav Tbv mepl ¢
dpwnslac Yuxiis tfetalwpsy Méyov, pévov td
xpoahovea o) Tadtg tvepysiq xal ot papéy;

EPAN. Mdéva.

(#1) “Eva. Ed Rom. et Lips. addont Maviov.

nam Scripturam, Hazc porro non unam naturam,
scd duas demonstrant.

ERAN. Qui duas in Christo naturas comsiderat,
in duos filios dividit unum qui est Unigenitus.

ORTH. Ergo et qui Paulum ex anima et corpore '
(compositum) dicit, duos Paulos pro uno Paulo
facit.

ERAN. Dissimile est exemplum.

ORTIL. Scio et ego. Hic enim naturalis est unio
eorum quax tempore conjuncla sunt, et creata, et
conserva : in Christo autem Domino divinz omma
voluntati, et awori erga homines, et gratie tri-
buenda sunt. Verum hic etiam, licet naturalis sit
unio, tamen integrz manserunt naturarum proprie-

B (ages.

ERAN. Si manserunt sine mistione naturarum
propria, quomodo cum corpore cibuwn appetit
anima? ’

ORTH. Non appetit cibum anima. Quomodo
enim, immortalis cum sit, et cibo prastantior? Sed
corpus, vitalem ab ea vim accipiens, sentitindigen-
tiam, et quod deest accipere cupit. Sic el quictem
post laborem desiderat, et 17 post vigiliam som-
num, et alia similiter. Mox igitur post dissolutio-
nem, vitalem non habens potentiamn, cibum appe-
tere desinit, et eum non sumens inleritum pa-
titur.

ERAN. Videsne anima esse silire, et esurirs, et

c du his similia?

ORTH. Si hzc anime essent, etiam post disces-
sum e corpore, et fame laboraret, et siti, et aliis
sivailibus.

ERAN
dicis?

ORTH. Esse rationalem, simplicem, immortalem,
nvisibilem.

* ERAN. Quid vero eorporis?

ORTH. Esse compositum, visibile, mortale.

ERAN. Ex his vero composilum esse hominem
dicimus?

ORTH. Sic dicimus.

ERAN. Definimus igitur hominem, animal rativ-
nale moriale ?

ORTH. In confesso est.

ERAN. Ab his etiam et illis ipsum nominamus?

Quenam igilur amimz propria esse

ORTH. Verum est.

ERAN. Sicut igitur hic non divellimus, sed eum-
dem (hominem) et rationalem vocamus et morla-
lem : sic in Christo faciendum est, eidemque ascri-
benda sunt tum divina, tum bumana.

ORTH. Nostra hac est oratio, ctsi a te non salis
explicata. Rem igitur sic expende. Quando de hu-
mana natura disserimus, ea sola commemoramus,
quse illius nperationi et nature conveniuni?

FRAN. Sola.
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108 ORTH. Quando autem de corpore mobis A OP®. “Otav 3t wspl toi ebpaves fulv of Myes

sermo est, annon ea sola rursus, que illius sunt
propria, recensemus ?

ERAN. Vera dicis.

ORTH. Cum autem de toto animali agitur, secure
deinceps_et hec et illa tribuimes. Homini enim
conveniunt qus et corporis et anims sunt pro-
pria.

ERAN. Preclare dixisti. )

ORTH. Sic igitur et de Christo habenda est oratio,
ut cam de naturis loquimur, sua cuique tribuamus,
sciamusque quee divinitati sint propria, et qua hu-
manitati. At com de persona verba facimus, com-
mania facienda sunt quae naturarem sent propria,
Christoque Servatori et hze et illa tribuenda, ut

ylvovias, xé&ty od péva t& tovtov Sed§spav Bea;

EPAN. 'Alnbis.

OPO. ‘Ereidav & x=ept toi feov maveds #) Subde-
£ ylvyeos, 23ed; dotmdy xal savsa xdxsiva =pos-
pipopev. "Appbrest Yap T dvlpdmep ©& <8 Tol od-
pavog, <4 ¢ g uyic Bra.

EPAN. Hayx&dex elpnxas.

OP®. 0btw toryapotv xal tobs mept tov Xpiavoh
rowelofat wpoghxst Ayous® xat xagl ulv sty Quaswy
Sudsyopévaug, dxoviusiy Exatépg t& npdogopa, xal
sidévar thva piv tiic Oséentog, tiva 8 <fic dvipe-
ndenros (Bua. “Otav 8 ye Tolg xepl Tob RpoomOw
moubpsOa Adyous, xoavd yph mouly T t@v @izeww

idem et Deus et homo appelletur, Filios Dei et fi- B Bia, xal zatta xdxslva 9 Zwtfips xpocappbrrscy

lius hominis, Rlius Davidis ** et dominus Davidis,
semen Abrahse et conditor Abrahe, et alia omnia
similiter. ~

ERAN. Unam quidem esse Christi personam,
eique et divina et humana convenire reclissime
dixisti, et hoc fidei decretam amplector. Quod au-
tem dicis aportere, de naturis disserentes, qus cui-
que sunt propria ei tribuere, id mihi unionem sol-
vere videtur. Quare hos et similes* sermones non
approbo.

ORTH. Atqui cum de anima et corpore disputa-
remus, magni facienda tibi visa est illa distincta
loquendi ratio, eamque prolinus laude es prosecu-
tus. Cur igitur quoad Christi Domini divinitatem et
humanitatem eamdem regulam non admittis? 109
An vero ne anime quidem et corporl exequas divi-
nitatem et hamanitatem Christi? sed anime quidem
et corpori tribuis inconfusam unionem : commistio-
nem vero et confusionem passas dicere audes divi-
nitatem Christi et humanitatem ?

ERAN. Ego sane divinitatem Christi, atque adeo
carnem ipeany, infinitis partibus anims et corporis
dignitatem antecellere judico : sed una